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GÂND ROMÂNESC 

ORIENTAREA LUI EMINESCU SPRE FOLKLOR 

Publicarea poveştii Făt Frumos din lacrimă în Convorbiri literare 
e o temeinică probă c ă Eminescu a adânci t de timpuriu l i te ra tura 
populară şi a voit s ă creeze pe baza unor isvoare autohtone; volumul 
de Literatură populară apărut prin Chendi, oricât de necomplet şi 
neexact este el , ne revelă un sârguincios culegător de material fol-
kloristic; cercetarea manuscriselor de l a Academie dă pe faţă infor
maţ ie nouă care lămureşte o la tură a act ivi tă ţ i i poetului. Mul ţ imea 
caetelor destinate culegerilor populare şi numeroasele prefaceri pe 
care le impune unora din poezii, a r a t ă l a Eminescu nu numai ap l i 
caţie în domeniul folklorului dar şi o concepţie despre c rearea unei 
l i teraturi naţionale. 

Ce factori externi sau interni au determinat şi îndrumat aceas tă 
activitate folkloristică, e o problemă care mer i tă să fie c lar i f icată . 

In sufletul studenţilor români a avut întotdeauna un puternic 
ecou atmosfera intelectuală dela universităţi le s t răine şi-i necesar 
să-1 urmăr im oridecâteori voim să expl icăm preocupările de ordin 
spiri tual a l e acelora dest inaţ i pr in ca l i tă ţ i l e lor s ă devină factori 
creatori în cul tura naţională. La numele lui Kogălniceanu, Maiorescu, 
A .D. Xenopol trebue să-1 adăogăm şi pe-al lui Eminescu. Xenopol 
şi Eminescu studiind amândoi aproape în aceiaşi vreme în ţăr i ger
manice, sunt a t raş i de chestiuni de asemănător ordin cultural, după 
cum ne a r a t ă documente sigure. In ţăr i le germanice exista de mult 
un curent în favoarea cercetărilor de folklor. Herder, Brentano, 
Grimm şi întreaga epocă a romantismului german scosese la ivea lă tot 
ce e r a mai frumos în creaţ i i le populare. Gruparea romanticilor Gor-
res, Brentano şi Grimm din Heidelberg e ra încă o dovadă de sim
pat ia par t iculară acordată domeniului literaturiii populare. Pe l a mi j 
locul secolului XIX se pun bazele psihologiei etnice, i a r în 1859 
apare publicaţia Zeitschrift fur Volkerpsichologie sub conducerea lui 
Steinthal şi Lazarus, Când Xenopol e l a Berlin în toamna lui 1867, 
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i a r Eminescu la Viena în toamna lui 1869, ramura aceas ta ştiinţifică 
e în p l ină desvoltare şi produce o impresie deosebită asupra celor 
doi studenţi români. După ce scrie articolul Cultura Naţională în 
Convorbiri literare din Iulie 1868 , Xenopol e încântat de a fi între
buinţat o metodă pe care o apl icau Steinthal şi Lazarus, şi-şi pro
pune să t raducă din Zeitschrift unele dizertaţii printre care şi Ein-
leitende Gedanken iiber Volkerpsichologie1). într 'un manuscris al lui 
Eminescu plin de însemnări de prin 1 8 7 1 — 1 8 7 3 , în câteva zeci de 
pagini se rezumă tocmai dizertaţ ia pe care Xenopol avea intenţia 
să o t r a d u c ă 2 ) . Aci găseşte Eminescu discutarea unor probleme c a -
re-i agi tau spiritul şi-<şi notează în limba germană idei le asupra că
rora avea să mediteze. In a fa ră de o definire a spiritului poporului 
manifestat în rel igie , a r tă , l i teratură, ştiinţă, se af lă aci rezumate 
gândurile asupra istoriei spiritului unui popor, condiţiilor lui de des
voltare, rolului pe care îl are în desfăşurarea istoriei umane. Pagină 
cu pagină se extrag idei le în legă tură cu s tabi l i rea legilor de des
voltare a vieţii spiri tuale a unui popor, reprezentarea cuprinsului şi 
esenţei istoriei, noţiunea, metoda şi posibili tăţile psihologiei popoa
relor, desvoltarea cuprinsului spiritual a l unui neam prin creaţ i i le in
divizilor, conştiinţa de sine a unui popor în raport cu ar ta şi l i teratura . 

Din loc în loc Eminescu subliniază aceea ce i se pare de o însem
nătate deosebită, ca şi cum ar fi aflat conturarea unui gând care e r a 
şi a l lui : „Die Form des Zusammenlebens der Menschheit ist eben 
ihre Trennung în Volker, und die Entwickelung des Menschenge-
schlechtes ist an die Verschitedenheit der Volker gebunden". 

Desigur c ă adâncind aceste probleme, gândul lui Eminescu se 
îndrepta spre rea l i tă ţ i le de viaţă a l e neamului său . O dovadă c ă în 
chip firesc lucrăr i le s trăine erau puse în legă tură cu aceste real i tă ţ i , 
este Ms. Ac. Rom. 2257 fol. 27 şi urm. de pe l a începutul anului 1870 , 
unde rezumând în limba germană lucrarea Zur Naturgeschichte der 
menschlichen Sprache, Eminescu notează chiar în cuprinsul rezuma
tului gânduri le care-i vin spontan: „Românii nu sânt şi ei o insulă 
ideală , cât e dar de cu putinţă ca limba noastră să fie lingua romana 
ru s t i ca?" 

Cu gândul l a problemele culturii şi istoriei naţionale studia Xe
nopol la Berlin, oum ne a ra t ă corespondenţa cu Iacob Negruzzi, cu 
acelaşi gând studia şi Eminescu, după cum se vede din manuscrisele 

') S c r i s o a r e c ă t r e Iacob Negruzzi din Berlin 2 5 A u g . 1 8 6 9 . I. E. T o r o u ţ i u , 
Studii şi documente literare II. p . 5 1 — 5 2 . 

2) Ms. Ac. Rom. 2 2 8 5 fol. 3 —48. A s u p r a aces tor p r e o c u p ă r i a t r a g e şi Chend i 
atenţia în ed. Literatură populară pg. VII. 
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de la Academie. In aceas tă epocă de studii în străinătate, Eminescu 
îş i expr imă dragostea pentru manifestări le spir i tuale şi artistice a l e 
poporului într'o notă germană intercalată printre versuri din Grill-
parzer : „Ich versaume nicht leicht einem Volksfeste beizuwohnen. 
A l s eim leidenschaftlicher Freund der Menschen (vorziiglich des Vol-
kes) besonders wenn sie in Massen vereinigt, fur einige Zeit die ein-
zelnen Zwecke vergessen und sich a ls Theile eines Ganzen fiihlen 
in welchen doch zuletzt das Gottliche liegt — vor einem solchen ist 
miri ein jedes Volksfest ein eigentlich Seelenfest, eine Wallfahrt , 
eine Amdacht. Wie aus einem aufgerollten, ungeheuren Plutarch lese 
ich aus den heitem, aber heimlich bekummerten Gesichtern, dem leb-
haften und gedriickten Gange, dem wechselseitigen Benehmen der 
Familienglieder, den einzelnen halbunwiUkurlichen Ăussemngen, 
mir die Biographie der unberuhmten Menschen zusammen und wahr-
lich man Kann die bezeichneten nicht verstehen, wenn man die obscu-
ren nicht durchgefuhlt hat3). 

Studii le de psichologie etnică au' lăsa t o adâncă mtipărire în su
fletul lui Eminescu. El îşi aminteşte de acestea şi mult mai târziu 
într 'un articol în care scoate pe Panu, Ispirescu şi Creangă adevăra ţ i i 
reprezentanţi a i l i teraturii na ţ iona le 4 ) . 

Şi studiile de l i teratură germană au contribuit la desvoltarea gus
tului pentru folklor. Goethe, spre exemplu, e ra o desăvârş i tă dovadă 
l a ce creaţi i se putea ajunge pe baza producţiilor populare ori a t ra
diţiilor, superstiţiilor şi credinţelor care dau o notă par t icu lară vieţii 
spir i tuale a unui popor, Eminescu 1-a cunoscut bine şi pe Wie land 
şi-şi aduce aminte de un pasaj din Oberon, după cum ne vădeş te un 
manuscris. Cetind poemul lui Wieland, Eminescu a reţinut versuri le 
din cântul II în care Oberon a ra tă puterea magică a cornului încre
dinţat lui Hiion: 

Und drăuten dir mit Schwert und Lanzen 

3I Ms. Ac. Rom. 2285 fol. 173 r. Traducem textul : „Nu uşor las să>mi scape 
de-a par t ic ipa la o serbare populară. Ca un pasionat prieten al oamenilor (de pre» 
ferinţă al poporului) mai ales când ei adunaţi în masse, uită pentru oa reca re timp 
scopurile par t icu la re şi se simt ca părţi ale unui întreg, în ca re în cele din u r m ă 
sta ceva dumnezeesc, — în faţa unui a tare întreg este pentru mine orice serbare 
populară, la dreptul vorbind, o sărbătoare sufletească, un pelerinaj , un act de pie« 
tate. Ca dintr 'un imens Plutarch desfăcut citesc eu din tetele vesele însă tainic 
amărî te , din mersul vioi şi apăsat , din compor tarea rec iprocă a membri lor fami« 
lii lor, din manifestările pe jumătate involuntare, biografia oamenilor necunos
cuţi, şi în adevăr nu poţi înţelege pe cei însemnaţi dacă n'ai simţit pe cei ob
scuri". O t raducere p rea l iberă şi îndepărtată de text, in Chendi Lit. pop. pg. VII . 

4) Notiţe bibliografice, Timpul (V) 1880. 6, 7 şi 8 Mai . 
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Zehntauisend Mann, sie fangen an zu tanzen 
Und tanzen ohne Ras t und Wirbel . . . 

Transcriind câ teva culegeri populare într 'un cae t de pr in 1877— 
78, Eminescu, sub impresia acestui text, le dă titlul Cornul lui 
Htion6). 

Imboldurile venite din atmosfera intelectuală a universi tăţ i lor 
germane şi din studii le l i terare între 1869 şi 1874 sunt neîndoelnice. 
Ele totuşi s e exerc i tă asupra unui suflet statornic sensibil la tot ce 
se petrecea în ţ a ră c a manifestare de v ia ţă intelectuală . In opunere 
cu dulcegări i le artificiale şi sensuale ca re prin Cristopol mai cu seamă 
au invadat l i teratura Văcăreşti lor, a lui Conaki, a lui Pann din Spi
talul Amorului şi au dăinuit până tâ rz iu în cântecele lău tăreş t i de 
care oraşe le erau copleşite, vine sănătosul impuls a l generaţiei lui 
Kogălniceanu, Rusiso şi Aleosandri, care restabileşte în drepturi le e i 
autentica l i tera tură populară. In toată epoca apropiată de Eminescu, 
aceas ta continuă să se bucure de o foarte accentuată atenţie. Revis te le 
Familia, Şezătoarea, Columna lui Troian, Albina Pindului sunt preo
cupate de folklor. Funidescu îş i publică basmele cu o prefaţă de Haş-
deu, Aleosandri a ră tând prin culegerea sa valoarea deosebită a pro
ducţiilor populare, îşi a t rage laudele lui Maiorescu într 'un ca ld ar t i 
col din Convorbiri literare. Atanas ie Marienescu publică ba lade şi po
veşti ca re in teresează prin e le înşile mai mult decât toată eradi ţ ia - i 
mitologisantă. In cercurile Junimei l i tera tura populară este c i t i tă ş i 
cerceta tă cu atenţie. Astfel Xenopol se informează din studiul lu i 
Caragiani Românii din Macedonia şi poezia lor populară publicat în 
Convorbiri literare, şi-1 sfătueşte pe Iacob Negruzzi să-şi îmbogă
ţească l imba l i te ra ră prin culegeri le de folklor 6 ) . Revista Convorbiri 
literare nu numai publică poezie poporană, dar şi încurajează pe cu
legători . Miron Pompiliu mărturiseşte în p re l a t a la culegeri le din 
1870, că numai prin ajutorul dat de Junimea s 'a putut t ipăr i l uc ra 
rea, i a r Convorbirile literare îl felicită că, urmând exemplul lui A l e -
csandri a îmbogăţit l i teratura românească 7 ) . 

La şedinţele Junimei din 26 Noembrie 1871 şi 24 Decembrie ace
luiaşi an, se citeşte şi poezie populară. In a l t ă şedinţă Aleosandri pune 
în cunoştinţă societatea cu articolul care avea să a p a r ă şi în Convor
biri despre Cântecele de stea şi Povestea vorbii de Anton Pann. A l t ă -

8) Ms. Ac. Rom. 2 2 7 6 fol. 71 şi 1 2 3 . 
6 ) Scr i sor i l e c ă t r e Iacob Negruzzi din 17 Febr . 1 8 6 9 şi 2 3 Febr . 1 8 7 0 . T o r o u -

ţiu o. ci'. II pg. 3 l şi 7 0 . 
') Conv. lit. (IV) 1 8 7 0 , 1 Iunie pg . 1 1 8 . 
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d a t ă se citeşte povestea lui Miron Pompiliu Făt Frumos şi Ileana Co-
sinzeana8). In 1874 Slavici publică în Convorbiri povestea Doi feţi cu 
stea în frunte, în 1875 Creangă Soacra cu trei nurori şi Capra cu trei 
iezi, i a r Lambrior studiul său Obiceiuri şi credinţe la Români. Tot iaci 
în 1877 apa r culegeri de S. FI. Mar ian şi Harap Alb a lui Creangă, 
a c i îşi publică Th. Burada Bocete populare la Români în 1879 şi 
O călătoria în Dobrogea în 1880. I. Bota, Nicolau Borza, Gr. Sima 
îmbogăţesc Convorbirile din 1883 cu un foarte interesant folklor a rde
l ean . 

Titu Maiorescu scrisese cu adâncă simpatie despre culegeri le lui 
Alecsandr i , în Asupra poeziei noastre populare şi cu aceiaşi simpatie 
vorbeşte şi despre colindele culese de G. Dem. Teodorescu, lucrare 
că re ia - i recunoaşte un deosebit i n t e res 9 ) . întregul cerc junimist e a şa 
d a r însufleţit de aceleaşi sentimente. 

Ceea ce-i de remarcat e că se formează şi o direcţie cri t ică în ce 
priveşte culegeri le populare. In 1869 când At. Marienescu îşi publică 
ba lade le populare, ne spune singur c ă le -a „coress". Miron Pompiliu 
însă a r a t ă mai multă pricepere şi în scrisoarea-i către Convorbiri li
terare în Noembrie 1869, spune c ă a păs t ra t neschimbată forma cu
legeri lor . S. FI. Mar ian şi el scrie c ă a reprodus culegeri le după cum 
l e - a auzit, ifără să adaoge n i m i c 1 0 ) . Spiri tul critic se observă l a dife
r i ţ i membri a i Junimei. A preface ş i a îndrepta l i teratura poporană, se 
pă ruse ceva f ă r ă gravitate când au ieşit în public culegeri le lui A l e 
csandr i şi însuşi Maiorescu 1-a aprobat pe poet. Acum culegătorii îşi 
impun o disciplină pe. ca re d împărtăşesc conducătorilor Junimei, iar 
cr i t ica e aspră , cum e aceea ce i se face lui I. C. Hinţescu în Convor
biri literare, cum e mai cu seamă aceea a lui G. Dem. Teodorescu la 
a d r e s a lui Alecsandri , Caranfil, At. Marienescu, Hinţescu şi a l t o r a 1 1 ) . 

Aceasta- i atmosfera l i te rară pr ie lnică folklorului, de care Emi
nescu a avut cunoştinţă şi prin diferite culegeri publicate în volum ori 
reviste, şi prin contactul cu Junimea a că re i a revistă a cuprins pe Făt 
Frumos din lacrimă încă din 1870, iar mai târziu a l te opere în care- i 
vădi tă inspiraţia poporană. Ace la însă care a avut prin culegeri le 
lu i şi prin opera-i poetică un covârşitor rol de îndrumător al lui Emi-

8) v . Procesele verbale ale Junimei. Torouţiu o. cit. IV pg. 440, 442, 446, 448. 
») Scrisoare către N. Gane din Buc. 6/18 Dec. 1876. Torouţiu o. cit. III 

pg. 181. . " ... 
1 0 ) Scrisoare către Iacob Negruzzi din Şiret 3 /15 Noembrie 1875. I. E. To

rouţiu o. cit. I pg. 274. Dl Leca Morariu ne arată insă că în cântecele culese de 
Marian sunt falsuri (v. Junimea literară (XII) 1923 pg. 390). 

") Scrisoare către Iacob Negruzzi din Paris 12J24 Martie 1877. Torouţiu o. 
<it. I p. 1 8 0 - 1 8 1 . 
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neseu spre folklor şi creaţie pe baza materialului poporan, este A l e -
csandri. Manuscrisele de la Academie dau pe faţă ambiţia lui Emi
nescu de a r ival iza cu Alecsandri . Numeroase culegeri sufăr prefa
ceri, multe poezii sunt creaţi i eminesciene în genul celor populare r 
fără îndoială în aceas ta Alecsandri a servit de model. Alecsandri scr i 
sese Sburătorul şi-1 republicase în colecţia de Doine, Eminescu în
cearcă şi el t e m a 1 2 ) . La Inşiră-te Mărgărite şi Răsbunarea lui Stătu 
Palmă în care elementele poporane sunt manifeste, Eminescu 
răspunde cu Fata din grădina de aur, Miron şi frumoasa 
fără corp, Călin Nebunul. La legenda Crui Sânger, Emi
nescu vrea s ă răspundă cu o> dramă purtând acelaş i t i t l u 1 3 ) . 
Exemplul lui Alecsandri a fost plin de roade. Bazându-ne 
pe tot ce ni s'a păs t ra t în manuscrisele de l a Academie, putem spune 
că dacă ar fi avut posibilitatea să-şi publice el însuşi culegeri le , Emi
nescu ar fi depăşit" pe Alecsandri aşa cum 1-a depăşit şi în crea ţ i i le 
de inspiraţie poporană. 

Studii le de psihologie etnică şi mediul intelectual pe care-1 cu
noaşte în s t ră inăta te nu fac aşa dar decât să accentueze imbolduri 
canal izate în direcţia lor de viaţa l i t e ra ră din ţ a r ă şi s ă întărească l a 
Eminescu convingerea că merge pe ca lea cea adevăra tă . La p lecarea 
în s trăinătate Eminescu e deja culegător de folklor, după înapoiere 
e creator pe baza li teraturii populare. F ă r ă îndoială mediul străin în 
care şi-a îmbogăţit spiritul şi preocupări le l i t e ra re din ţ a r ă îş i au ro
lul lor în orientarea lui spre folklor. Dar oare fără o înăscută încli
nare pentru, lumea basmelor populare, duioşia armonioasă a doinelor 
şi sat ira mai mult glumeaţă decât răutăc ioasă a strigăturilor, am fi 
avut noi uimitoarea desfăşurare de energie sufletească de care fac do
vadă manuscrisele închinate l i teraturii populare? Tocmai aceas tă în
clinaţie înăscută este elementul primordial şi o putem urmări sub di-
feritele-i înfăţişări pe baza unor sigure informaţii. 

V. Bumbac care 1-a cunoscut bine pe poet încă dela Cernăuţi , 
şi-1 aminteşte pe elevul de prin 1858—59 cunoscător pe de rost a 
mulţime de balade p o p u l a r e 1 4 ) . Nu numai se lăsa impresionat de fan
tasticele în tâmplăr i cu Feţi Frumoşi şi Cosinzene, dar transmitea şi 
altora farmecul, căci Eminescu era înzestrat şi cu darul de-a po
v e s t i 1 5 ) . De timpuriu l i teratura populară îşi are partea ei în viaţa su-

,2) Ms Ac. Rom. 2 2 6 0 fol. 3 4 , 3 5 , 3 6 , 4 0 şi 2 2 7 6 fol. 1 4 . 
la) Ms. Ac. Rom. 2 2 7 8 fol. 1 8 şi 2 2 8 2 fol. 1 0 7 şi u r m a t . 
") Leca M o r a r i u , Eminescu (Noie pentru o monografie), Bul. M. Eminescu 

(I) 1 9 3 0 n r . 2 pg. 3 9 . 
,5) Jbid. pg. 4 8 . 
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fletească a poetului. In 1 8 6 6 ap ar e în Familia poezia De-aş avea în 
care copilul poet plin de visuri de dragoste mărturiseşte dorinţa de-a 
încânta p e iubita sa cu doine. F ă r ă îndoială Eminescu a cules poezii 
populare în anii de pribegie în Transi lvania şi Banat, de aci şi mul
ţimea culegerilor de sigură origine a r d e l e a n ă 1 6 ) . La Blaj Eminescu 
asculta cu multă p lăcere poveşti le ce i-le spunea m ă g ă r a r i u l 1 7 ) . La 
Bucureşti în 1868 Eminescu începe să scrie pe Arghir şi Elena şi ni s'a 
păs tra t în manuscrise fragmentul real izat . Cu multă înf lăcărare stu
dia limba populară şi aduna de pe la prieteni colecţiile de poezii po
pulare: „De aveai vr'o colecţiune de poezii populare , în manuscris, 
nu te lăsa până nu i—o dădeai, şi se af lau la mulţi astfel de colec-
ţ iun i" 1 8 ) . In 1868 după o decepţie sentimentală, îşi revine repede 
şi-i cântă lui Caragiale o d o i n ă 1 9 ) . 

Poezia Un roman care cuprinde şi date biografice, aminteşte de 
o babă cunoscătoare a multor poveşti. încă de la Ipoteşti a şadar a 
simţit Eminescu v r a j a basmelor populare, iar mai târziu în 1883 într'o 
duioasă scrisoare că tre Hanrieta, pomeneşte el timpul copilăriei şi 
basmele pe care le ascultau î m p r e u n ă 2 0 ) . O dată însemnată în orien
tarea lui Eminescu este întrarea-i în societatea Orientul care se înfiin
ţează la Bucureşti la 1 A p r i l i e 1869 şi-şi propune pr intre a l te scopuri 
şi pe acela de a strânge basme şi poezii populare. In Albina Pindului 
(II) 1869, 1 6 — 3 0 Iulie, pg. 4 7 — 4 8 ni se a r a t ă lucrări le societăţii şi 
membrii care-şi propun să lucreze în aceiaşi direcţie. In şedinţa de 
la 29 Iunie 1 8 6 9 se numesc din sânul Societăţii comisiuni care urmau 
să culeagă material folkloristic din toate provincii le româneşti. Intre 
cei care aveau să adune culegeri din Moldova este şi Eminescu 2 1 ) . 
Albina Pindului din această vreme nu ne dă nici o informaţie despre 
real izăr i le societăţii în domeniul folklorului. In Ms. Ac. Rom. 2 2 6 0 se 
află însă un caet anonim cuprinzând culegeri populare din Moldova, 
din care o bună parte , cu prefaceri interesante, au fost transcrise în 

1 6 ) De aceiaşi p ă r e r e şi dl Leca M o r a r i u în Folklorisiul Eminescu, Junimea 
literară (XII) 1 9 2 3 pg. 5 3 . 

") St. C a c o v e a n u , Eminescu în Blaj, Luceafărul (III) 19C4, 1 Febr . 
1 8 ) St . C a c o v e a n u , Eminescu la Bucureşti în 1S68— 6p, Luceafărul (IV) 

1 9 0 5 , 1 Febr . 
1 9 ) G h . Bogdan Duică, Eufrosina Fopescu si M. Eminescu, Bul. M. Emi

nescu (III) 1 9 3 2 p. 1 1 5 . 

" ) Leca M o a a r i u , Eminescu (Note pentru o monografie), Bul. M. Emu 
nescu (I) 1 9 5 0 nr . 1 p . 1 6 . 

" ) G h . Bogdan Duică, Eminescu în Soc. Orientul, Bul. M. Eminescu (II) 
1 9 3 1 pg. 1 1 6 şi u r m a t . Chendi o b s e r v ă just că Soc. Orientul a a v u t ca pildă g r u 
p a r e a romant i c i lor G o r r e s , B r e n t a n o şi A r n i m din Heidelberg. (Literatură popu
lară pg. X ) . 
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al te caete, şi putem presupune că în vara lui 1869 Eminescu a făcut 
aceas tă achiziţie, tocmai în vederea îndeplinirei misiunii încredinţate 
de Orientul. Plecând la Viena în toamna lui 1869, Eminescu nu ui tă de 
preocupări le folkloristice. într 'un manuscris notează titlul conferin
ţelor pe ca re plănuia să le ţină în Maramureş : una e despre Poezia 
populară22). De aci dela Viena trimite l a Convorbiri literare povestea 
Făt Frumos din lacrimă pre lucra tă după vr'un model poporan scris 
ori oral, care-i păca t că nu ni s'a păstrat a şa ca modelul basmului 
Călin Nebunul. Acţ iunea din Geniu Pustiu se petrece în Transi lvania, 
într 'un loc Eminescu ni-1 înfăţ işează pe Toma Nour într'un idil ic 
cadru de ţară , cetind poveşti din bătrâne manuscrise ori ascultând 
cimilituri, hore, chiuituri pe care i le spune Finita. Desigur aci e 
transpunerea pe plan l i terar a unei experienţe personale. într 'un 
manuscris de prin 1873 ne-a rămas fixată o mărturie preţ ioasă despre 
lumea interioară a poetului: 

Şi în ochi mi 'ncremeniră 
Multe-icoane şi poveşti, 
Precum iarna se încheagă 
Flori de ghiaţă pe f e r e ş t i 2 3 ) . 

Şi după înapoierea dela studii le în s t răinătate , e manifestă la 
Eminescu înclinarea spre domeniul folklorului. într 'o scrisoare din 
8 Noembrie 1874, Eminescu îi comunică Veronicăi Miele că în ace le 
momente era preocupat de cronicele şi cântecele noastre populare din 
care-ş i culegea fondul i n sp i r a ţ i e i 2 4 ) . Ca director al Bibliotecii' Uni
versi tăţ i i din Iaşi, el vrea să înzestreze instituţia cu cărţ i şi manu
scrise de valoare . într 'un raport din 16 Mar t ie 1875 menţionează că 
biblioteca ar trebui s ă achiziţioneze manuscrisele de l i tera tură popu
l a r ă Proorocia fericitului Agathangel (1817), Minunile Maicii Dom
nului (din sec. XVIII) şi o Astrologie25). După venirea la Bucureşti 
Eminescu e însufleţit de aceleaş i sentimente şi preocupări. Mite 
Kremnitz ne vorbeşte de „bucuria copi lă rească" pe care-o simţea Emi
nescu citindu-1 pe C r e a n g ă 2 6 ) . E la curent cu tot ce se scrie prin re
viste, face o dare de seamă despre Şezătoarea lui Iosif V u l c a n 2 7 ) . 

") Ms. Ac. Rom. 2 2 5 7 fol. 5 8 . Pe v e r s o e o notă dintr'o publ icaţ ie g e r m a n ă 

datată 1 7 Febr . 1 8 7 0 . 

•8) M. Ac. Rom. 2 2 8 0 fol. 2 8 . 

") I. E. Torouţ iu o. cit. I V pg. 1 2 7 . 
, s ) S c u r t u , Eminescu's Leben und Prosaschriften, Leipzig 1 9 0 3 pg. 4 2 şi ed. 

Scrieri polit. şi literare, Buc . 1 9 0 5 pg . 2 9 3 . 
,a) Amintiri fugare despre Eminescu I. E. Torouţ iu o. cit. I V p g 2 8 . 
" ) S c u r t u ed. cit. pg . 3 0 6 . 
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A r a t ă valoarea mater ia lului folkloristic din Columna lui Trăiau™) şi 
prefaţează lucrarea din 1882 a lui Baican, Literatură populară sau 
palavre şi anecdote. încetul cu încetul cunoaşterea l i teraturi i popu
l a r e a devenit l a Eminescu o necesitate v i ta lă . Poetul nu se dă în
dă ră t dela nici un sacrificiu pentru a achiziţiona manuscrise rare . 
Mite Kremnitz în Amintiri fugare ne spune că poetul îş i punea ama
net paltonul pentru a cumpăra un manuscris v e c h i u 2 9 ) . Ce erau aceste 
manuscrise, o putem şti din lucrarea lui Gaster Literatură populară 
română, scr isă în par te şi pe baza mater ia lului ca re a fost pus l a dis
poziţia autorului de că t re Eminescu. Iată manuscrisele de l i teratură 
populară profană şi rel igioasă pe ca re le poseda Eminescu: 1. O co
pie din 1814 după t raducerea din 1648 a lui Varlaam şi Ioasaf; 2. Po
vestea pentru împărăteasa ţârei frănceşti ce i-au tăiat maştehă-sa 
mâinele, într 'un ms. mix t din 1692; 3. Două ms. de l a sfârşitul veacu
lui XVIII a le romanului Iliodor; 4. Fragment ms. din 1812 din scr ierea 
Istoria Aretusii şi a împăratului Iraclie tatăl său, a lui Ierotacrit şi 
a lui Pezistrat, tatălui sau vizirului; 5. O copie din 1757 a unui Hro-
nograf cuprinzând lit. pop. rel igioasă; 6. Manuscrisul cel mai vechiu 
a l căr ţ i i Minunile Maicii Domnului, din 1693; 7. Ms. lucrăr i i Viaţa fi 
minunile preacuviosului părintelui nostru Vasilie cel nou, din 1692; 8. 
O copie a ace le iaş i scrieri de la începutul sec. XIX; 9. Ms. scrierei Cu
vânt pentru viitoarea giudecată şi pentru sfârşitul lumii, din 1815; 
10. Un ms. de l a sfârşitul sec XVIII a l scrierei Descoperirea sfintei şi 
dumnezeeştei liturghii^}. 

Spre sfârşitul frământatei sa le vieţi, pe când se af la l a Botoşani 
în îngri j i rea de un sfânt devotament a surorei sa le Hanrieta, Eminescu 
şi-aduce aminte de biblioteca s a şi-şi expr imă dorinţa de-a o avea 
aproape de el. La aceas tă dorinţă, Maiorescu n 'a dat nici un r ă s 
p u n s 3 1 ) . Biblioteca în care se aflau şi manuscrisele ra re a rămas pro
pr ie ta tea altora. Q n e ştie ce par t icular s e răsfaţă as tăz i cu un tezaur 
care, prin Academie, trebuia să intre în patrimoniul naţional, ca o 
chezăşie mai mult a legăturii dintre viaţa sufletească a poetului şi 
neamul a l e căru ia producţii le-a adunat cu o bucurie la înăl ţ imea sa 
crificiului. 

Orientarea lui Eminescu spre l i teratura populară se expl ică în 

2") Timpul (VII) 1 8 8 2 , 1 A p r i l i e . 
5 9 ) I. E. Torouţ iu o. cit. I V p . 2 3 . 

") G a s t e r o. cit. pg. 3 5 , 1 2 0 , 1 2 8 , 1 2 9 , 2 6 2 , 4 3 1 , 4 3 9 , 4 4 2 , 4 4 5 . 
" ) Scr i sor i l e Hanrietei c ă t r e C o r n e l i a Emilian în 2 0 N o e m v r i e 1 8 8 7 şi 2 7 

Febr . 1 8 8 8 . I. E Torouţ iu o. cit. IV pg. 2 1 4 şi 2 4 4 . 
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geneza şi accentuarea ei prin încrucişarea de tendinţe înăscute şi im
pulsuri venite din afară , din mediul intelectual ambiant român şi 
străin. Eminescu însă e şi un gânditor care vrea să ajungă la o cuge
tare limpede în ce priveşte obiectul care- i cere desfăşurarea de ener
gie spir i tuală. Bazându-ne pe texte precise, putem a ră t a ce gândeşte 
poetul despre l i tera tura populară şi în acelaş i timp, şi în aceas tă ches
tiune, evidenţia factorul exterior şi cel interior care-şi au rolul în 
e laborarea gândirii . 

O notă manuscrisă din 1870 poartă chiar titlul Strângerea lite
raturii noastre populare. In două pagini Eminescu concentrează gân
diri ca re merg mai departe de creaţi i le populare, îmbrăţişând proble
ma desvoltării istorice a unui neam. Ală tur i de teoria ar tei pentru ar
tă pe care Eminescu o susţine împotriva ar tei cu tendinţe moraliza
toare, a lătur i de preocuparea de treptele de desvoltare a le cugetăr i i 
popoarelor până ce individuali tatea lor deplin emancipată ajunge să 
creeze în domeniul frumosului şi s ă lumineze lumea cu unice „Hori 
de aur", găsim în aceas tă notă cugetarea lui Hegel că , , ideia"-i con
ţinutul esenţial a l unei opere şi că manifestarea art is t ică este numai 
„das sinnliche Schcinen der Idee". Impregnat de hegelianism, Emi
nescu scrie că viaţa unui neam sub diferitele ei manifestări ca basme, 
obiceiuri exprimă sensibil o ideie care se află în adânc, Poezia-i nu
mai haină învăluind o ideie, ad ică un suflet care-şi determină corpul 
său în mod necesar, aşa cum o cauză se înlănţue fatal de o a l ta 
ce trebue să- i urmeze. înseşi imaginile sensibile care formează corpul 
în care-i închisă ideia, nu sunt luate la întâmplare. Acestea sunt de
terminate de ceea ce un neam are specific în viaţă, au o „naţionali
t a te" care prin ele se răsfrânge asupra poeziei create . Ceva fatal a şa 
dar pluteşte asupra creaţiei l i terare a unui neam, căci potrivit cu na
tura intimă a colectivităţii , ideia — sufletul creaţiei îşi găseşte o rea
l izare unică în felul ei, fără de nici o posibilitate de-a fi altfel de cum 
estz în momentul întrupării . 

Iată pasagi i le din notă care ne interesează ac i : „E păcat cumcă 
Românii au apucat de-a vedea în basm numai basmele, în obiceiu nu
mai obiceiurile, în formă numai forma, în formulă numai formula. For
mula nu e decât manifestaţiunea palpabi lă , simţită a unei idei oare
care. Ce face de exemplu istoricul cu mitul? II l a s ă cum e ori îl ci tea
ză mecanic în compendiul său de istorie, pentru a face din el jucăr i i 
mnemotecnice pentru copii? Nimica mai puţin decât asta. El caută 
spiritul, ideia acelor forme, care ca atari sunt minciune şi a ra tă cum
că mitul nu e decât un simbol, o hieroglifă care nu e deajuni că ai 
văzut-o, că-i ţii minte forma şi că poţi s-o simţi în zugrăveala pe 
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hârtie, ci aceasta trebue citită şi înţeleasă. Trecând l a obiceiuri e i a 
răş i sigur că ele numai în degenerare devin numai simple formalităţi. 
Primitive, ele sunt expresiunea exter ioară a unui profund învăţământ 
sau a unei profunde idei interne. — Adevăra t cumcă poezia nu are să 
descifreze, ci din contra are s ă încifreze o ideie poetică în simbolele 
şi hieroglifele imaginelor sensibile — numai cumcă aceste imagini tre
bue să constitue haina unei idei, căci ele altfel sunt colori amestecate 
fără î n ţ e l e s . . . Ideia e sufletul şi acest suflet poartă în sine ca ine
rentă deja cugetarea corpului său . . . sufletul, ideia unei poezii 
poartă în sine deja ideia corpului său, astfel cum cauza poartă în sine 
o urmare neapăra tă a ei. Aceas tă desvoltare dinăuntru în afară, acea
stă axiomă care face din sufletul propriu soarta proprie a omului, 
astfel încât întâmplări , fapte şi influenţe nu emană din împrejurări 
externe şi neprevăzute care puteau să s e întâmple şi altfel, ci numai 
din suflet ca singur isvor, astfel încât toată acţiunea e un rezultat 
al predispunerii naturale şi trebue să se întâmple astfel cum se în
tâmplă şi nicidecum altfel. . . . Mater ia lu l în care se sensibiliza ideia 
etern poetică sunt imaginele — nu însă imaginele tuturor popoarelor, 
ci a aceluia la care ea se sensibiliza. Tropii unei naţiuni agricole di
feră de tropii, de imaginele unei naţiuni de vânători ori de păstori. Sub 
ce imagini va îmbrăca unul simţământul etern al amorului şi sub ce 
imagini celălal t , decât numai prin ace le pe care le posedă? Acest mod 
de cugetare care se reflectă numai asupra corpului, nu asupra ideii 
unei poezii constitue naţionali tatea e i . . . " 3 2 ) . 

într 'o notă din epoca studiilor la Viena, Eminescu vorbeşte de
spre farmecul l i teraturii populare reieşit din concisia expresiei, din 
frăgezimea cu care se exteriorizează simţirea, din naturalul formei şi 
fondulu i 3 3 ) . Gh. Bogdan Duică scrie că în aceas tă notă e , o estetică 
in nuce a poeziei p o p u l a r e " 3 4 ) . Aceea ce Eminescu numeşte aci „clara, 
aromata băutură de aur a poeziei noastre populare", 1-a reţinut ade-

") Ms. Ac. Rom. 2 2 5 7 fol. 61 v . - 6 2 v . In cuprinsul notei e şi o aluzie la 
ar t i co lu l Repertoriul nostru teatral publ icat de Eminescu în Familia 1 8 | 3 0 Ian. 
1 8 7 0 . Din această e p o c ă e şi nota . I svoare le hegel iene a le notei pot fi u ş o r u r m ă 
ri te în Estetică capitole le Despre ideia frumosului în general, Simbolica subli
mului, Forma romantică a artei, Poesia. 

33) Ms. Ac. Rom. 2 2 9 1 fol. 8 r . Şi'n această notă se p o a t e u r m ă r i influenţa 
lui Hegel care 'n Estetica sa c a p . Poesia lirică scr ie că poezia p o p u l a r ă a r e „ f r ă 
gezime na ivă" , . c o n c i z i e pl ină de forţă", „ a d e v ă r c a r e izbeşte". Cântecul p o p o r a l 
este „ca strigătul naturi i c a r e iese din inimă". 

") N o t a r e p r o d u s ă şi comenta tă în Fragment estetic, Bul. M. Eminescu (II) 
1 9 3 1 pg . 9 2 . O t r a d u c e r e pe a locur i îndepărta tă de text , în Chend i Literatură 
populară pg . IX. 
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sea sub vra jă şi numai astfel a ajuns poetul s ă scrie pe Făt Frumos 
din lacrimă. 

In 1877 Eminescu ne dă o definiţie a l i teraturi i populare: „Lite
ratura populară nici nu se poate numi a l tceva decât cugetarea ş i pro
ductele fantasiei poporului însuşi, ca re devin l i tera tură în momentul 
în care se produc prin scriere, sau produceri a c lase i culte, ca re se 
potrivesc însă aşa de bine cu gândirea poporului, încât dacă acesta 
nu le-au făcut, le -au putut însă f a c e " 3 5 ) De fapt aci Eminescu îş i de
fineşte propria-i activitate în acest domeniu. Nu mai avem aci pe 
tributarul unei ideologii străine ci pe culegătorul de l i teratură popu
l a r ă şi pe poetul preocupat să adâncească felul de a gândi şi simţi 
a l poporului, pentru a ajunge s ă creeze în sensul vieţii lui spir i tuale. 
Culegătorul de doine, hore, str igături , colinde, oraţi i de nuntă, po
veşti, proverbe şi zicători se înfrăţeşte în aceiaş i definiţie cu poetul 
din Călin Nebunul, Călin-iile de poveste, Miron fi frumoasa fără 
corp, Fata din grădina de aur, Făt Frumos din lacrimă. 

Problema li teraturii populare nu-i pr ivi tă izolat de Eminescu. In 
mintea poetului c la re idei în legă tură cu desvoltarea unui neam, for
mează o închiegată concepţie polit ică în ca re gânduri le despre litev 
ra tura populară se in tegrează în mod firesc. Intr 'un important articol 
Eminescu cr i t ică uşurinţa noastră de a primi ce- i s t răin şi de-a lucra 
fără să ţinem seama de elementele naţ ionale ca re trebue s ă consti-
tue baza na tura lă a tot ce se crează în domeniul spiritului. Scriitori 
în adevăr naţionali, scrie el, sunt Anton Pann, Creangă şi Ispirescu 
fiindcă s 'au inspirat din l i teratura populară. O l i tera tură românească 
trebue s ă crească firesc din viaţa şi spiritul poporului nostru: „Dar o 
adevăra tă l i teratură trainică, care să ne p l acă nouă şi s ă fie originală 
şi pentru alţi i , nu se poate întemeia decât p e graiul viu al poporului 
nostru propriu, pe tradiţ i i le, obiceiurile şi istoria lui, pe geniul l u i " 3 8 ) . 

Privite în totalul lor idei le lui Eminescu formează un întreg uni
tar : ştiinţa şi învăţaţ i i susţin şi îna l ţă spiritul n a ţ i o n a l 3 7 ) , a r ta îşi 
justifică existenţa numai dacă este n a ţ i o n a l ă 3 8 ) , l i teratura-i puternică 
numai „întemeindu-se pe baza la rgă a geniului n a ţ i o n a l " 3 9 ) . 

,s) Curierul de Iaşi, 1877, 10 August. Scurtu o. cit. pg. 306. 
*e) Notiţe bibliografice, Timpul (V) 1880, 6, 7 şi 8 Mai. 
*7) Cultură şi ştiinţă, ed. Bucovina 1932 pg. 43. 
") Ms. Ac. Rom. 2285 fol. 179 şi Chendi o. cit. pg. VI. 
") Timpul (VII) 1882. 28 Martie. Cf. Un critic de la Timpul: M. Emi

nescu (Telegraful 1882, 2 Aprilie) şi Materialuri etnologice. {Timpul 1882, 8 
Aprilie). Articolul dela 28 Martie nu se poate consulta direct căci a fost tăiat cu 
foarfecă din colecţia Academiei de nu se ştie ce interesat. 
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Eminescu e orientat spre l i teratura populară şi prin impuls inte
rior şi pr in mediu ambiant. Cugetarea poli t ică l a care ajunge în epoca 
activităţ i i de l a Timpul înglobează şi gânduri le în legătură cu l i te ra
tura populară . Culegător de folklor pe care-1 foloseşte adesea şi ca i s -
vor de inspiraţie, ş i gânditor l a care elementul s t răin se îmbină cu 
cel propriu, Eminescu şi-a găsit în bună par te prin l i teratura populară 
si vocaţia si măsura puterii lui creatoare. 

D. M U R Ă R A Ş U 

SUPREMUM DESIDERIUM 
(MAI AM UN SINGUR DOR) 

Unum adhue superest votum: exoriente sinatis 
Vespere me placido r ipam ad obire mar is . 

Somnus sit mihi lenis et haud longe nemus esto; 
Aetheris a s t r a mioent aequora vasta super. 

Non opus est pompa, non a rca opus est locuplete. 
Sed teneris virgis nectite mi feretrum. 

Nemo meum caput ad flens pone sequatur, tantum 
Autumnus resonet marcida per folia. 

Desiliunt lat ices sonitu dum saltibus usque, 
Luna per ahietum culmina longa fluat. 

Tintinnabula sub noctem pulsent frigidam auram, 
Frondes sacra super me ti l ia excutiat. 

Cum iam non posthac ferar errans, floribus instar 
Nivis cara manus obruet me dominae. 

S ide r a pinorum ex umbra surgentia rursum 
Dulce renidebunt — utpote amica — mihi. 

Vox gemet aspra mar is tumidae i rae concita motu, 
Ast ego solus его — terra! — meo in tumulo! 

trad. din Eminescu ST. BEZDECHI 
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— Priza! Bun. Dă-i drumul. Bravo. Acum poate-veni domnul 
şef. Ma i trebue să montăm numai apara tu l . 

Emilian Momac îşi trecu mâna prin părul galben deschis care 
îi cădea pe faţă, îşi vârî amândouă mâinile în buzunarele pantalonilor 
şi se uită satisfăcut la mecanicul care îl pr ivea cu admiraţ ie . 

— Iosive, cât de curând vei fi şeful mecanic al primei fabrici de 
gaze de luptă româneşti. Ce zici? Iţi p l a c e ? 

— Eu îţi spun drept, domnule asistent, nu am crezut că vom ieşi 
l a cap. De doi ani văd pe domnul şef lucrând de dimineaţa până noap
tea târziu, aici. La început am crezut că-i joacă. M a i târziu când am 
văzut cum mor şoarecii m'am bucurat, da îmi e ra şi mi lă de ei. Acum, 
c ă totul e gata, şi începem să lucrăm cu motor îmi pare şi mai bine, 
da tot mă gândesc eu a şa câteodată: oare n'o fi niciun rău din gazul 
ăsta ? 

— Ce rău să fie, Iosive, ţa ra a re l ipsă de apăra re . F ă r ă gaze nu 
se mai poa te . . . 

Mecanicul îş i învârt ia o ţ igare. 
— Numai să nu fie nici un rău. 
Emilian Momac era gata să explice mai pe larg, dar se răsgândi. 

Iosiv ăs ta e tare neajutorat. 
— Câţi copii ai , Iosive? 
— Patru, domnule a s i s t e n t . . . 
— Sunt mai curajoşi ca t i n e ? . . . 
Iosiv nu înţelegea. 
— Poate că s u n t . . . 
— S ă şi fie, auz i ? S ă fie mai curajoşi, că tu eşti tare necă l i t . . . 
Vorbind se enerva. 

Ce se poate face cu oameni ca Iosiv ă s t a ? Cum să-i t rezim? 
S ă le insuflam curaj şi mândr ie? 

In c l ipa aceea sbârnăi soneria. Iosif a lergă, deschise şi l ă s ă să 
între pe şeful de lucrări . 
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— Hallo, Poni, a i venit. Dinamoul merge. Trebue să montăm nu
mai apara te le . 

Semproniu Severeanu îşi scutură zăpada depe palton şi intră în 
laborator. 

— Aţi încercat motorul? 
— Da, merge . . . 
— Bun, trebuesc montate apara te le , începe tu, dar a i gri je să nu 

spargi ceva. Eu am de lucru, poate să nu mă reîntorc as tă sea ră de
cât către miezul n o p ţ i i . . . 

— Ştiu eu să le montez, interveni Momac. Cunosc desenele pe 
dinafară. 

Poni Severeanu intră în birou. 
— Dar cu lucrăr i le cum s t a i ? 
— Sunt g a t a . , . Uite vezi ce culori frumoase. Un roşu ca sângele, 

un violet t r a n s p a r e n t . . . 
Severeanu le privi atent. 
— Trebue să facem descrierea metodei şi să o trimitem la „Zen-

tralblat t" . 
Momac nu-şi mai găsia locul de neastâmpăr . 
— O fac încă în noaptea as ta . , , 
Plecând dela laborator la ora 9 seara, dupăce lucrase toată ziua, 

şeful de lucrări , Semproniu Severeanu avea aceeaş i impresie pe care 
o avuse uneori în copilărie când pleca dela biserică înainte de a se 
termina slujba, 

— Păca t că chiar azi nu pot s ă stau în laborator, dar orice amâ
nare ar fi imposibilă, Trebue să o duc, amânăr i l e m'au indispus şi pe 
mine, nu numai pe ea . . , 

Mergând prin zăpadă, cât putea mai repede, de abia auzi când 
cineva îl s tr igă din urmă. 

— Domnule Seve reanu , . . , Domnule S e v e r e a n u . . . 
Era senatorul Fil ip. 
— Nici o p lăcere că trebue să mă opresc, — se gândi Severeanu. 
— Ţin să te felicit, domnule Severeanu, Am citit articolul Dumi-

tale despre gazul metan din Transilvania, Foarte documentat! Foar te 
bine gândit! Am ajuns şi aci la concluzia de a l t ăda tă . Trăim într'o 
nemaipomenită debandadă economică . . . 

Peste câteva clipe mergeau alătur i . Senatorul Fi l ip înalt, gras , 
cu faţa buhavă, îmbrăcat într'un palton cu blană, — Severeanu sub
ţire, cu mâinile îngheţate în buzunarele paltonului. 

— Eu îţi spun Dumitale, Domnule Severeanu, că asta nu mai 
merge. Trebue un organizator, un ochi care să vadă toate piesele me-
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canismului de stat, să înlăture pe cele neproductive, să refacă ma
ş inăr ia . . . După criterii economice. Altfel nu se mai poate. Nimeni 
nu e l a locul său. Toţi î ş i fac de cap, începând de la fabricant, până 
l a copilul de moţ care coboară din munţi s ă cerşească aci. înainte de 
a te întâlni pe.Dumniata am întâlnit doi nenorociţi de copii de aceştia. 
Nu mai poţi umbla de ei. Ş i lumea s'a să turat de cerşătorie. Eu să pot, 
a ş lega din nou pe români de glie, i -aş sili să lucreze . . . 

Semproniu Severeanu îl întrerupse. 
— Dar n'au ce lucra, Domnule senator, mulţi n 'au ce lucra. 
Senatorul F i l ip îl privi cu compătimire. ' 
— N'au ce l uc ra? Zi mai bine că a leg munca. Nu le convine s ă 

lucreze orice. Avem şomeri calificaţi, dar nu avem muncitori de ajuns, 
a s ta e. A r trebui însă să-i lege, să - i s i lească . . . Iţi pare barbar? Nu 
e deloc, vei a v e a timp să vezi. Vei cunoaşte şi Dumniata viaţa şi îmi 
vei da dreptate. Este s ingura şcoală care contează: şcoala vieţii. Când 
suntem tineri şi t ră im cu idei din cărţi , toţi sunteifi gata să refacem 
lumea cu metode altruiste. Dupăce te loveşti însă de real i ta te , uiţi 
ceeace a i învăţat şi înveţi lucruri cari nu sunt scrise în cărţ i . Vei 
ajunge şi D-ta a c i unde sunt eu az i şi cei de o vârs tă cu mine . . . 

Porniră din nou. Reclame luminoase colorau întunericul. 
— Apropos, cu lucrăr i le cum s t a i ? Pe când poţi să-mi da i rezul

tate 1 definitive? Vreau să fac o comunicare, trebue să te ajute, să- ţ i 
pună l a dispoziţie mij loacele necesare. 

— Experienţele de laborator s'au terminat, zise Severeanu. Azi 
am instalat motorul şi apara te le . Mâine facem prima experienţă în 
m a r e . . . 

— Foarte bine, foarte b i n e . . . Pot să asist şi e u ? A ş vrea să ştiu 
ce efect a r e : scoaterea din luptă, sau moar tea? 

— Moartea rapidă, Domnule senator, în câteva secunde. 
— Dureroasă? 
— Nu. In pr ima secundă produce un fel de para l iza re a întregu

lui organism. E ca un fel de amorţire, în care conştiinţa e încă vie. 
Pe u rmă: moartea. Simplu, fără durere. 

— îmi place asta, zise încet senatorul Fi l ip . Din toate mij loacele 
de moarte, când trebue să omorîm, e bine să alegem pe cele mai pu
ţin b a r b a r e . . . E bine să ne gândim totdeauna la n o i . . . Dar unde iei 
masa, nu vrei s ă vii cu mine? A ş a de rar te poate vedea omul pe D- ta? 
A m putea s ta puţin de vorbă. A ş vrea s ă fiu precis şi mai pe larg in
format. 

— Nu pot, Domnule senator, se scuză Severeanu. Azi am ceva 
neobişnuit de făcut, de aceea am ieşit, dar dacă vă face plăcere, ve
niţi mâine după masă la laborator . . . 
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— A, a . . . înţeleg. De, eşti tânăr . înţeleg. Ascul tă -mă pe mine, 
Domnule Severeanu, e bine s ă lucrezi, dar trebue să- ţ i şi petreci. V ia 
ţa e scurtă, trebue trăi tă . Atunci pe m â i n e ! . . . 

Semproniu Severeanu e ra de ja departe . După primii paşi, î i veni 
din nou în minte întâlnirea. Mia putea veni; în fiecare clipă. — Ce ca
pr ic iu? 

— Vreau s ă merg într 'o s ea ră şi eu l a restaurant, să văd cum îşi 
petrec oamen i i . . . 

— N'ai ce face acolo, Mia, e plicticos. Cei car i umblă l a restau
ran te sunt oameni fără c a s ă . . . 

— O singură dată, Poni, sunt fată mare acum. Vreau să văd şi eu. 
— Ş i ce ar zice părinţ i i t ă i ? 
— N'ar zice nimic, dacă a r şti că merg cu tine. 
A trebuit s ă cedeze. 
Circula ţ ia începea să descrească. Ajungând în centru, rec lamele 

luminoase se înmulţ iră . 
— Pe vremea a s t a a l t ăda t ă mă reîntorceam l a laborator . . . S in

gur . . . C ă r ţ i . . . Apa ra t e . . . Tratatul lui Planck . . . Ispititoare 
chemare . . . 

— M a i bucuros aş fi dus-o l a laborator. S ă fie de faţă l a monta
rea apara te lor şi l a producerea primului ci l indru de gaz, făcut pentru 
a p ă r a r e a Ţăr i i . Bucuria mea să fie şi a e i . . . 

— . . . Ea, tovarăşa mea . . . 
— . . . M i a . . . 
— Poni, unde te gândeşti : Mergi fă ră să vezi pe nimeni . . . 
— M ă gândeam l a tine. Trebue să-ţ i fur numele pentru a boteza 

una din sintezele lu i M o m a c . . . 
— Iar c h i m i e , . . . Tot c h i m i e , . . . îmi pare rău că te-am deranjat . 

Tu mai bucuros te-ai fi dus la laborator, iar eu m'aş fi plictisit sin
gură l ângă cursul de filologie romanică. 

— Desigur, Mia, m'aş fi dus bucuros l a laborator, însă dacă sun
tem aci nu avem de ce ne plânge. Cu toate că, s ă ştii, formulele chi
mice nu sunt tocmai a ş a de a r ide . De câteori nu mi-a apărut capul tău 
printre catenele înverzite a l e formulelor! 

— O fi cum spui tu, Poni, dar as ta nu-i via ţă . Via ţa e mişcare, 
var ia ţ ie . . . Cine face mereu aoelaş lucru devine automat. Nu numai în 
viaţa exterioară, d a r şi în gânduri şi în sentimente . . . 

Severeanu nu insista. In restaurant e rau încă puţini. Aşezându-se 
la o naşă, Mia era veselă şi mulţumită. 

— Poni, am uitat să-mi iau viorelele de la palton şi se strică. 
Severeanu luă el florile şi le aşeză într 'un pahar cu apă . 
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— La urma urmelor îşi are a t racţ i i le sale şi viaţa aceasta de 
restaurant, cu muzică, cu sgomot, cu lume streină, aduna tă pentru 
mâncare şi petrecere . . . 

— Dacă te-ar auzi P lanck? Şi M o m a c ? . . . 
Mia râdea . 
— E adevărat . Nu i-am uitat. M ă simt bine aci, fiindcă eşti şi tu 

aci. Fi indcă am pus buchetul de viorele pe masă şi as ta îmi dă, în mic, 
imaginea vieţii noastre în viitor. Nu-i adevăra t , M i a ? Noi amândoi, — 
numai noi a m â n d o i ? . . . 

Lumea se înmulţea. Feţe necunoscute car i se asemănau. Tineri, 
cu haine după ul t ima modă, cu părul lins. Dudui decoltate şi rujate, 
— domni libidinoşi, cu lanţuri duble pe p i e p t . . . 

— Ceeace n a ş fi putut crede niciodată, zise Severeanu, este că 
în înghesuiala şi sgomotul acesta, ne putem simţi singuri şi oarecum 
intimi. Vezi, şi mulţimea i z o l e a z ă . . . , 

— Pe mine nu, zise Mia . Mie îmi place mulţimea fiindcă mă pot 
confunda cu ea. Sgomotul, a tmos fe ra , . . . te depersonal izează . . . Eu 
m ă înec în mulţime . . . 

Poni Severeanu rămase pe gânduri. 
— In sănă ta t ea ta, Poni, ţ i-ai uitat că trebue să şi bem . . . 
— . . . A, aci îmi erai , uite Domnule şi eu care credeam că eşti 

în laborator. Aţ i ajuns a şa de repede la sfârşitul mesii! Nu vă supă
raţ i dacă iau loc şi eu aci, nu mai sunt mese libere . . . Sunt sena
torul dr. Fil ip. . . 

Senatorul Filip se înclină în faţa Miei, se lăsă apoi desbrăcat de 
palton, îşi frecă palmele şi neînvitat ocupă loc. 

— Am fost pe la club: am găsit numai bătrâni car i se plictisesc 
reciproc. Am fugit speriat. Aci e a l t ă atmosferă. Tinereţe. Flori. Vio
rele pe vremea a s t a , . . . sunt flori rare . Mie îmi p lac florile. Iarna mă 
opresc în faţa florăriilor' ca locuitorii deserturi lor în oaze. Nu cunosc 
spectacol mai frumos decât în timp ce a fa ră ninge, să priveşti pe gea
mul unei florării şi să vezi garoafe, trandafiri, l i l iac . . . Te umpli de 
căldură, capeţ i n ă d e j d e . . . Iţi p lac florile D-şoară? Da? Ei bine, 
Poni dragă, mâine trebue să trimitem D-şoarei un buchet mare de 
l i l iac alb . . . E cea mai frumoasă floare acum. 

— Mie îmi place l i l iacul foarte mult, zise puţin încurcată, Mia, 
dar pe vremea aceasta nu ştiu dacă se găseşte. N'am văzut n i c ă i r i . . . 

— Cum să nu se găsească D-şoară? Ce nu se poate găsi, dacă 
încerci şi cauţi (senatorul apăsă cuvântul „cauţi") orice, orice se 
găseş t e . . . 

Poni asculta pe cela la l t vorbind şi era nemulţumit. 
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— Cine m'a pus să viu a c i ? 
O clipă avu speranţa că Mia va refuza buchetul. 
— De ce nu refuză? Vrea ea să primească flori dela ă s t a ? Dece? 

Şi el de ce oferă? Zice, „Poni, mâine vom trimite". Adică eu şi e l . 
Dece vorbeşte pentru mine? Complicele l u i ? . . . 

— îmi pare rău, Domnule senator, zise Poni, dar mâine sunt 
ocupat toată ziua cu laboratorul. 

Senatorul Fil ip nu răspunse imediat. Avea în mână l is ta bău
turilor şi o consulta cu fruntea încreţită. 

— Nu poţi găsi un vin bun aci. Mare sărăcie . Vinul nostru bun 
trece graniţa, iar noi rămânem cu rămăşi ţele . Un vin dulce s ă aduci, 
auzi, un vin vechiu, dulce. O butelie deocamdată . . . 

Chelnerul se înclină şi peste câteva minute aduse o butelie de 
vin şi trei pahare de cristal. Turnă cu grije şi se retrase discret la 
o parte. 

Senatorul Filip îşi aduse aminte de flori. 
— Nu face nimic, am să ţ i- le trimit D-tale la institut şi a ş a 

mai e mult timp până veţi face l i l iac sintetic . . . La mulţi a n i . . . La 
mulţi ani, D-şoară. Vinul acesta e pentru D-ta. Vin dulce. 

Mia îşi îmuie buzele. 
— Da, e bun, e foarte bun. . , 
Era puţin neliniştită. 
— De ce a fost Poni atât de hotăr î t? De ce se poar tă a ş a ? E o 

jignire inutilă pentru mine, se gândi ea. Ce-şi închipue? 
— îmi pare bine că cel puţin D-ta îl găseşti bun. Domnului Se 

vereanu nu-i place, nu-i aşa, Poni? Vezi, virtutea asta nu ţi-o cu
noşteam până acum. Nu bei vin nic iodată? 

Severeanu răspunse în s i lă : 
— Ba îmi p lace şi beau, dar azi nu sunt dispus. Asta nu însem

nează c ă nu-mi place. Poftim . . . 
Ş i goli paharul întreg. 
—• Ei, aşa da. Mă miram şi eu. S ă ştii că-i slăbiciune să nu-ţi 

placă vinul. Acum am rămas amândoi în urmă, D-şoară. S ă bem şi 
noi. Bine? Pentru Poni. 

Zgomotul devenea asurzitor. Orchestra cânta un jazz şi în ca
reul dintre mese se începu dansul. 

Severeanu iui mai era prezent. Vinul îl ameţise puţiri şi vedea 
ca printr'o ceaţă subţire. 

—. . . Veleanu montează apa ra tu l . . . mâine facem prima expe
rienţă în mare. . . Triumf . nopţile petrecute lângă lumina a l 
bastră . . . Dar dece nu sunt şi eu acolo?. . . Dece e Mia ac i ? . . . 
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— Bun vin, tare- i bun, zise senatorul Fil ip. Am şi eu vie ş i 
peste câţiva ani sper să strâng roadă bună. Vinul românesc începe 
să fie căutat . La mulţi ani, — la m u l ţ i . . . 

Mia r âdea mereu. O apucase un simţământ că e u ş o a r ă . . . Nu 
se mai ui tă spre Poni.1 

— Oricum e uricios. Nu vrea să m ă v a d ă mulţumită, nu-i p l a c e 
să mă vadă veselă . E revoltător, nu mă înţelege, nu vrea să mă înţe
l eagă . . . 

— Domnule Severeanu, nu dansezi, întrebă senatorul. Se dan
sează bine aci, e lume multă. . . Lasă- te ş i D-ta odată de gânduri . F i i 
tânăr, petrece-ţi. S ă fiu eu ca D-ta şi s ă am o par tneră ca D-şoara 
M i a . . . 

Poni privi printre gene.' 
— S ă fiu sincer acum şi să fac ceeace ar trebui, l -aş lovi c u 

sticla în c a p . . . E mai bine să-1 dispreţuesc? 
Văzând că nu primeşte nici un răspuns , senatorul începu a 

vorbi cu Mia . 
— Nici nu-ţi poţi închipui, D-şoară, ce p lăcere îmi face s ă fiu 

în tovărăş ie de tineri. Toată ziua cu oameni serioşi, discutăm numai 
lucruri grave şi p l i c t i c o a s e . . . O oră-două de destindere sunt o a d e 
vă ra t ă binefacere . . . 

Discuţia continua, în sgomotul care era tot mai asurzitor. Seve
reanu mai bău un pahar de vin. 

— A r trebui s ă plec. 
Se simţia totuşi l ega t de scaun. 
— A r trebui să nu las pe Mia a c i . . . 
Şi totuş nu pleca. Prin sgomot auzia frânturi de fraze. 

Senatorul: Poni e un băiat minunat, suntem prieteni vechi. Ii 
citesc studiile, îi urmăresc a c t i v i t a t e a . . . De ce nu d a n s a ţ i ? . . . Flori. . . 
Trimit e u . . . Trebue să te acoperim cu f l o r i . . . Dacă vrea Poni. 

Mia : îmi p lace să d a n s e z . . . L i l i a c . . . Dacă vrea Poni? , . . El 
e ursuz azi . . . Nu-1 recunosc . . . Mie îmi p lac . . . 

Glasul bărbatului: Perfect . . . Nu mă îndoiam. Eşti o fată in
teligentă, l iberă. îmi plac fetele libere, fără prejudecăţi . 

Glasul femeiesc: N'am nici o pre judecată . . . Nu mă conduc 
decât sentimente . . . Fac cum vreau. As ta e viaţa . . , 

— . . . Eşti minunată . . . Nici nu ştii ce ascunde azi un drac 
decât sentimente . . . Fac cum vreau. As ta e viaţa . . . 

Cele două voci erau una singură. Poni nu le mai desluşia. Au
zia glas , când mai gros, când mai subţire şi simţia cum fiecare s i l abă 
rupe ceva din el. Din sufletul şi încrederea lui în Mia, . . . în oa
meni . . . 
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— Şampanie, tună glasul senatorului Fi l ip . 
Se făcuse tăcere. Proprietarul restaurantului însuşi veni lângă 

masă şi muzica se ins ta la aproape. 
Semproniu Severeanu simţia că se scufundă. 

* * 

Dupăce s'au despărţ i t în faţa restaurantului, Poni nu-şi ma i adu
cea aminte decât că văzuse pe Filip mângâind pe faţă pe Mia şi că l a 
despăr ţ i re îi şoptise: 

— Nu o lăsa . E bine fetiţa . . . şi azi e montată . . . 
— Ce e a s t a ? . . . E monta tă? . . . Ce a voit s ă spună? . . . 
Pe drum î i păru că vine de departe . 
— Cu cine sunt? A, da, . . . cu Mia, . . . Ciudat . . . Pa rcă 

acum descoper prima da tă spaţiul. Până acum mergeam' în el , ve
deam, auziam, . . . acum îl simt. Simt distanţa . . . Intre mine şi 
colţul s trăzi i sunt câteva sute de metri. . . Când ajung acolo, nu mai 
sunt aci . . . 

Câţ iva cheflii t recură pe aproape. 
•— Poni, spune ceva, se ruga Mia a lă tu r i . . . 
O cl ipă nu-i răspunse, O privi strein. 
— S ă spun c e v a ? C e ? Sunt obosit . . . Ş i m ă simt foarte singur.... 
Rămânând singură, în faţa porţii, Mia privi câteva cl ipe în urma 

lui. II vedea păşind încet, mai încet ca de obicei şi mai apăsat . 
— Ce i-am făcut? De ce p leacă a ş a ? 
Fugind pe scări în sus intră în camera ei şi se trânti pe pat . 

Plângea. 
— Nu mă înţelege. Nu vrea să mă înţe leagă. De ce m'a dus? 

De ce n 'a răspuns el la provocările ce lu i l a l t ? Eu nu puteam face a l t 
fel. Trebuia să vorbesc, altfel pă ream naivă. . . 

. . . Senatorul urcă scăr i le . Ajuns în halul locuinţei sale, chemă 
fata în casă. 

— Dimineaţă mă laşi să dorm. Auzi tu-m'a i? Dacă vine D-na cu 
p ă l ă r i e verde, î i spui că sunt plecat. A i în ţe les? 

Intrând în dormitor, fredona un cântec. 
— M a r e prost Severeanu. Nu ştie preţui t inereţea, nu ştie ce e 

femeea. Trebue să mă interesez puţin de mititica as ta . E nostimă. 
. . . Cerul se*lumina şi se boltia. Severeanu mergea spre labo

rator. F ă r ă a mai suna, descuie uşa şi întră. înăuntru era încă întu
neric. Apr inse una după a l ta lămpile electrice. Apara tu l era, montat. 
Momac dormia cu capul pe masă . Lângă el, pe o foaie de hârtie era 
început raportul. „Asupra câtorva sinteze noi în legătură cu doza-
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rea . . ., lucrări executate de către Semproniu Severeanu şef de lu
crări şi Emil Momac, asistent. . ." 

Severeanu se uită l a începutul de memoriu, la Momac care dor-
mia şi surâse trist. Se întoarse în dreapta, în stânga. Era străin în 
laboratorul său. F ă r ă nici o putere căzu pe scaun.' 

— Da, un singur lucru am de făcut. Trebue să merg acasă . Nu 
am mai văzut de mult pe mama. 

Şoarecii din vasul de st iclă de pe masă se sculară şi ei şi înce
pură să a le rge să găsească loc de ieşire. 

Severeanu luă tocul şi pe memoriul început scrise: „Lucrăr i le 
sunt numai a l e tale , trebue s ă pui numai numele tău. — Azi nu viu l a 
laborator. Te rog anunţă pe senatorul Fil ip că experienţa s'a con
tramandat şi că sunt plecat. . ." 

Când se sculă, Momac rămase uimit. Dintr'un salt îşi luă p a l 
tonul şi fugi l a Severeanu acasă . Era încuiat. A le rgă l a Mia. Pe scăr i 
se întâlni cu o fetiţă care cobora cu un braţ mare de l i l iac alb. înăun
tru Mia plângea . . . 

— Toţi mă jignesc. Unul prin bănuieli, al tul prin î nd răznea l ă . . . 
Lui Momac i-a trebuit mult timp până a înţeles. La început i-a 

părut totul fără importanţă, în drum însă s'a gândit mai bine. 

— începe cu flori . . . 
Simţi o ură înverşunată în sine. 
— Trebue să- i spun că experienţele s'au contramandat. Ce; a r fi 

să-i duc eu o most ră? Să- i fac o experienţă a c a s ă ? Cel puţin putem 
vorbi şi despre celelalte. Poate îmi va spune şi mie, cum şi-a petre
cut azi noapte . . . 

Trecând pe l a laborator, luă un flacon cu gaz şi se grăbi la lo
cuinţa senatorului Fil ip. 

Avea o grabă neas tâmpăra tă . Simţia că orice e posibil şi senti
mentul acesta îl încânta şi-1 excita mai mult. 

Lâ intrare, o cucoană vorbia cu fata în casă:, 
— A găsit pe a l t a ? Ieri mi-a spus că nu se mai ui tă l a nimeni, 

toată viaţa şi mi-a promis că-mi aranjează ceva la Bucureşti . . . 
Văzând pe Momac tăcu. 
Senatorul îl primi în dormitorul său. Era lungit pe dormeză. 
— D-ta eşti colaboratorul dlui Severeanu, nu-i a ş a ? Ei, a ţ i fă

cut ceva? 
Avea glasul sec, era nervos. 
Momac îl privi de sus. Cum sta înfăşurat în pături, nu i se ve

dea decât capul, cu faţa mai buhavă decât a l tădată , cu ochii deco
loraţi şi buzele răsfrânte. 
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— Ce am făcut? Am lucrat. 
Fil ip îl întrerupse. , 
Sunteţi însă aşa siguri de rezul ta te? Credeţi în adevăr că e un 

gaz de luptă unic, cu eficacitate excepţ ională? Ia loc. Vreau să vor
besc cu D-ta mai mult. Cu Severeanu se vorbeşte greu. E încăpăţ î 
nat şi într'o măsură oarecare chiar nepoliticos. Eu vă pot a ju ta mult. 
Un cuvânt în comisiunea mil i tară, o aluzie într'o cuvântare, o inter
venţie la Ministru. . . 

Momac luă loc într 'un fotoliu. Ochii î i ardeau, mâinile îi t re
murau pe flaconul de st iclă. Refuză ţ igarea oferită şi privi în tăcere 
pe senator cum fumează cu ochii aproape închişi. Buza răsfrântă, de 
jos, era umedă. Simţia o repulziune ca la at ingerea unei reptile. 

Cela la l t aştepta. 
— Despre ce e vorba, se gândi distrat Momac? A, despre; efi

cacitatea gazului. Păi , nimic mai simplu. . . 
— M ă întrebaţi dacă e eficace. Foarte eficace. Dovada? S e poa

te face imediat,. . . imediat . . . 
Şi fără nici o grabă, cu un sânge rece şi luciditate care îl uimiau 

şi pe el, lovi flaconul de sticlă, de colţul dormezei. Gazul destins se 
împrăştie în cameră, cu un sâsăi t de şarpe. 

Senatorul Fil ip, surprins, se opri cu ţ igareta în mână. încercă 
să facă un gest, dar mâna nu se mişca. Subit îşi aduse aminte: 

— Mai întâi o toropeală dulce şi para l iz ie generală . . . 
— S ă fie a s t a ? . . . 
Momac surâdea cu un colţ de gură. Un surâs straniu: ironie, re

semnare? . . . 
Poate erau amestecate. Bucla galbenă îi căzu pe faţă. Nu o 

mai îndreptă. Mâini le îi s tă teau liniştite pe ghenunchi. Atunci văzu 
pe o măsuţă un braţ de l i l iac alb. Ii veni ceva în minte şi faţa i se 
lumină. 

In clipa următoare, cei doi, se uitau unul la altul, cu ochi sti
cloşi, în cari e rau închise secretele a două lumi. 

O. F. P O P A 
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SENS 

Dă mugure de corn fruntea pădur i i 
Ş i fruntea iezilor. 
Copacii-şi duc podoabele, cum cerbii 
Duc anii 'n crengi, crescând cu vârsta ierbii, 
Pe unde şi-a uitat în ghiocei condurii 
Zâna zăpezilor. 

Gingia grâului mijeşte dinte 
Râd, crud, obraji de t ină 
Cum pruncu 'ncununat cu crug de lună. 
Mi-aş pune t ruda frunţii n mâna bună 
A brazdelor cu pântecele sfinte 
M'aş i învăli cu cer şi cu lumină. 

Şi-aş i adormi uiitându-mă pe mine, 
Pământ întru pământ — 
In inimă cu rădăc in i de floare; 
S ă nu le văd plecate pe cotoare 
Cum se desfoaie'n rodurile line 
Şi cum se 'ntorc sfârşite, în pământ. 

Aşi vrea să vie-un Dumnezeu copil 
Cu mână jucăuşă, 
S ă mă frământe n pumni şi s ă mă coacă 
In soare 'nehipuindu-se din joacă; 
In inimă să-mi pue-un greer, tril, 
Ş i roua cer în ochii de păpuşă. 

Să -mi înfrunzească de la bot condurii 
Ş i fluere să-mi crească 
Din degetele închinate cruce. 
Iar lacrimile mele să apuce 
Drum, lin, de must, spre inima pădur i i , 
Uitând c'au fost durere omenească. 
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POVESTE'N C Â M P 

Holdele-şi sbârlesc spinări de lup 
Peste dealuri într'o întinsoare; 
Tolănite'n vizuini de soare, 
Cu amiază leneşă în trup. 

Se'ntâlniesc pe tivuri de ogoare 
Cu Scufiţe-Roşii care-şi fac, 
Năsdrăvane, faţa flori de mac, 
Legănând mărgeanuri pe cotoare, 

Şi când ies pe margine de lanuri 
Se fac iarăşi roşiile scufiţe 
Cârduri cântătoare de fetiţe, 
Tânguind adolescente-aleanuri. 

Sânzienele cu păr de soare 
Le întâmpină cu fagur mic, 
Şi cu lungi cămăşi de borangic 
Florile se fac secerătoare. 

Doar un păr cu aurite semne 
Stă 'ntre holde gălbejit şi strâmb, 
Şi strivindu-şi umbra subt carâmb, 
Păru'noet se schimbă'n Strâmbă-Lemne. 

Trec Poveştile ducând de mână 
Zâne mici şi suflete copii, 
Către albe, de cais, chilii. 
Doamne spune cine mă îngână? 

Trec Poveştile ducând de mână 
Voevozii auriţi, de spic, 
Cu făpturi înalte. Gând pitic 
Lâng'un mac îndrăgostit de-o zână. 

Cine să te'ntoarcă din poveste 
Limpezindu-ţi visele subt gene? 
Isaie albă de poiene 
Te-a nuntit cu cea care nu este. 
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CÂNTEC LÂNG'UN FIR DE IARBĂ 

Muche limpede de rouă 
Care tai iii miez lumina, 
Şi- ţ i faci a r c de-argint tulpina 
Legănărilor, când plouă — 

Şold de fată frânt de stele 
Nopţile, când trec că lăr i i 
Vântului spre cursul zării , 
Lin, prin inimi de la le le . 

Cum îţi ţii în palme floarea 
Spicului mărunt, de-otavă — 
Prinsă 'n unda lunii, gravă, 
Care ţi-a furat culoarea, 

Parc 'a i fi crescut cu mine 
Intr'un ceas, dintr'o ţă rână , 
Iarbă care-ţi porţi în mână 
Sufletul de unde line. 

Par 'că- ţ i simt în mine fiinţa 
Tremurând de-aceeaş oră — 
Frunte lângă frunte, soră — 
Contopindu-ne nefiinţa. 

Y V O N N E R O S S I G N O N 
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ALMA MATER 

i. 

Era o zi friguroasă de Octomvrie, cu picuri de brumă proaspăt 
aşternută. Feţe înviorate coteau spre s t rada ce ducea la Universitate. 
Era o populaţie nouă, care aducea animaţie în oraş : studenţii. Câteva 
şepci colorate, aşezate ştrengăreşte pe ceafă, cu smocul de păr răsă 
rit pe frunte, d ă d e a u nota şi caracterul grupului. Cei tineri doreau să 
pa ră cu ori ce preţ bătrâni şi cu experienţă , iar cei mai bătrâni ar fi 
prelungit cu bucurie anii lor de tinereţe, pentru a se putea încadra în 
atmosfera universi tară. Balicii — numiţi astfel fiindcă abia intrau în 
Universitate — se cunoşteau de departe. Stângaci şi timizi, căscau gu
ra la toate vitrinele şi se l ă sau uşor impresionaţi de fetele ce t receau 
pe s t radă. Fiecare aş tepta o senzaţie şi se mira că viaţa aceas ta de 
oraş mare curge într 'un ritm atât de liniştit. 

In faţa Pala tului Universităţi i staţionau a l te grupuri de studenţi. 
Mulţi dintre ei intrau în c lădi re fără să le pese de colegii întâlniţi. At i 
tudinea lor gravă, nepăsătoare, t r ăda oarecare vechime în profesiune. 
Nu-i mai impresiona gă lăg ia tinerilor ca r i cereau grevă sau rezistenţă 
pasivă, deşi abia a început anul. 

Pe culoarele facultăţilor zumzăia amestecul de fete şi băeţi. Pu
teai citi lămurit pe faţa lor întrebarea: „La cei s ă mă înscr iu?" Bi
roul Decanatului şi al Secretar iatului era asal ta t . Dacă ai fi încercat 
să intri la Decan, ai fi întâmpinat rezistenţa dârză a unei masse de 
oameni, capabi lă de orice împotrivire. In fa ţa tăbli i cu afişe se formase 
a l t ă ceată care s e sgâia la publicaţi i le noui. Gâturile se lungeau şi ca
petele înăl ţa te păreau figuri de girafe. Câte o izbucnire zgomotoasă 
întrerupea zumzetul; erau cunoscuţii ce s e revedeau după trei luni de 
vacanţă şi carLyîşi exprimau bucuria revederi i . 

Din cea la l t ă parte a culoarului apă ru ră doi studenţi. Aveau acee-
aş înălţime. Unul palid, distins, cu un oval de copil. Cela la l t închis, 
serios şi tăcut. Pr ivirea lui rece şi încruntată, ascundea totuşi o umbră 
de melancolie. Se opriră în faţa afişelor; neputând descifra nimic de la 
distanţa pe care le-o impunea înghesuiala, renunţară l a tentativă. 
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— Iată-ne la Universitatea Daciei Superioare, zise Pericle Vălea-
nu prietenului său, cu volubilitatea lui obişnuită. 

— Da, răspunse Mircea Corbu. A fost ideea ta de a schimba Uni
versitatea. O idee bună. Intr'un mediu nou ne va trece gustul de a de
păna amintiri şi vom învăţa să muncim. 

— Alături de muncă vom gustai şi farmecul noutăţii, replică Pe
ricle. E atât de plăcut să vezi oameni şi locuri noui! Şi apoi, gândeşte-
te, suntem cu câteva sute de kilometri mai aproape de Paris. 

Mircea încreţi fruntea. Pe fizionomia sa se aşternu o dâră întu
necată. 

— Fără imaginaţie, Pericle! Ce folos am că sunt mai aproape 
de Paris? Am terminat cu trecutul. Nu mă mai gândesc decât la mun
că, şi la cursurile cari vor începe.. 

Pericle îl apostrofă ironic: 
— Ai devenit din nou utilitarist? Cu toate acestea n'ai să scapi 

- de Paris. Anul viitor te iau cu mine, chiar dacă ar trebui să te trans
port cu forţa. 

Mircea nu răspunse. Prietenul său făcea proecte pe un an înainte. 
Nu privea lucrurile prin prisma realităţii, E uşor să te consolezi cu 
imaginaţia, dar ce faci cu intervalul de timp până la împlinirea do
rinţei? Prezentul trebuie lecuit; nu e o soluţie de a împlânta o hi
meră în pragul viitorului, pentruca să te legi de ea şi să-ţi găseşti o 
mângâiere. 

Mergeau amândoi spre Rectorat. Nu era chip de răzbit nici aici, 
căci studenţii forfoteau pe dinaintea uşii, blocând intrarea. Era ultima 
zi de înscriere şi fiecare dorea să-şi aranjeze situaţia anului şcolar 
care începea. Mircea nu voi să-şi croiască drum în înghesuială. Zise 
lui Pericle: 

— Azi au mai ajungem la rând. 
Pericle îl privi speriat, însă Mircea îl linişti: 
— N'ai nicio teamă. înscrierea se va prelungi până la 15 Noem

vrie. Te poţi înscrie şi până la Crăciun, dacă vrei, bineînţeles cu 
aprobarea Rectorului. Să mergem, căci nare rost să stăm in această 
înghesuială. 

Părăsiră clădirea Universităţii şi luară direcţia Căminului 
„Avram Iancu" unde îşi aveau domiciliul. In acest cămin, elegant şi 
confortabil, se simţeau bine. Camera era de patru persoane. Mircea 
1-е determinat şi pe Pericle să stea la cămin, invocând argumentul 
că numai cu tovarăşi uiţi de propria ta grije. Cei doi colegi de cameră 
erau o escortă care te împiedeca să te gândeşti sau să vorbeşti de lu
cruri personale. Unul dintre ei tocea de dimineaţă până seară drep-
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tul civil; celălalt, tot atât de silitor, mai făcea şi popasuri. Mircea le 
insufla respect la amândoi, pe când ou Pericle se împrieteniră repede. 

Intrară în sala de mâncare şi se aşezară la o masă. Trebuiră să 
aştepte până li se servi supa. Toate mesele erau ocupate. Servitorii 
se plimbau dintr'un Ioc într'altul, cu tava plină de farfurii, m cari 
era măsurată porţia fiecăruia. Mâncarea era de calitate bună. Balicii 
făceau pozne peste pozne prin stângăcia lor, la meşele unde erau aşe
zaţi. Unul, care lua pentru prima oară masa la Cămin, după ce i s'a 
adus felul doi de mâncare, văzând servitorul îmbrăcat în halat alb 
care îl servea ca la restaurant, strigă: 

— Chelner, repetir! 
Pericle îi observa" dela masa lui; stângăcia cu care mânuiau ta

câmul îl înveselea. Mai toţi păreau a fi băeţi de ţăran. Fiul de boer 
privea cu simpatie la aceste exemplare rustice, puse în situaţia deli
cată de a mânca într'o sufragerie. . 

— Ardealul este mai democratic ca celelalte provincii ale ţării, 
îi spuse lui Mircea. Priveşte câte figuri sănătoase dela ţară! îmi pla
ce vigoarea acestui popor. , , 

— Mai bine rămâneau acasă la vatra lor,, observă Mircea. Ce tre
buinţă de cultură îi mână la oraş? Sunt împinşi de curentul timpului 
într'un mediu, în care cu greu se vor adapta. Nici eu nu m'am putut 
adapta la viaţa voastră boerescă, când am fost astă vară la voi, deşi 
eu nu sunt tocmai fiu de ţăran. 

Masa le fu servită şi Mircea se apucă de mâncare. Pericle îi zise: 
— Tu eşti o excepţie. Nu te poţi adaptai fiindcă ai în tine ceva 

propriu, care stă deasupra legilor adaptării la mediu. Aceşti fii de ţă
rani însă, sunt gata să primească forma pe care le-o va da atmosfera 
dela oraş, căci sufletele lor sunt maleabile şi deschise OTÎcăirei in
fluenţe. 

Mircea nu dorea să prelungească această discuţie, căci avea în 
cap alte probleme. Mânca cu, poftă, căci apetit avea. 

întrebă pe Pericle: 
— Ce facem după masă? 
— Ne culcăm. Sau poate vrei să faci lectură? 
— Nu, ferească Dumnezeu. 
De două săptămâni de când au venit la Cluj nu făceau altceva de

cât să mănânce^ să doarmă, şi seara să meargă la teatru, la operă sau 
la cinematograf. De citit nu citeau nimic decât gazete, deşi aveau la 
dispoziţie Biblioteca Universităţii, în care se găseau lucrări de va
loare. De câte ori se hotărea Mircea să scoată o carte, era pus în si
tuaţia de a nu putea continua lectura după primele .pagini. Atenţia 
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îi s lăbise. Trecutul, obstacol de neînvins, i se amesteca mereu în şirul 
gândurilor. Deaceea aş tepta cu nerăbdare începerea cursurilor, pentru 
a săvârşi o muncă impusă, căci de cea voluntară nu e ra capabil . 

î ş i l ua ră p ă l ă r i a ş i paltonul dela garderobă şi urcară în camera 
lor, la etajul I, unde cei doi colegi s e întinseră de ja pe patul lor, pen
tru a se încredinţa lui Morfeu. 

S a l a operei e r a arhiplină. S e juca „Carmen". 
Actul t re i s e termină, acoperit de, aplauze; Mareea şi Per ic le se 

r id icară dela locurile lor din balcon ş i eşâră s ă s e plimbe p e culoar. 
Amândoi e rau dominaţi de impresia covârşitoare a dramei muzicale. 

—Cum o cheamă pe a r t i s t ă? întrebă Mircea pe Pericle , ca re ţ i
nea totdeauna minte numele artişti lor. 

— Lya Pop. 
— Are o voce ş i un timbru impresionant. 
Coborîră l a loji . In hal i fumătorii îş i consumau ţ igareta. Pe cu

loare е е plimbau doamne şi domnişoare cu însoţitorii lor. Multe din
tre e l e e r a u reprezentante a l e unui tip s t răin. Erau unguroaice. Limba 
pe ca re o vorbeau e ra a tâ t de neînţeleasă pentru ei, încât renunţară de 
a ghici din singuraticele cuvinte ce spun. La capă tu l culoarului d ă d u r ă 
de unul dintre colegii lor de cameră , Manea , care s e plimba cu o 
domnişoară. Perjele î i ad resă câteva cuvinte, i a r Manea se simţi obli
gat să facă prezentăr i le . 

— Colegii mei de cameră , d-şoara Dănulescu. 
Subiectul de conversaţie, într'o asemenea împrejurare, era inevitabil : 

—Cum v 'a p lăcut „Carmen"? 
— Admirabi l . . ' . \ 
—„Baletul din actul final îmi place însă mai mult. 

— Chestie de gust, gândi Mircea. Fetelor le place întotdeauna ba le
tul. Nu sunt în s tare să se r idice l a o p rea mare înăl ţ ime spir i tuală . 

D-şoara Dănulescu avea ochi şi păr negru şi un corp proporţio
nal . Vorbea iute ş i după expresia figurii şi cuvintele ce le rostea, re-
eşea originea e i bucureşteancă. Manea, care e r a ardelean, ou greu 
o putea urmăr i în conversaţie. Totuş părea a t ras de impetuozitatea ei . 
A v e a ceva ce n aveau a r d e l e n c e l e t e m p e r a m e n t ş i curajul vieţii. Deşi 
lui însuşi î i l ipsea acest cura j , îi p lăcea să-1 găsească la o femee, care 
dispreţuia morala ardelenilor . Dacă ar fi trebuit s ă a l e a g ă o femee 
pentru căsător ie a r fi a les ardeleanca. Dar pentru distracţ ie e ra mai 
bună regăţeanca. D-şoara Dănulescu îl r âdea totdeauna pentru felul 
lui t ipicar de a privi lucrurile. 

Soneria zbârnăi. Lumea se grăbea să-şi reocupe locurile. Per ic le 
şi Mircea îşi lua ră rămas bun. 
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— Staţi la balcon? întrebă d-şoara Danul eseu. 
— Da. 
— E foarte bine sus. Sunt numai studenţi şi studente. Noi am luat 

parter, dar ne pare rău că am dat atâţia bani fără să vedem mai bine. 
Se făcuse din nou întuneric în sală. Lumea asculta atentă, urmă

rind jocul încordat dintre Don Jose şi Carmen. Lui Mircea i se păru 
că asistă la propria lui destrămare interioară. O dramă, pe care nu o 
înţelegea omul echilibrat de altădată. Valurile sunetelor se rostogo
leau languros şi tristeţa ce 6 împrăştiau se încuiba în el. Era un ger
men care săpa adânc în fiinţa lui. Pericle era mai emoţionabil, decât 
el, însă odată ce a dispărut excitantul, îi trecea' emoţia. II vedea ne
mişcat, cu coatele rezămate de balustradă şi cu ochi strălucitori în 
întuneric. Desigur, trecea şi el prin zguduiri, însă acestea n'aveau (du
rată. Când vor părăsi opera, va fi cuprins de o melancolie uşoară şi 
apoi totul va trece în subconştient. Dar el va simţi adânc tragedia; 
cu atât mai adânc cu cât avea depozitat de astă vară un imens mate
rial inflamabil. 

La eşire se întâlniră din nou cu Manea şi ou d-şoara Dănulescu. 
De astădată erau mai multe fete, cari mergeau In aceeaş direcţie spre 
Căminul studentelor. Manea şi încă un student le conduceau acasă. 

— Nu veniţi cu noi d-le Văleanu? îi întreabă d-şoara Dănulescu. 
-— Fata are boală la tine, îi şopti Mircea lui Pericle. N'avem în

cotro decât să mergem. 
Erau tot fete tinere cu prea puţină rutină socială. Mircea se plic

tisi repede. Calea Moţilor i se păru nespus de lungă. Pericle se sim
ţea însă bine. D-şoara Dănulescu era vioaie şi bine dispusă. Ce putea 
pretinde mai mult dela o fată? 

— E primejdios să conduci o studentă acasă la Cămin, zise 
d-şoara Dănulescu, întorcându-se către Mircea. Dacă fetele noastre 
te văd de două ori venind cu ea, îşi pun imediat întrebarea: „O ia, 
sau n'o ia"? Aşa e obiceiul în Ardeal. 

— Ardelenii ţin la instituţia căsătoriei, replică Pericle. Aceasta 
a fost probabil o armă de luptă în trecut, prin care au izbutit să se 
menţină ca număr printre dominatori. 

— Astăzi nu mai are nici-o utilitate această armă îndreptată îm
potriva noastră a bărbaţilor, zise Mircea sarcastic. Ar însemna să nu 
mai poţi umbla cu nicio femee. , 

La poarta căminului se despărţiră. Se întoarseră acasă în tăcere. 
Strada era pustie. Cerul înstelat' împrăştia licăriri de ghiaţă. Un ser
gent se plimba în mijlocul drumului, privind la ei, cu aer plictisit. In 
piaţă orologiul bisericii Matia indica ora 2 din noapte. 

(Urmează) I. N E A M T Z U 
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VESTEJIRE 
de SERGHEI ESSENIN 

Nu te jeli, nu plânge, floare ofilită, 
Că te scuturi, fum de măr, uscată: 
Prim de vestejirea aurită, 
N'oi mai fi eu tânăr niciodată! 

Inimă, de-acum nu vei mai bate, 
Frunză poleită cu argint de brumă, 
Şi grăbit, din cale nu te va abate 
Nici o fluturare de basma, pe drum. 

Duhul meu hoinar, mocnind sub spuze 
N'o mai şerpui fără zăgazuri, 
Şi, ca'n tinereţe, jăruind pe buze, 
N'o mai curge, mare în talazuri. 

Viaţă, tu eşti mai avară şi pustie 
Sau a fost un vis de sânguratec, 
Când în primăvara mea zglobie 
Călăream pe roibul de jăratec? 

Toţi noi, toţi, ca mâini vom fi ţărână, 
Scuturarea frunzelor, fugară: 
Fie binecuvântată clipa de ţărână 
Ce a fost să'nflorească şi să moară I 

Trad. de ION BUZDUGAN 
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Căsuţele în râs de dimineţi 
îşi varsă leneş aurul din geamuri, 
Cum florile din scutece de ramuri 
Plouă alean în vers de cântăreţi. 

Pe dens covor, mici bulgări de zăpadă, 
Rostogoliţi de un copil bălai, 
Prind în inele soarele de Mai 
Şi'n zurgălăi a râsului cascadă. 

Prin vorbe pământenii în trecut 
S'afundă, între semn şi între glumă, 
Că vârcolacii iar s'au prins în lună 
Şi'n zări Sfântul Ilie a trecut. FLORICA CIURA 

BUZELE T A C 

Scânteia privirii petrece 
Pleoapa nserării. . . 
Vino aproape de mine să-ţi simt 
Mătasea mişcării, ' 
Să 'ngrop, ca 'ntr'un chivot de-argini 
Gânduri ipribege. 

Nu mă 'ntreba, căci sterpe sunt vorbele toate 
Ca scoicile goale 
Din străfunduri de mări. . . 
Lasă să curgă părul tău moale 
Ca parfumul unei adieri 
Peste fruntea-mi arsă, proptită'n coate. 

buzele tac şi tu nu vei şti nici odată 
Cum s'adună'n troene 
Grijile clipelor . . . Singuru-mi scut 
Sunt mâinile-ţi albe, — petale de crizanteme — 
Pune-mi-le la piept, s'asculte clopotul mut 
. . . Cum a pornit să bată. 

ALEXANDRU CEUŞIANU 
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IMIGRAŢIUNEA S Ă S E A S C Ă ÎN TRANSILVANIA 

La începutul secolului al XX-lea (în anul 1910) trăiau în Transil
vania 234.085 Germani (numiţi Saşi), în trei grupuri mai mari: Sibiu 
(ţinutul dintre Orăştie şi Cohalm), Braşov şi Bistriţa, — cel dela Si
biu fiind cel mai important şi ca număr şi ca coheziune politică1). 

Una dintre cele mai interesante probleme este cea a numărului 
imigranţilor şi coloniilor săseşti din Transilvania în epoca când pen
tru întâia dată se face pomenire de ei, adică la sfârşitul secolului al 
XH-lea şi începutul secolului al XIII-lea. Problemă interesantă şi di
ficilă, pentrucă documentele epocii nu ne spun nimic despre numărul 
celor veniţi în Transilvania. 

Afirmaţiunea unor istoriografi saşi că numărul imigranţilor a 
fost dela început foarte însemnat nu se întemeiază decât pe impor
tanţa politică pe care au avut-o noii imigranţi în secolele cari au urmat 
imigrării lor. Istoricii aceştia se învârtesc sub acest raport într'un cerc 
vicios, când din rolul important pe care coloniştii saşi au început să-1 
aibe sub domnia unor dinastii străine, conclud la un număr însemnat 
de imigranţi chiar la începutul vieţii săseşti în Transilvania, •— şi 
dintr'o numeroasă colonie în secolele mai recente trag concluziunea 
că aceşti imigranţi au avut un rol important îh viaţa Transilvaniei 
chiar cu începerea secolului al XIII-lea2). 

') Studiul de faţă este un f ragment dintr'un studiu istoric mai m a r e „ Tran
silvania în secolele XII şi XIII*. P r o b l e m e l e t r a t a t e se r e f e r p r i n u r m a r e la a c e a 
e p o c ă . Studiul fiind un studiu istoric şi nu polit ic , folosim n u m e l e istoric de „Saşi* 
c a r e c u î n c e p e r e a secolului al XIV«lea a fost n u m i r e a oficială a imigranţ i lor g e r 
mani I „ Universitaš Saxonum ...". 

l) J. K. Schuller, Umrisse und krit ische Studien. Hermannstadt 1 8 5 1 . „Fur die 
B e r e c h n u n g der Volkszah l d e r Colonisten en tbehren w i r jedes s icheren Lfnterhalt« 
spunktes , dass sie a b e r bedeutend gewesen sein musse, d a v o n Uberzeugt uns die Er« 
w â g u n g a l l er V e r h ă l t n i s s e jenes Zeitalters. W a h r l i c h n u r e ine z a h l r e i c h e C o l o n i e 
konnte sich damals an d e r v ie l fach ge făhrdeten O s t ' G r e n z e des ungar i schen Re iches 
b e h a u p t e n und n u r sie die W a g s c h a l e des s iebenbflrgischen Lebens ein so s tarkes 
G e w i c h t legen, als dies w irk l i ch v o n d e r săchsischen Nat ion geschehen ist". 
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Care a fost într'adevăr numărul imigranţilor saşi în secolele XII 
şi XIII? 

Istoricul sas G, D. Teutsch afirmă că „din anumite indicaţiuni 
se poate conclude că la începutul secolului al XIII-lea între Orăştie 
,şi Draos vor fi existat vreo 50.000 de curţi" şi invocă drept argument 
„cum ar şi fi putut poporul săsesc să se menţină altfel în pustiul în
conjurat de duşmani?"3). Intr'o altă lucrare spune că pe la mijlocul 
secolului al XII-lea în curs de vreo 20 de ani s'au aşezat între Mureş, 
Olt şi Târnave vreo 50.000 de familii săseşti4). 

Ce sunt indicaţiunile la cari face aluziune Teutsch? 
Regele Bela al III-lea (1173—1196) ceruse în căsătorie (1186) 

pe Margareta, sora regelui Filip al II-lea al Franţei, şi pentru a im
presiona pe viitorul său cumnat în favorul cererii sale, Bela înşiră 
bogăţiile ţării sale, spunând între altele că „oaspeţii transilvăneni îi 
plătesc anual un tribut de 15.000 de mărci". (Idem habet de alienîs 
hospitibus regis de Ultrasilvas XV millia marcarum), 5), oeeace este, 
fără îndoială, sau o fantastică exagerare, sau o greşală de condeiu, 
„pentruca luând drept bază împrejurările de atunci acestui tribut 
anual i-ar corespunde un număr de 1.500.000 de curţi sau gospodării, 
evident o imposibilitate"6). 

Şi o altă „indicaţiune" a fost invocată în sprijinul tezei privitoare 
la numărul însemnat al imigranţilor saşi la începutul secolului al 
^XIII-lea. La anul 1217, regele Andreiu al II-lea a întreprins o cruciată 
pentru liberarea pământului Sfânt. Thomas, arhidiacon de Spalato, 
vorbind într'o lucrare a sa despre această cruciată spune că în frun1 

tea oştirii regelui Andreiu mergeau un mare număr de Saxoni: „Pfae-
cessit Regem et Ungaros ingens Saxonum multitudo ... qui omnes pa
cifici et mansueti erant"7). Nimic nu justifică identificarea acestor 

*) G. D. Teutsch, G e s c h i c h t e . . . Leipzig 1 8 7 4 „Dass die deutchen Ansie« 
d l u n g e n in S iebenbi irgen zahlre ich gewesen, l ehr t uns d e r Frrfolg. A u s urkundl i chen 
A n d e u t u n g e n durten w i r schliessen, dass im J a h r e 1 2 2 4 v o n Broos bis D r a a ş w q h l 
5 0 0 0 0 i h r e r Hofe s tanden. W i e hătten sie sich a u c h sonst behaupte t in d e r f e in -
d u m s c h w ă r m t e n . W u s t e " ? 

4) G. D. Teutsch, U e b e r die ăltesten S c h u i a n t ă n g e . In » V e r e i n s a r c h i v " / v o l . X , 
a n u l 1 8 7 2 . , U m die Mitte des 12«ten J a h r h u n d e r t s in e twa 2 0 Jahren' sind w b h l 
5 0 . 0 0 0 deutsche Fanji l ien an d e r S u d g r e n z e S i ebenburgens zwischen dem M i e r e s c h , 
•dem A l t und den K o k e l n angesiedelt". 

5 ) Or ig ina lu l in Biblioteca Naţ ională din Paris . R e p r o d u c e r e a d u p ă . Fe jer , 
C o d e x diplomat icus . 

«) J. K. Schuller, o p . cit. 
7) Historia Salonitanorum. La , S c h w a n d t n e r , S c r i p t o r e s r e r u m H u n g a r i c a r u m . 
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Saxones cu imigranţii Saşi din Transilvania8), mai ales că numele de 
„Saxones" pentru aceşti imigranţi începe să circule numai după ma
rea invaziune a Mongolilor în Ungaria (1241), toate documentele în 
cari întâlnim acest epitet înainte de această dată fiind falsuri sau co
pii recente. Foarte bine observă Schlozer că dacă aceşti Saxenes ar fi 
fost imigranţi saşi din Transilvania* ei n'ar fi scăpat nici un prilej de 
a învoca acest merit al lor pentru a obţine drept răsplată privilegii 
nouă sau confirmarea celor vechi9). 

Istoriograful /. K. Schuller, care afirmă şi el că numărul Saşilor 
la începutul secolului al XIII-lea era de vreo 200.000, a căutat să se 
sprijinească pe argumente mai serioase. El a luat drept bază a calcu
lelor sale tributul anual de 500 mărci şi numărul de 500 de ostaşi pe 
care Saşii erau obligaţi — în virtutea diplomei privilegiale din 1224 — 
să-1 pună la dispoziţiunea regelui în caz de răsboiu şi a făcut- comipa-
raţiune între aceste obligamente şi obligamentele similare pe cari le 
aveau alţi colonişti. Schuller citează între altele o diplomă a regelui 
Bela al IV-lea din 1238, prin care imigranţii din „Szombathely" (Tyr-
nau) erau obligaţi să dea un ostaş după fiecare 100 de gospodării 
(„de centum mansionibus unum militem omnibus necessariis militari-
bus honestissime praeparatutn mittere teneantur") şi aplicând aceeaş 
cheie şi la~obligamentele Saşilor din Transilvania cunclude că aceştia 
având să dee 500 de ostaşi, numărul gospodăriilor lor trebuie să fi 
fost de vreo 50.000, Socotind apoi fiecare gospodărie ca având 4 mem
bri, ajunge la nun^rul de 200.000 1 0). Exemplul invocat de Schuller 
este puţin solid. In evul mediu obligamentul la serviciul militar era 
mai riguros. Fessler citează pe cronicarul german Otto von Fteisin-
gen, care a trăit în epoca lui Geyza al II-lea şi care dă o cheie cu to
tul diferită. „Când regele întreprinde un răsboi, Ungurii se adună fără 
împotrivire. Nouă săteni înarmează cu cele necesare un ostaş, uneori 
chiar numai şapte săteni, iar când nevoia era mare, chiar şi mai puţin 
locuitori dedeau un ostaş", scrie Otto von Freisingen, care a trăit oa
recare vreme la curtea regelui Geyza 1 1). Şi obligamentele imigranţi
lor („hospites") trebuie să fi fost cel puţin tot atât de grele. 

8) G. D. Teutsch, G e s c h i c h t e . Leipzig 1874. „Eine bedeutende Zahl v o n 
Sachsen bildete den V o r t r a b , d u r c h Ordnungs l i ebe und Bi ldung v o n den u b r i g e n 
S c h a a r e n ausgezeicb.net". 

In ediţ iunea Hermanns tadt 1 9 2 5 . „Eine bedeutende Zahl v o n Sachsen soli d e n 
V o r t r a b gebi ldet haben , d u r c h . . . " etc. 

") Schl6zer, Kr i t i sche S a m m l u n g e n zur Gesch ich te d e r Deutschen in S i e b e n -
bf lrgen . Got t ingen 1795—1797. 

,0) /. K> Schuller, o p . cit. 
n ) Otto v o n Freis ingen a că lă tor i t p r i n U n g a r i a însoţind p e î m p ă r a t u l K o n -

r a d în c r u c i a t a din 1147. Otto v o n Freis ingen s p u n e : „Si q u a n d o v e r o e x e r c i t u m 
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Istoricul Maurer, pornind dela numărul la care se oprise Schul
ler, se dedă la o exagerare şi mai fantastică. El adaogă la acest nu
măr şi numărul Saşilor din Ţara BârseL, al celor din Ţara Bistriţei, 
numărul Saşilor din comunele de pe Mureş,.numărul Saşilor (dispă
ruţi de atunci) din Sătmar, Dej, Sic, Cojocna, cum şi pe cel al Saşi
lor din Rodna şi alte comune săseşti dispărute, şi ajunge astfel la 
concluziunea că pe la anul 1200 numărul Saşilor colonizaţi în Transil
vania era de cel puţin 500 ООО12). 

Tot atât de puţin serioase sunt socotelile pe cari le facă, pe baza 
unor conseripţiuni de cari nu vorbeşte mai amănunţit, profesorul dela 
Academia de drept (de odinioară) din Sibiu Schuller von Ljblay13). 
Pentru anul 1310, spre pildă, Schuller von Libloy dă următoarele 
date: 

Valahi pe teritoriul judeţelor ungureşti 400.000 
Saşi (împreună cu coloniştii Valahi şi Ma

ghiari de pe pământul săsesc) 300.000 
Maghiari şi Secui 150.000 

Total, locuitori: 850.000 

Schuller von Libloy socoteşte numărul Valahilor şi Maghiarilor 
din cuprinsul pământului săsesc la vreo 150.000, aşa încât pentru 
Saşi ar rezulta un număr total de 150.000 de suflete. 

Acelaş autor mai dă date statistice şi pentru anul 1572: populaţiu-
ne totală 1,030.000 suflete, dintre cari Valahi 500.000, Maghiari 
180.000, Secui 150.000, Saşi 200 mii, — fără a încerca să probeze prin 
ceva afirmaţiunea sa. 

Istoriograful german A. L. Schlozer, care fusese însărcinat de 
„Universitatea săsească" să publice o istorie a Saşilor din Transilva
nia, este mai real. El ajunge la concluziunea că „pe baza tuturor cal
culelor statistice se poate afirma că numărul coloniştilor saşi pe vre
mea lui Andrei al II-lea (1224) trebuie să fi fost cel puţin 6.000" 1 4). 

r e x d u c e r e vo luer i t , cuncti sine contradic t ione quasi in u n u m c o r p u s a d u n a n t u r . C o -

lQni q u i d e m qui in vic is m o r a n t u r , 9 dec imum, v e l et iam 7 o c t a v u m , v e l infra, si 

necesse fueri t , c u m suppelecti l i ad be l lum necesšar ia instruunt , ceter is p r o c u l t u r a 

t e r r a e domi relictis. Qu i v e r o de mil itum o r d i n e sunt, nul la occas ione riisl g r a v i š -

s ima domi r e m a n e r e audebunt . A t in ipsa reg is ac ie hospites, q u o r u m ibi m a g n a 

c o p i a est, et. qui a p u 4 eos pr inc ipes d icuntur , latus pr inc ip i s ad m u n i e n d u m a m -

biunt". 

'•) Maurer, Die Besi tzergrei fung S i e b e n b u r g e n s . . . Berl in 1881. 
u) Schuller von Libloy, K u r z e r Ueberblicfc d e r Li teraturgesch ichte S i e b e n 

burgens . Hermanns tadt 1852. 

") Schldzer, o p . cit. 
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Cât de exagerate sunt cifrele statistice ce le găsim la aceşti isto
riografi, — afară de Schlozer — rezultă în mod lămurit din analiza 
statisticilor cari ne-au rămas din secolele mai nouă. 

Friedrich Schuller a fost cel dintâiu care a studiat această pro
blemă statistică în mod ştiinţific, ajungând la concluziunile urmă
toare: Este cert că numărul coloniilor (nu al coloniştilor) în seco
lul al XIII-lea a fost mai mare decât numărul celor de azi. „Dar pe 
cât este de cert că odinioară au existat mai multe colonii săseşti de
cât azi, tot atât de cert este că în aproape toate satele locuite azi 
de Saşi, numărul populaţiunii este de două sau de trei ori mai mare 
decât era în evul mediu. Aşa cade dela sine şi afirmaţiunea care şi 
azi se mai menţine pe aci pe colea, că Saşii odată şi odată au fost 
mult mai numeroşi decât sunt astăzi"15). 

Friedrich Schuller citează şi datele unei statistici privitoare la 
numărul locuitorilor din cuprinsul „pământului săsesc" la sfârşitul 
secolului al XVI-lea. Ele sunt: Sibiu 5620 locuitori (pe la 1450 avu
sese 896 familii, adieă vreo 3500—4000 locuitori), Sighişoara 3149, 
Sebeşul-săsesc 1225, Braşov 4930, Bistriţa 3515, Mediaş 1710, Orăştie 
920, iar cele vreo 180—190 comune rurale împreună 47.180 locuitori. 
Ceeace ar da un total de populaţiune săsească de 68.160. 

Aproape două secole mai târziu, în conscripţiunea ordonată de 
Curtea din Viena şi făcută la începutul secolului al XVIII-lea, numă
rul Saşilor nu este încă 100.000. începută la 1715, refăcută la, 1720, 
conscripţiunea aceasta, determinată de necesităţile fiscului şi ale ar
matei, dă atenţiune numai impozabililor şi recrutabililor, între cari nu 
sunt cuprinşi nici nobilii, nici preoţimea. Conscripţia aceasta înşiră 
numai numărul gospodăriilor de contribuabili. Pe baza acestor date şi 
pe baza numelor de gospodari, biroul statistic central din Budapesta: 
a căutat să stabilească numărul locuitorilor după naţionalitate şi a 
ajuns la concluziunea că la 1720 în Transilvania existau vreo 15.000) 
gospodării săseşti sau cu aproxknaţiune vreo 70.000 Saşi. 

într'un manuscris ce se găseşte în arhiva oraşului Sebeşul-săsesc 
găsim primele date statistice cu indicarea sursei lor. Datele privesc 
populaţiunea săsească din anul 1766 şi reprezintă cifre comunicate 
de capitlurile evangelice săseşti. După acest manuscris, numărul evan-
gelicilor (saşi) a fost în capitlurile: Mediensi capitulo (Mediaş) 6310,, 
Cibiniensi (Sibiu) 17.421, Burcensi (Braşov) 25.135, Bistriciensi (Bis
triţa) 9716, Antesylvano („Vor dem Wald", adică „înaintea pădurii"' 

") Friedrich Schuller, Volksstatistik der SiebenbOrger Sachsen. Inaugural— 
Dissertation. Halle 1895. 
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dinspre Sibiu, sau în scaunele Orăştie şi Sebeş) 7207, Schelkensi (Şei* 
ca) 6471, Schenkensi (Cine) 7074, Leschkirchensi (Nocrichiu) 2590, 
Bogăsiensi (Băgaciu) 5146, Regnensi (Reghin) 5184. In total 92,245 de 
suflete, dintre cari 52.210 în provincia propriu zisă a Sibiului, Jar res
tul de 40.035 în celelalte teritorii săseşti (adică Bistriţa, Braşov şi 
Reghin). 

Istoriograful ungur Jakab Eîek16) dă cifrele unei alte statistici 
săseşti din 1854, din care rezultă că pe pământul săsesc locuiau atunci 
361.303 locuitori, dintre cari 22.179 romano-catolici, 30.351 greco-ca-
tolici, 159.554 ortodoxi, 158.246 evangelici luterani şi 6642 alţii. Jakab 
adaogă că la anul 1870, „Comesul săsesc a dat îndnimare comisiunii 
săseşti de recensământ să ţină seamă, la recensământ, şi de naţionali
tatea locuitorilor". Conform acestei statistici speciale care mi era me
nită pentru publicitate (spune Jakab), din care însă un membru al сэ-
misiunii a pus un exemplar şi la dispoziţiunea autorului, rezultă că 
numărul populaţiunii pe întreg pământul săsesc la 1870 era, după re
ligie: 

romano-catolici 15.158 
greco-catolici 29,270 
greco-ortodoxi 169.707 
evangelici 160.419 
unitari, etc 7.090 

Total: 381.762 

După naţionalitate: 
Germani şi Saşi 150.761 
Maghiari 32.588 
Români 174.007 
Ţigani 22.842 
Alţii 1.564 

Total: 381.762 
O altă statistică, din 1857, publicată de E. A. Bielz la 1861 în

tr'o revistă germană din Sibiu 1 7). Ea cuprinde numai provincia Si
biului (cele 9 scaune, nu şi Bistriţa şi Braşovul), dar este mult mai 
amănunţită. Provincia Sibiului cu 189 comune avea o populaţiune de 
263.521 locuitori, dintre cari 98.980 Saşi, 6295 Unguri, 152.124 Ro
mâni şi 6122 „alţii". In cele 9 capitale de scaune populaţiunea se com-

") Jakab Elek, A Kirâty fo id i v i s z o n y o k ismertetese . Pest 1 8 7 1 . 

") „Transilvania, W o c h e n s c h r i f t fur s iebenbt lrg iche Landeskunde, L i teratur 
und L a n d e s k u l t u r V H e r m a n n s t a d t 1861. E. A . Bielz, Die G e m e i n d e n Sfebenburgens 
1857. 
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punea din: Sibiu 10.801 Saşi, 353 Unguri, 2709 Români, — Orăştie 
1-319 Sasi, 1253 Unguri, 2106 Români, — Sebeş 1868 Saşi, 17 Unguri, 
3196 Români, — Miercurea 806 Saşi, 52 Unguri, 712 Români, — Me
diaş 3219 Saşi, 329 Unguri, 1776 Români, — Sighişoara 5.009 Saşi 
355 Unguri, 1732 Români, — Cine 1.379 Saşi, 3 Unguri, 890 Români, — 
Nocrichiu 545 Saşi, 2 Unguri, 252 Români, — Cohalm 1462 Saşi, 31 
Unguri, 1012 Români. 

Nici o sută de mii la mijlocul secolului al XVIII-lea (92;245 la 
1766), abia o sută cincizeci de mii la mijlocul secolului al XlX-lea, este 
evident că la începutul secolului al XH-lea, cinci secole mai nainte, 
imigranţii saşi n'au putut să fie decât o mână de oameni, cum con
clude şi istoriograful Zimmermann18). Numărul lor a crescut, a înce
put să crească de abia in a doua jumătate a secolului al XlII-lea, de 
abia după invaziunea Tătarilor în Ungaria, nu numai în urma sporului 
natural, ci în rândul întâiu în urma unor continue nouă admigrări in
dividuale şi colective. 

* 
* * 

Admigrările acestea au jucat un mare rol în viaţa noilor colonişti. 
„Admigrările acestea n'au încetat niciodată în secolele trecute. Ori-
deunde ar fi venit însă aceşti admigranţi, din Ungaria, din Germania, 
din Austria sau Polonia — pentruca din toate părţile au venit, — ei 
au fost asimilaţi de vechii imigranţi deja în prima generaţiune, deve
nind şi ei saşi"19). 

Aceste admigrări individuale au fost importante mai ales sub 
raport politic şi cultural. Bărbaţii cei mai distinşi ai trecutului săsesc 
au fost aproape toţi oameni veniţi în Transilvania numai după seco
lul al XVI-lea, după reformaţiunea lui Luther. 

Marcus Pemfflinger, Corniţele săsesc care a jucat cel mai Însem
nat rol în epoca de după catastrofa dela Mohâcs (1526), era imigrant 
nou din Regensburg, Bavaria. 

Peter Haller, Comite al Saşilor la 1556, s'a născut la Buda, unde 
tatăl său venise din Numberg. La Sibiu familia a imigrat la anul 1526. 

Michael Weiss, marele Comite al Saşilor din Braşov, care a că-

") Zimmermann, in „Mitteilungen des Instituts fur Csterr . G e s c h i c h t s f o r -
schung™, Ergănzungsband V . „Die ersten u n t e r G e y s a ' s R e g i e r u n g n a c h S i e b e n -
b u r g e n g e k o m m e n e n G r u p p e n Deutscher w a r e n gewiss an Zahl ger ing , n u r so stark 
u m g e r a d e sich behaupten zu кбппеп. In eine Wildniss , w o das ers te O b d a c h erst 
geschaffen w e r d e n musste, konnten unmogl i ch v i e l e Tausende auf einmaf in l a n g e m 
Z u g e o d e r in n u r kurzen In terva l l en e i n v a n d e r n " . 

") Fr. Teutsch, Bifder aus d e r va ter lănd i schen Gesch ich te . Hermanns tadt 1 8 9 9 , 
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zut în lupta contra Principelui Transilvaniei Bathory (1612), era ori
ginar din Boemia, de unde tatăl său se refugiase la Braşov (prigonit 
pentru credkiţa-ea religioasă). 

Johann Sachs von Harteneck, Corniţele martir dela Sibiu (de
capitat la Sibiu în anul 1703), care încercase să regenereze viaţa pu
blică săsească şi fusese apoi părăsit de ai săi, — era de origine din 
Slovăcime, fiul lui haac Zabanius, care la 1675 era încă profesor la 
Eperjes. Isaac Zabanius s'a refugiat cu fiul său la Sibiu, ajungând aci 
preot. 

Familia Bedeus este originară din Danemarca, de unde a imigrat 
în Transilvania (Bistriţa) la începutul secolului al XVI-lea. 

Familia Neugeboren, care a dat Saşilor un episcop, este originară 
din Quedlinburg (Prusia) şi stabilită în Transilvania pe la sfârşitul 
secolului al XVIII-lea. Era o familie de curelari. 

Joseph Heinrich Benigni, publicistul sas dela începutul secolului 
al XlX-lea, este de origine din Viena şi fusese ofiţer repartizat la co
mandamentul din Transilvania, 

Joseph Karl Eder, cunoscutul scriitor şi istoriograf, este fiul unui 
fost auditor militar venit la Braşov din Austria, pe la mijlocul seco
lului al XVIII-lea. 

Familia WittstOck este originară din Berlin. Cel dintâiu Wiftstock 
a fost un prizonier prusiac, unul dintre prizonierii făcuţi de Austria 
în răsboaiele cu Frideric cel Mare şi colonizaţi în Transilvania, 
: (l. Leopold Moltke, autorul celui mai popular cântec săsesc „Sieben-
burgen Land d-es Segens", este originar din Kustrin, Prusia, de unde 
a imigrat la Braşov, fiind la 1849 redactor la „Kronstădter, Zeitung". 

Paul Wiener, primul episcop-superintendent al Saşilor (1553), 
eră originar dm Laibaeh;* Carintia. 

Mathias Hebler, al doilea episcop, (1556), era originar din Kar-
pfen (Nordul Ungariei)20). 

Alte multe sute şi mii de imigranţi individuali şi-au pierdut ur
mele, sporind numai numărul celor vechi. 

Mai importante, sub raport numeric, au fost însă imigrările în 
grupuri din secolele din urmă. 

Intre anii 1732 şi 1754 au imigrat în Transilvania 263 de refugiaţi 
din Salzburg şi 72 din Carintia. In anul 1735 au imigrat alţi 93. Ei 
s'au stabilit lângă Sibiu la Turnişor (Neppendorf), Cristian (Grossau) 
şi o parte şi în Ţara Bârsei 2 1). 

,0) Joseph Trausch, SchriftsteHer-Lexicon. Kronstadt 1868. Trei volume. 
•') Kărtner Emigranten im Bursenlande in „Kofrespondenzblatt* pe 1 9 1 1 , 

pag. 105, semnat tulfus Groos. „Thomas Tartler's Diarium (1700—1740) in der M a -
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In anii 1748 şi 1749 au venit la Sebeşul-săsesc f Miihlbach) nume
roşi* imigranţi germani din Durlach şi Hanau (Baden), cărora li sau 
dat în mod gratuit locuri de casă şi pământ şi scutire de impozite pe 
timp de 10 ani. Vreo 583 dintre ei au rămas la Sebeş. In 1752 a venit 
un alt grup care s'a stabilit la Apoldul-Mare. Intre anii 1752 şi 1754 
s'au stabilit în diferite comune săseşti alţi 2830 de imigranţi germani. 
Intre 1761 şi 1763 au venit vreo 1500 de prizonieri prusiaci, făcuţi pri
zonieri în cursul răeboaieior Măriei Terezia cu Frideric cel Mare. In 
anul 1770 au venit refugiaţi din mai multe comune ale regiunii Rhi-
nului inundate şi bântuite din nou de foamete. Numai într'o singură 
comună, în Sebeşul-săsesc, au fost colonizate 49 de familii cu 89 de 
copii2 2). Alte 40 de familii s'au stabilit la Mediaş. Coloniştii fuseseră 
ceruţi de însuşi consiliul comunal din Sebeş, în locul „Valahilor din 
Veştem", cari fuseseră alungaţi de Saşi din lăcaşurile lor. 

Michael Brukenthal, care fusese numit de împărat „als Commi-
sario in Sachen der ausgetriebenenWestener", sprijineşte cererea Sa
şilor din Sebeş de a fi „cruţaţi cu cei din Veştem". Coloniştii germani 
au şi fost colonizaţi la Sebeş, unde li s'a dat tuturor pământ2 3). In 
anul 1775 sub supravegherea consilierului de curte Seeberg au imigrat 
din Carintia şi Austria de Sus un nou grup numeros de Germani. 
Vreo 300 de inşi s'au stabilit la Romos, Vinţul-de-jos şi Apoldul Ma
re, iar 40 de familii au rămas la Orăştie. Majoritatea imigranţilor erau 
zidari, tâmplari, măsari, lăcătuşi. Erau între ei şi câţiva agricultori24). 

.0 acţiune de colonizare mai sistematică a fost iniţiată în secolul 
al XlX-lea, la 1845, de martirul sas Ştefan Ludwig Roth (împuşcat de 

n u s c r i p t e n s a m m l u n g des Honterusjgymnasiums n o . 2 7 0 enthălt fo lgende N a c h r i c h t e n > 
A n n o 1 7 3 6 die 2 7 Julii s incV. . . et l iche 7 0 Emigranten aus C ă r n t e n in Burtzen land 
g e b r a c h t und in Heltzdorf e inquar t i er t w o r d e n . S ie sind a u s dem Landei aus d e r 
Grafschaf t o d e r Herrschaf t , so den K e v e n h u l l e r s c h e n g e h o r e t , geb0rtig< und h a b e n 
n a c h dem E x e m p e l d e r S a l z b u r g e r a u c h die Rel igionsireiheit w i e auch (reien A b z u g 
v e r l a n g t . W e i l es a b e r Ka i ser l i che U n t e r t h a n e n , als ist ihnen anbefohlen, dass s ie 
n irgends als in S i e b e n b u r g e n z i e h e » sollen, als woselbst a u c h [Lutheraner w â r e n ' 1 . 

s*) Christian Mbkel, Die D u r l a c h e r und H a n a u e r Transmigranten in Mi ih lbach . 
(In p r o g r a m u l l iceului din Sebeş p e anul 1 S 8 3 | 8 4 ) . Hermannstadt 1 8 8 4 . 

**) Ibidem. Români i a u ' c e r u t şi ei p ă m â n t , d a r li s'a refuzat . „Die Hos tădter 
(die R u m ă n e n d e r V o r s t a d t ) v e r l a n g t e n (auch) G r u n d und i m m e r w i e d e r G r u n d und 
m e h r als e iner reisst t ro tz des abschlăg igen Bescheids an passender Stelie stădtische 
Feldsl i icke auf, bebaut sie und behaupte t sie gewal tsam". 

u^Denkwiirdigkeiten von dem dlten Varos. Hermanns tadt 1 8 5 2 . „ 1 7 7 5 w a n » 
der ten u h t e r d e r Aufs icht des Hofraths v o n 5eeberg a u s K ă r n t h e n und O b e r â s t e r -
r e i c h D e u t e c h e t đ n , w o v o n flber 3 0 0 KOpfe sich in Romosz , A l v i n t z und G r o s s p o l d 
ansiedelten, 4 0 Famil ien >afeer in B r o o s v e r b l i e b e n " . Intormaţhuiea aceasta este r e 
p r o d u s ă din „Al t e s C o n s l s t o r i a l - P r o t o k o l l * . 
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revoluţionarii unguri în 1849), care căuta să întărească elementul să
sesc din Transilvania prin noi colonişti aduşi din Baden şi Wiirtem-
berg. „Populaţiunea densă1 din Germania, mai ales însă din Wtirtem-
berg, impozitele mari, scumpetea alimentelor, nemulţumiri politice şi 
sociale determinaseră deja de mai multă vreme imigrări în Statele 
Unite. Transilvania se bucura atunci de mai mari libertăţi .politice de
cât Germania, iar de altă parte viaţa era extraordinar de ieftină şi 
impozitele mici In toamna anului 1845, Ştefan Ludwig Roth face o 
călătorie în Germania şi publică acolo o serie1 de articole îndemnând 
poporul să emigreze în Transilvania. Roth însuşi s'a înapoiat însoţii de 
27 familii. In primăvara anului următor s'au adunat la Viena alţi vreo 
200 de emigranţi"2*). Dintre aceştia 58 de familii s'au stabilit la 
Orăştie. In cei dintâiu trei ani, până la 1848, o parte s'au înapoiat în 
Wtirtemberg, 8 familii au plecat în alte comune, iar alte 11 familii s'au 
stiins aproape cu desăvârşire2 6). 

In general, această colonizare n'a reuşit, pentrucă cei ce au venit 
nu erau ţărani, ci meseriaşi şi constituiau o concurenţă pentru mese
riaşii saşi indigeni şi astfel nu şi-au putut găsi ocupaţiune pe urma 
căreia să poată trăi. Acţiunea lui Roth a adus în Transilvania în to
tal 407 familii (1886 suflete), cari parte au fost asimilaţi de Saşi, 
parte au dispărut fără urme,— asimilaţi de alte neamuri sau îna
poiaţi în vechea lor patrie 2 7). 

Admigrările n'au încetat nici de atunci încoace, dar ele au fost 
numai individuale şi fără mare importanţă. 

V * ' • ' . " • IOSIF ŞCHIOPUL 

*s) Eugen von Friedtnfels, I. Bedeus von Scharberg, BeitrSge zur Zeitge» 
schichte Siebenbiirgens. I. Theil. Wien 1876. 

, e ) Vezi nota 24. 
*') Fr. Teustck, Die Siebeobfirger Sachsen in Vergangenheit und Gegenwart. 

Hermannstadt 1924. 
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CRONICA LITERARĂ 

„TRAGEDIA OMULUI" DE E. MADÂCH 
IN TRADUCEREA DLUI O. GOGA 

„Tragedia Omului" a fost scrisă în anii 1859—1860 şi a apăru t 
în 1862. După înfrângerea revoluţiei /ungureşti din 48 şi după ce a fă
cut un an şi jumătate de închisoare din pricim politice, autorul poe
mei t ră ia re t ras , în anii aceştia, la moşia lui d in satul natal , Also-
Sztregova (Nordul Ungarie i ) , în s ingurătatea unei vieţi încercată de 
boli şi ru inată de pesimism. 

Aceste sunt împrejurăr i le subiective în ca re i a naş te re „Tra
gedia Omului". Momentul istoric e şi el caracterist ic. Romantismul 
patet ic e î n amurg, t radiţ i i le 48-iste copleşite, dintr 'o parte, de cel 
mai sarbăd epigonism, o nouă orientare, cu înţelesuri ca re nu se vor 
pronunţa limpede decât foarte târziu, nu mijea, decât in capete le cele 
mai a lese . Madâch, om de intuiţie, de meditaţ ie şi de învăţă tură multi
l a t e ra l ă e ra printre aceşt ia . „Tragedia Omului" apa re încă în toată 
a rmura romantică: gustul praporţiilor grandioase, predi lecţ ia pentru 
antiteze, patos. Lenta infiltraţie a filosofiei mater ia l is te însă a înce
p u t şi vastul poem se resimte de aceas t ă contaminare. „Trage
dia Omului" are, astfel, ceva din barocul d e totdeauna al operelor 
ivite in punctul de at ingere a două epoci. Poetul a biruit, vorbind 
în general, greutăţ i le pe care o asemenea s i tuaţ ie le implică şi dacă 
dual i ta tea -amintită l a s ă urme în compoziţia operei şi aduce cu sine 
o serie de mici discrepanţe, tocmai aceas tă duali tate permite o l ă r 
gire neobişnuită a orizontului operei. 

Tragedia Omului este un vast poem dramatic, „Buchdrama", o 
lucrare din ace le despre care cineva spunea c ă sunt scrise deadrep-
tul pentru comentatori. Exemplarul culminant a l genului, idealul de 
subt a căru i influenţă nici Madâch, nici a l ţ i i de după el până l a Ib-
sen (Peer Gynt) nu s'au putut emancipa de tot, este „Faust" a l lu i 
Goethe. Aceas tă împrejurare expl ică de ce în carac ter izarea „Tra
gediei" comparaţia între aceasta şi Faust este unul din punctele de 
plecare a l tuturor celor care s 'au ocupat de opera lui Madâch . 

Asemănăr i le , începând cu prologul d in cer, cu rolul lui Mefisto 
(=Lucifer , l a Madâch) şi trecând printr 'o se r ie de coincidenţe pe 
care, aparent, Madâch n'a ţinut de loc s ă le disimuleze, până l a în
cheiere, sunt în adevă r numeroase. In îngri j i tă ediţ ie , făcută de cel 
mai bun comentator a l „Tragediei", B . Alexander , aceste potriviri, ca 
şi a l te le (cu Cain a l lui Byron de e x . ) , sunt urmări te cu deamănun-
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tul. Dar chiar această confruntare îl ajută pe comentator să arate 
covârşitoarea parte de' originalitate a Tragediei. Deosebirea esenţială 
intre cele două poeme reiese din însăşi felul în care ele pun problema. In 
Faust Goethe a căutat să descifreze destinul omului singuratec, în „Tra
gedia" sa Madâch a urmărit devenirea istorică a colectivităţii umane. 
E o deosebire de planuri aici atât de categoric accentuată, încât, ori
cât de numeroase ar fi împrumuturile, Tragedia Omului îşi păstrează 
prestigiul originalităţii. Dimensiunea lui Faust e adâncimea, aceea a 
Tragediei: lărgimea. E, în termenii lui B. Alexander, individualismul 
secolului al XVIII-lea faţă'n faţă cu interpretarea istorică şi colecti
vistă a veacului trecut. Având un îndemn comun de plecare, cele 
două poeme se desfăşoară în sensuri diverse: Faust, atemporal, în 
regiunea gândirii şi poeziei pure, Tragedia Omului, vibrând de ecou
rile frământărilor sociale ale unui veac agitat, urmărind soarta ome-
nimii într'o serie de tablouri istorice şi utopice, dela creaţie până la 
stingerea vieţii pe pământ. л 

Aptitudinea scenică a „Tragediei" residă în varietatea şi plastici
tatea acestor tablouri, în forţa lor de siniibolizare, dar valoarea poemei 
nu se limitează la atât. Rostul acestor tablouri nu e autonom, înţele
sul lor deplin nu se relevă decât prin raportare la punctul iniţial şi 
la deslegarea dramei. Acest fior al ultimelor întrebări care le stră
bate le salvează şi le înalţă din sfera „ilustraţiilor" spectaculoase şi 
banale şi le dă înţelesul de fragmente ale destinului omenesc, făcând 
din ele tot atâtea variante ale întrebării: Ce rost are omenimea pe 
pământ? Există o ascensiune, o finalitate, un ultim sens pentru truda 
aceasta de veacuri? Scară de scară, Adam după căderea în păcat, 
va urca, în vis, toată Golgota istoriei umane. Şi fiecare nou popas 
va însemna o nouă decepţie. Tânăr faraon în Egipt, în izolarea ne-
mărginitei lui puteri el se simte nenorocit şi prin iubirea unei sclave 
(Ev*} 'doreşte să se înfrăţească cu suferinţele mulţimei. Coman
dant glorios în republica ateniană Adam-Miltiades va 'fi osândit la 
moarte de poporul care 1-a aclamat nu de mult. Patrician în Roma 
orgiilor, el se va desgusta de mlaştina vieţii în care s'a lăsat târât. 

- СгефШйвйШ care i se arată-în toată măreţia austeră a începuturilor 
îi deşteaptă în suflet nostalgia altei vieţi. Tabloul următor ne arată 
ce a devenit creştinismul. Suntem în Bizanţ. Adam-Tancred, proto
tipul virtuţilor cavalereşti, floarea erudaţilor, asistă cu mâhnire la 
închircirea sublimei învăţături până la sterpele lupte pentru o literă. 
Sătul de lupte, dornic de seninătatea contemplaţiei şi de liniştea vie
ţii familiare, Adam reapare, în tabloul următor, în chipul lui Kepler, 
la Praga; Dar ştiinţa este batjocorită de mulţimea obtuză asupra 
căreia nobleţea sufletească nare nici o putere, viaţa familiară dis
trusă de frivolitatea femeii. Nici fapta, după falimentul ştiinţei, nu-i 
va aduce mulţumirea. Adam-Danton va fi decapitat... Nou tablou: 
Londra epocei moderne. Poporul e, în sfârşit, liber, liber până la 
desfrâu. Cuceririile revoluţiilor sociale au' devenit nişte parodii si
nistre, liberalismul economic acreiat servituti mai josnice decât ori
care din trecut. De aici înainte viziunile poetului sunt proiectate 
în viitor. Tabloul ce urmează ne arată organizaţia omenirii, după nor
mele unei rigide utopii comuniste, în falanstere. Legea supremă a 
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acestei organizaţii va fi practicul, unica ei autoritate, ştiinţa. Indivi
dualitatea şi familia fiind desfiinţate, omenimea va trăi ca o ma
şină. Oamenii1 vor purta număr în, loc de nume, Mkhelangelo ya tăia 
o viaţă întreagă picioare de scaun, Platon va păzi cireada de vite. 

Zdrobit de cele văzute, Adam vrea să evadeze de pe pământ. 
Nu-i este însă dat şi astfel el va trebui să vadă ultima ipostază a 
degradării omeneşti în figurile îndobitocite ale unei perechi de Es
chimoşi retraşi la ecuator, care este acoperit de gheţuri, după ce pe 
restul pământului viaţa s'a stins demult. 

Ciclul vedeniilor se încheie aici, Adam e trezit. Se regăseşte în 
decorul paradisiac dela începutul călătoriei lui prin veacuri dar în 
suflet i s'a strecurat otrava de moarte. 

V e d e n i i f ă r ă nume u n d e s u n t e ţ i ? 
In j u r u l meu* zâmbind t r ă i e ş t e t o tu l 
Cum a m lăsait, d a r in ima s'a f r â n t . 

Deznădăjduit de soarta care-i aşteaptă neamul pe pământ, Adam 
se pregăteşte să se sinucidă. Dar atunci îi iese în cale Eva şi-i şop
teşte zâmbind de fericire că se simte mamă. Adam cade în genunchi, 
resemnat. Omenimea va trăi, căci peste nemărginită tristeţe a bărba
tului se aşterne triumfală, cotropitoare, voinţa de viaţă a femeii care 
prinde eu lacomă sete cuvântul de încurajare al Domnului: 

P r i c e p c u v â n t u l s l a v ă ţ ie , Doamne . 

* 
# # 

Pentru, a arăta întreaga valoare literară a traducerii d-lui Goga, 
făcută cu minuţioasă cântărire a fiecărui detaliu şi cu o profundă în
ţelegere a întregului, ar trebui să punem faţă'n faţă numeroase pa-
sagii. Stilul luiMadâch e inegal, mai mult sărac. Omul acesta singu
ratec şi aspru are uneori surprinzătoare mijloace de a dramatiza, cu 
forţă şi concentrare, viziunile sale, dar, în general, abstracţiunea, lipsa 
de muzicalitate, sărăcia mvenţiunii verbale imprimă „Tragediei" o 
notă de rigiditate. Un asemenea text impune traducătorului exigenţe 
din cele mai curioase. A-l „îmbogăţi" sau a4 „înfrumuseţa", tălmă-
cindu-1, ar însemna să-1 falsifici, distrugând tocmai acea impresie 
de severitate care e compensaţia şi austera podoabă a defectelor 
amintite. 

D, Goga, stăpân p® un vocabular şi pe o armonie atât de perso
nale, ştie să renunţe, atunci când trebue, la aceste privilegii ale d-sale 
şi tocmai în această discreţiune, realizată cu o mare ştiinţă a dozării, 
vedem meritul principal al traducerii ce ne-a dat. Trebue spus însă 
că textul românesc nu devine prin aceasta neutru. In el circulă liber 
şi firesc toată seva limbii noastre, întreaga ei aromă specifică, tot con
ţinutul concret al imaginilor de fermecătoare plasticitate. Iată un 
exemplu din tabloul I: 

C O R U L Î N G E R I L O R . 

. . . E închegată vec in ica idee, 

Ş i f a c e r e a ş i -a p lă smui t h o t a r . 
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A z i o r i c e suf let t r ă i t o r î n D o m n u l 
P r i n o s su d u c a s fântu lu i a l t a r , 

DOMNUL. 

Da, s'a s f â r ş i t m ă r e a ţ a 'n făptu ire . 
S e mişcă r o a t a , meş teru l a d a s t ă 
Ş i m i i d e a n i în os ie s e ' n v â r t e 
P â n ' înădesc o sp i ţă s f ă r â m a t ă . . . 

Sau un alt pasagiu, din tabloul al VI-lea, în care Eva (în ipostază 
de curtezană romană) îşi aminteşte ca prin vis de raiul .pierdut: 

Şi 'n deosebi când chiu a u d şi cântec 

Eu t r e c h o t a r u l v o r b e l o r înguste , 

Ş i p a r c ă d o r m d e v i s u r i a l i n t a t ă 

I a r me lod ia s p r e t r e c u t m ă p o a r t ă . . . 

Traducerea d-lui Goga e un mare câştig pentru literatura noas
tră. Fără a sacrifica nimic din esenţa originalului lui Madâch, d-sa 
a izbutit să creieze a doua oară — şi în formă mai omogenă — „Tra
gedia" acestuia. Pe cât de rară ca realizare artistică, fapta e tot pe 
atâta preţioasă prin sensul nobleţei ei. 

ION CHINEZII 

CRONICA POLONO-BOMÂNĂ 

CU PRILEJUL APARIŢIEI SCHIŢEI LITERATURII 
ROMANEŞTI DE EMIL BIEDRZYCKI 

In vitrinele librăriilor din Polonia a apărut, la începutul acestui 
an, un manual al istoriei literaturii româneşti datorit profesorului Dr. 
Emil Biedrzycki, lector de limba română la Universitatea «din Leov. 
Se cuvine să salutăm cu bucurie această lucrare, prin care se pre
zintă, într'o schiţă sumară, evoluţia literaturii noastre publicului po
lon, tot mai pasionat pentru creaţiile spiritului românesc. 

O dovadă a interesului tot mai mare al cărturarilor poloni pen
tru viaţa culturală românească, sânt lucrările, tot mai numeroase, 
care apar în publicistica polonă din domeniul literaturii şi al ştiinţei 
noastre: traduceri, studii literare, lucrări istorice. Menţionăm câteva 
lucrări din diferite domenii. Ele mărturisesc grija vecinilor noştri po
loni de a se apropia de noir şi sufleteşte prin cunoaşterea creaţiilor 
spiritului românesc. 

Poetul Emil Zegadlowicz, nemuritor prin poemele sale lirice în 
dialect, cari constituie o îmbogăţire originală a liricei polone, a dat 
două volume de traduceri de poezii. Cu măestrie el a făcut să ră
sune în limba polonă nu numai sensul şi măsura versului românesc, ci a 
reuşit să transpuie foarte adesea înseşi armoniile sensibilităţii lirice 

©BCUCLUJ



176 G Â N D R O M A N E S C 

româneşti. Primul volum întitulat: Tematy rumunskie a apărut în 
anul 1931 în Poznan. El cuprinde o antologie a poeziei româneşti con
temporane, trecutul fiind reprezentat numai prin Vasile Alecsandri 
şi Mihail Eminescu. 

Volumul al doilea, apărut în Varşovia în anul 1933, cu o prefaţă 
de dl N. Iorga, e închinat geniului lui Eminescu: Mihai Eminescu, Cu
legere de poezii şi poeme, traduse de Emil Zegadlowicz cu a prefaţă 
de Nicolae Iorga şi cu un studiu biografic de I. L. Caragiale. (Varşo
via 1933, ed. F, Hoesick). 

Proza românească şi-a găsit un interpret fidel în domnul St. 
Lukasik, un bun cunoscător al limbii şi al culturii româneşti, eare a 
tradus romanele lui Liiviu Rebreanu, Ion şi Pădurea spânzuraţilor a 
prezentat publicului polon pe Mihai Eminescu într'un articol din zia
rul cracovian llustrowany Kuryer Codzienny (Curierul ilustrat coti-» 
dian) din 7 Aug. 1933 şi a scris despre romanul românesc contempjON 
ran într'un articol din Revista Contemporană (Przeglad Wspât-
czesny, XII, 1933) condusă de bunul nostru prieten profesorul uni
versitar St. Wedkiewicz. St. Lukasik a mai publicat în anul 1929 o 
schiţă a raporturilor polono-române: Rumunja i Polska w XIX wieku, 
Cracovia 1929, care este o completare a diferitelor studii din dome
niul raporturilor polono-române ale profesorului St. Wedkiewicz, 
cum sunt Rumunja po wojnie, (România după război), apărat în 1923 
în Varşovia, Câteva cuvinte privitoare la unele probleme din domeniul 
istoriei legăturilor sufleteşti între Români şi Poloni, Buc. 1921, ş. a-

Schiţele polono-române ale doamnei Măria Kasterska-Sergescu, 
Szkice polsko-rumunskie, Leow 1931 sânt o contribuţie menită să tre
zească interesul şi dragostea vecinilor noştri pentru cultura româ
nească. 

Pără a avea pretenţia de a fi complet voi aminti, din domeniul 
istoriei lucrările Лки Olgried Gorka, Cetatea Albă, Chilia şi expe
diţia din anul 1497 (Biatogrod i Kilja, a wyprawa r. 1497, Warszawa 
1932), apoi Cronica epocei lui Ştefan cel Mare al Moldovei (Kronika 
czasâw Ştefana Wielkiego Moldawskiego, 1457—1499, Cracovia 
1933, ed. Academiei Polone), 

Acestui viu interes pentru problemele culturii româneşti i s'a 
răspuns' din partea românească prin studii şi contribuţii ale domnilor 
N. Iorga, Р. P. Panaitescu, Р.* Caraman, Th. Holban, ş. a. referit08fe 
la cultura polonă sau la raporturile polono-române. 

Ca urmare firească a acestui interes spiritual reciproc a apărut 
acum schiţa istoriei literaturii româneşti (cu o antologie de poezii) a 
d-lui Emil Biedrzycki (Zarys dziejow literatury rumumskiej, zanto-
logja poazji, Lwow 1935, ed. Ligei Polono-române din Leov). Schiţa 
aceasta este o expunere sintetică a istoriei literaturii româneşti, desti
nată publicului larg, îndeosebi tineretului universitar, pentru a trezi 
în el interesul pentru cultura românească. Astfel şi-a conceput auto
rul lucrarea şi suntem convinşi că ea şi-a atins obiectivul. Pentru in
telectualii poloni schiţa aceasta este un bun mijloc de orientare, Au
torul, un admirabil cunoscător al limbii şi al culturii noastre a avut 
să expuie pe 128 de pagini (reduse prin multele portrete şi ilustraţii) 
istoria literaturii româneşti dela începuturile ei până astăzi, iar în an-
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tologia celor 30 de pagini să prezinte modele reprezentative a l e poe
ziei româneşti. Trebuie să recunoaştem că a avut de rezolvat două 
probleme grele. 

Observaţiile ce urmează sunt destinate să fie de folos autorului 
la o eventuală a doua ediţie. Domnul E. Biedrzycki (cit. Bitedjiţchi) 
a stăruit în fiecare capitol asupra raporturi lor polono-române, unde 
e le a u avut loc de-alungul veacurilor. Aceas t ă grije a d-sale a fost de
terminată de o bună intenţie, pe ca r e a vădit-o îşi în studiul d-sa le an
terior: Raporturi culturale polcno-romăne (zwaizki kurturalue pol-
sko-rurnunskie, Lwow 1933, 28 pag . ) . 

După o introducere de 21 de pagini, în car i autorul dă o schiţă 
a istoriei poporului român în cadre le geografice ce le ocupă, precum 
şi elementele despre formarea neamului şi a limbei româneşti intrând 
în aceste pagini şi 4 pagini despre l i te ra tura populară şi despre fol-
klor, se dă o împărţ i re succintă a scrisului românesc pe eipoce. 

In cele câ teva pagini închinate li teraturii vechi autorul dă o e x 
punere concisă a liniei de evoluţie a l i teraturi i româneşti, din ca re 
cetitorul polon poate desprinde imaginea corectă a manifestări lor spi
ritului românesc în l i te ra tură . Scr isă cu că ldură , fără s ă cadă în re 
torism, expunerea este sobră ş i obiectivă. Concentrarea prea mare 
nu i-a permis să insiste prea mult asupra unor pă r ţ i care a r fi evi
denţiat, cu mai multă putere, cum răzbate spiritul original românesc 
prin haina influenţelor străine, până o sfâşie pentru a-şi croi forme 
şi fond original. 

Epoca lui Constantin Brâncoveanu, cu rad ie rea puternică a cul
turii româneşti dela curtea acestui Voevod, ar trebui rel iefată mai 
bine pentru a i lustra puterea de expansiune a culturii româneşti. 
Aceas tă epocă, ca ş i cea a lu i Cantemir este foarte succint t r a t a t ă . 
In general rad ie rea culturii româneşti peste graniţele noastre etnice, 
a r trebui mai mult subliniată, prin ceea ce a dat ea al tora (P. Movilă, 
Cantemireştii, Spătarul Nicolae Milescu) pentru a păs t ra un echilibru 
obiectiv între ceea ce am primit şi ce am dat al tora. Tot astfel vor
bind despre Văcăreş t i a r trebui amintită Elena Văcărescu. 1 

Printre i lustraţ i i le car i însoţesc textul semnalăm reproducerea 
unui portret din Muzeul Sobieski din Leov, dat ca portret a l lui Mi-
ron Costin. 

Influenţa franceză a secolului a l XlX- lea şi începuturile Renaşte
rii sunt expuse cu amănunte interesante. Secolul a l XlX-lea , carac
terizat obiectiv şi nuanţat în amănunte, defilează grăbit, portretele 
scriitorilor fiind sumar schiţate pentru a servi de indicaţiuni şi în
demnuri pentru acei ce a r avea interesul să - ş i lă rgească sfera de cu
noştinţe, intrând în amănunte. Portretele lui N. Bălcescu, al lui Ko-
gălniceanu, ar avea nevoie poate de mai mult colorit. 

Spaţiul limitat a împiedicat pe autor să reliefeze mai desvoltat 
epoca eroică a J i t e ra tu r i i româneşti. Lipseşte amintirea poeziei lui 
Delavranoea. Dat fiind caracterul de schiţă a acestei lucrări a fost 
foarte greu să a legi operele şi momentele care trebuesc relevate. In 
general însă autorul a fost condus de un simţ sănătos în a legerea şi 
sublinierea acelor momente. Caracter izăr i le şi portretele sunt bune, 
t ratate cu fidelitate şi bine aşezate pe linia evoluţiei generale. 
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Capitolul acesta se încheie cu un repertoriu a l scriitorilor şi a l 
lucrări lor publiciştilor şi a l oamenilor de şt i inţă l i teraţ i a i acestei 
epoce. 

Secolul a l XX-lea se bucură de o bună caracter izare a atmosferei 
spiri tuale româneşti dinainte de război şi de o caracter izare c l a r ă a 
tradiţionalismului şi a modernismului în l i teratura română postbelică. 

Şi în acest capitol însă conciziia p rea mare a silit pe autor să 
aşeze revistele Literatorul', Viaţa Nouă, Sburătorul şi Gândirea pe 
ace laş plan, fără să facă distincţia necesară. Astfel de apropieri 
improprii s 'au întâmplat şi în aşezarea unul l ângă altul a scriitorilor 
ca I larie Chendi, Bogdan-Duică şi Pamfil Şeicaru. Prea sumar sunt 
t rataţ i scriitori ca P. Cerna, M. Sadoveanu, i Gala Galaction, I. Agâ r -
biceanu, Tudor Arghezi, Adr ian Maniu. Regre tăm aceste neajunsuri 
pentrucă din multele caracterizări înţelegem c ă autorul a simţit fru-
museţa l i teraturi i noastre şi numai necesităţi tehnice l -au împiedicat 
de a le împărtăşi compatrioţilor s ă i într'o mai l a rgă măsură . 

In capitolul închinat poeziei contemporane autorul a reuşit să 
indice bogăţia şi varietatea talentelor prin caracter izăr i sumare. Ş i 
aici unii poeţi de valoare se pierd între t i t luri le şi lucrăr i le al tora. 
Voind să cuprindă totul într 'un spaţiu prea limitat a fost fatal s ă se 
limiteze uneori mai mult l a nume şi titluri. 

Dar încă odată, toate neajunsurile purced din împrejurăr i teh
nice independente de voinţa autorului. Ele au fost semnalate pentru 
edi ţ ia viitoare. Trebuie să fim recunoscători domnului E. Biedirzycki 
pentru frumoasa contribuţie a d-sale la răspândi rea cunoştinţelor de
spre cultura românească în Polonia şi l a apropierea spir i tuală polono-
română. 

Antologia cuprinde poezii t raduse de Emil Biedrzycki , de poetul 
Zegadlowicz, de Lewik şi de Tadeusz Hollender. începând cu câteva 
cântece populare, u rmează Mioriţa, apoi Alexandrescu, Alecsandri , 
Eminescu, până la Lucian Blaga, Adr ian Maniu şi Aron Cotruş, 
aproape toţi ipoeţii români răsună în graiul lui Kochanowski şi al lui 
Mickiewicz, păstrându-şi prin gr i ja traducătorilor, ritmul, r ima şi ar
moniile originalului. Remarcabi lă este t ă lmăc i rea Glossei lui Emi
nescu de dl Lewik. Traduceri le lui Emil Zegadlowicz, care în aceas t ă 
privinţă a re un merit deosebit, nu mai trebuesc relevate. Antologia 
completează în mod admirabil expunerea manualului . 

Dl Emil Biedrzyczki meri tă mulţumiri le noastre recunoscătoare 
pentru dragostea şi priceperea cu care ne-a prezentat compatrioţilor 
săi . G R I G O R E NANDR1Ş 

CRONICA SOCIOLOGICĂ 

T R A I A N H E R S E N I , R E A L I T A T E A S O C I A L A 
ÎNCERCARE DE ONTOLOGIE REGIONALA*) 

Cartea cea nouă a d-lui Herseni, pare a fi scr isă încă înainte de 
„Teoria Monografiei Sociologice". Intr 'adevăr, l a început trebue să 
se delimiteze domeniul existenţial a l sociologiei şi pe urmă s ă se pro-

*) Ed. I. S. R. Bucureşt i , 1 9 3 5 . 
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cedeze la definirea teoriei variaţ i i lor locale tipice a l e real i tăţ i lor 
sociale . 

Dl Herseni face o minuţioasă expunere a ontologiei real i tă ţ i i so
c i a l e şi prin aceas ta caută să fundamenteze o teorie amplă a ontolo-
giilor regionale. De a ic i mai e ra apoi numai un pas până l a teoria mo
nografică a satului, care, după sociologia Bucureşteană, este сад mai 
t ipică unitate exis tenţ ia lă a sociologiei. Numai pe aceste real i tă ţ i poate 
s ă se fundamenteze apoi sociologia, ca ştiinţă independentă. 

Care este regiunea exis tenţ ia lă a societăţ i i? 
Pentru determinarea ei trebue să facem o puternică ancorare în 

c lar i f icarea fenomenologică a existenţei. In acest scop trebue să ne 
folosim d e datele filosofiei, care singură pare a avea intuiţia ontolo
gică a ştiinţelor în general . 

Şti inţele, car i au luat o a tâ t de mare desvoltare în sec. a l 19, şi 
a l 20-lea, pa r a nu epuiza în t reagă real i ta te . Datele empirice, pe care 
l e culege fiecare şt i inţă în parte, sunt atât ds speciale, încât s 'a ivit ne
cesi tatea unei noui ştiinţe, ca re s ă totalizeze rezul ta te le par ţ ia le şi ş ă 
d e a o formulare ontologică a lor. Aceas ta a r fi însăşi ştiinţa ştiinţe
lor. Prin urmare ne trebue o ştiinţă a existenţei, ca singura expl icare 
fenomenologică a cunoaşterii: o cunoaştere a cunoaşterii. Aceas ta nu 
însemnează c ă este nevoi© de un nou sistem de adevăruri sau de o 
nouă metodă de cercetare şi de cunoaştere, ci de o ştiinţă a cunoaşterii 
însăşi . De rnulteori aceas tă ştiinţă a fost încorporată în filosofic, une
ori în logică, al teori şi-a asumat chiar psihologia aceas tă disciplină 
şi aceas tă sarcină, S 'a crezut chiar, c ă filosofia nu este al tceva, de
câ t teoria cunoaşterii, ' 

Husserl, care poate fi socotit păr intele fenomenologiei, a formu
l a t pentru pr ima da tă totalitar esenţa fiinţei, teoria cunoaşterii exi
s tenţei şi apoi teoria ontologiilor regionale. 

Este o continuare a filosofiei apriorismului ştiinţific. 
„Pentru a cunoaşte metoda unei ştiinţe, nu e nevoie să posedăm 

d e j a ştiinţa însăşi. Urmează numai, că ştiinţa „sensului" fiinţei, nu 
es te identică cu cunoaşterea proprietăţ i lor sa le , că ea este într'o ma
n i e r ă oarecare apriorică". . . deci ,,sub ti t lu de ontologii, vom vedea, 
c ă mai târz iu se detaşează o serie de ştiinţe ap r io r i ce" 1 ) . 

Pentru ca sociologia să se poată constitui ca ştiinţă, trebue deci 
să - i determinăm regiunea existenţ ială . F ă r ă îndoială că rea l i ta tea 
p e aceas tă p lanetă a noastră, ca re se chiamă globul pământesc, este 
una şi aceiaşi, în t reagă şi indivizibilă. Totuşi aspectele acestei rea l i 
tăţi sunt infinit de multe şi ştiinţele s 'au constituit, ca s ă studieze 
aces te aspecte din diferite unghiuri, din diferite perspective. 

Ca fenomenologii să formuleze ontologiile regionale a le acestor 
perspective şi unghiuri diferite, a u avut nevoie de o prismă nouă, de 
un spectroscop special, care s ă descompună anal i t ic rea l i ta tea în t reagă 
şi indivizibilă, îr^ păr ţ i le ei componente. Aceas tă pr izmă specia lă este 
intuiţia fenomenologică, indispensabilă ontologiei ca metodă de înţele
gere. „Husserl pretinde, că problema centra lă a fenomenologiei trans
cendentale — aceea a constituirii lumii pentru conştiinţa pură — intro-

i ) Lavinas: La thebr ie de l ' intuition dans la phenomsno log ie de Husserl , p . 1 2 . 
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duce o dimensiune curat filosofică în studiul fiinţei; şi prin aceas t a 
ni se va revela ult ima semnificaţie a rea lului" . „Aceasta nu este nu
mai o manieră de cunoaştere între alte maniere de cunoaştere, ci fe
nomenul primitiv, care face posibil adevăru l î n s u ş i " 2 ) . 

Pentru aceas ta este nevoie de apara tura intuiţiei imanente, a in
tuiţiei filosofice. „Marele principiu al principiilor l a Husserl, şi în aces t 
punct nu 1-a contrazis nici un fenomenolog, este de a nu se servi nic i 
odată de un concept, oricare ar fi el, ca re să nu fi trecut mai întâi pr in 
focul probei in tu i t ive" 3 ) . 

In acest punct fenomenologismul se înrudeşte cu bergsonismub 
ambele preconizează ca metodă de cunoaştere a existenţei intuiţia fi
losofică. Numai cât intuiţia l a Bergson este câ r j a rezimătoare a inte
lectului (un instrument, la care recurge intelectul, oarecum la antipo
dul intelectului, deci un fel de antiintelect) , care — singur — nu poate 
epuiza întreaga real i tate , mai bine zis nu poate epuiza adâncur i le 
esenţiale a le existenţei. Ş i tocmai acestea sunt obiectul ontologiei. Ş i 
cum „structura existenţei, de care s e in teresează ontologia, nu este 
pretutindeni aceiaşi : diferitele regiuni a le existenţei (Seinşregionen) 
au o constituţie diferită, ele nu pot fi gândite cu ajutorul aceloraşi ca 
tegorii". Iată dece „ele delimitează, după expresia lui Husserl, ex i s 
tenţa în regiuni. Fiecare regiune es te obiectul unei ontologii regio
nale"4). 

Ia tă cum se evidenţiază tot mai mult şi necesitatea unei ontolo
gii regionale a real i tă ţ i i sociale. înainte prin urmare de a se constitui 
sociologia ca ştiinţă, trebue să del imităm din exis tenţa total i tară a r e a 
lităţii , regiunea socială . Ce este aceas tă regiune? Este un plan de 
structură ce se rel iefează peste existenţa oamenilor în t ră i rea lor l ao 
la l tă . Dar ce este aceas tă convieţuire, dacă nu structura vie, care se 
l eagă peste capetele lor şi d ă fenomenul social-obiectiv. Din multipli
ci tatea aspectelor şi perspectivelor, cari constitue t ră i rea noastră s u 
biectivă, se desprinde real i ta tea structuraMuncţiomală a societăţi i , 
care este obiectivă şi spir i tuală totodată. 

S a r părea, în primul moment, că este vorba de o activitate de 
abstracţie logică şi psihologică. S a r părea, c ă este vorba de un sistem 
de concepte, car i rezultă din elaborarea minta lă bazată pe lumea e l e 
mentelor concrete, aşa cum încearcă să facă de p i l d ă Husserl, elabo
rarea conceptelor de număr. „Unităţile au fost gândite fie ca conţi
nuturi concrete bazate pe simple numiri s a u semne grafice, fie ca con
ţinuturi par ţ ia le pozitive şi obiective, ca r i pot (fi r idicate izolat şi adu
nate în mul t ip l ic i tă ţ i " 5 ) . Husserl respinge aserţiunea, că unitatea a r 
fi un simplu semn, care se apl ică fiecărui obiect de numărat . Numă
rul nu este prin urmare o colecţie concretă de asemenea unităţi . Nu
mărul este un concept, care stă deasupra obiectelor colecţionate şi 
puse a lă tur i într'o ordine de numărare: este un proces de abstracţie, 
care nu se l imitează nici la ordinea obiectelor (care poate fi modifi-

2) Ibid. p. 1 5 . 
3) Hering: Phenomeno log i e et ph i losophie rel igieuse, p. 4 1 . 
i) Ibid. p. 2 1 . 
s>) Husserl: Ph i lo soph ie d e r A r i t h m e t i k . Psycholog ische u. logische U n t e r s u -

chungen. V o i . I. p . 1 3 9 . 

©BCUCLUJ



G Â N D R O M Â N E S C 181 

cată la infinit), nici la cal i ta tea subiectiv-psihologică a nomenclaturii 
şi nici la conţinutul concret a l obiectelor. 

,,Sub număr nu trebuie să înţelegem o multiplicitate concretă, 
ci o multiplicitate obţinută prin elaborarea abstractă a conceptului 
de multiplicitate ' . ' 6 ) . 

Helmhclz susţine, că numărul îşi a re originea în numărul ordinal. 
Husserl a ra tă , că aceas tă eroare rezidă în ipoteza pe care a făcut-o 
Helmholz, cu privire l a act ivi tatea lingvistică a oamenilor primitivi, 
car i au stabilit pentru prima da tă nomenclatura conceptelor de număr 
şi într'o greşi tă comentare a procesului simbolic de numărare . 

* 

# * 

A ş a este şi cu real i ia tea socială. Discuţiile îndelungate, car i au 
fost în jurul acestei probleme, durează dela întemeierea sociologiei. 
Dl Herseni a r a t ă foarte bine, că real i ta tea exis tenţ ia lă a socialului, 
nu este nici legarea stat ică a elementelor, n k i conceptul raportului 
relaţionist, care exis tă între om şi natură şi nici chiar conştiinţa so
c i a l ă , care fiind de origine subiectivă, ne a ş e a z ă înăuntrul real i tă ţ i i 
sociale. Trebue născocită o nouă perspectivă, care s ă ne scoată înafa-
ră , structural deasupra elementelor componente (indivizi, grupuri, s a 
te , oraşe, popoare, state, guverne, c lase, fabrici, etc.) şi totuşi funcţio
nal în t ră i rea cea mai adâncă şi mai dinamică a real i tă ţ i i sociale. De-
ace ia Dl Herseni numeşte aceas tă real i tate , rea l i ta tea structural-func-
ţională. Dar fiindcă se r idică deasupra existenţei, este un plus peste 
t r ă i r e a părţilor, un plus, care deşi nu adaugă ceva material , totuşi 
este ceva nou, care schimbă mersul lent, biologic a l părţ i lor: este un 
p lus , care este obiectiv-spiritual totodată, cu putere de constrângere 
a supra elementelor. Deci realitatea socială e structural funcţională 
şi obieetiv-spirituală. 

Acest punct de vedere îşi a re originea în sociologia franceză, în 
orice caz este înrudit cu concepţia şcoalei Durkheimiene apoi cu 
Tonnies ş. a. Modificarea, pe care o aduce însă Dl Herseni, rezidă 
în expl icarea fenomenului social, dintr'un plus, ca re nu este de struc
tu ră esenţial economică sau mater ia lă . Structura fenomenologică a 
societăţii este de esenţă spmtual-obiectivă. Acest factor, spune Barth, 
l -au negli jat cei din şcoala lui Durkheirn şi Tonnies. Acel faimos con
cept al „sol idari tăţ i i" la Durkheirn este numai un mod de organizare 
în vederea util i tăţi i , a uşurăr i i vieţii grupului, cu scopul de a se scoate 
maximul de rendement a l mijloacelor necesare vieţii. Vechea anti
nomie trup-suflet, spirit-natură, proectată printr 'o mişcare de t ransla ţ ie 
în sociologie trebue s ă devină: cmenire-natură. Este o împăcare ec lec
tică, o înţelegere nouă a antinomiei, sau poate înţelegerea fenome
nului social însuşi. Din aceas tă re la ţ ie se poate ajunge la cunoaşterea 
socialului şi cine ştie dacă nu şi la cunoaşterea naturii . Poate că din 
acest concept nou, din aceas tă nouă prespectivă îşi vor face şi ştiin
ţe le par ţ ia le , ştiinţele naturii (inclusive psihologia) investigaţii le de 
cunoaşteri regionale. 

в) Ibid. p. 1 4 1 . 

©BCUCLUJ



1 8 2 G Â N D R O M Â N E S C 

In orice caz sociologia nu poate întreprinde o activitate de sesi
zare a fenomenului social, decât plecând dela tot la parte. In sociolo
gie nu se poate aborda o problemă specială fără să se cunoască ba
zele sociologiei generale, fără să se fi sesizat mai întâi fenomenul so
cial . Individul chiar, poar tă în sine socialul şi cosmosul. Investigaţia 
sociologică p leacă dela întreg. întâ i trebue s ă a i în cap totul, ca să 
poţi vedea părţ i le . Păr ţ i le nu pot fi văzute în esenţa lor prin păr ţ i . 
Nu se poate vorbi de om, înainte de a se fi clarificat noţiunea de ome
nire. Aci rez idă greşa la cea mare a psihologilor, cari , pentru contu
ra rea conceptului de personalitate, nu purced dela' „omenire", ci dela 
individ. Aces ta este un drum gol, un drum steril şi fundamental gre
şit. Structura funcţională şi obieetiv-spirituală a societăţii se rea l i 
zează în individ: c apă t ă real i ta te istorică. Cu cât individul este mai 
jos, cu a tâ t orizontul lui este mai mic. Cu cât este mai sus, cu atât 
orizontul lui este ma i mare, vede mai mult şi cuprinde mai mult. Ia tă 
dece, cu a tâ t este individul mai mult, cu cât cuprinde în el mai multă 
societate şi cosmos. Individul devine personali tate numai în măsura 
în ca re închide în «1 cât mai multă omenire. Căci inventatorul Robin-
son a trebuit s ă cuprindă în sine omenirea, s ă fie crescut la început 
în omenire. 1 S 'a dovedit de a tâ t ea ori, că indivizi crescuţi în med c r i 
minal sau experimental închişi în coteţe şi pivniţi, sunt nişte turpitu
dini animalice. Gradul socialităţii din individ este măsura personali
tăţii . Numai în măsura, în care o personali tate cuprinde în sine toate 
aspiraţ i i le oamenilor, toate dureri le lumii, numai în măsura aceas ta 
poate să fie geniu sau profet. De ace ia ni se pa re nouă, că geniile a n 
ticipează, sunt purtătorii de cuvânt ai viitorului ş i că de cele mai 
multe ori nu sunt înţeleşi d e contimporani. 

Dl Herseni ş i-a dat seama, că trebue să plece dela problema 
constituirii sociologiei ca ştiinţă, D-sa a căuta t să fixeze cadrul onto
logic a l domeniului însăş i . Căci sociologia este studiul structurii so
ciale . Masse le de ce le mai multe ori sunt grupuri fără structură (ca 
studiu fac par te poate din domeniul psihologiei sociale) . Dar atunci 
printr 'o mişcare interioară a ei, printr 'o e lectr izare dinamică a t re 
buinţelor ei, massa primeşte o structură şi astfel tece în domeniul so
ciologiei. 

Acest nou fel de a vedea este a se atribui în oarecare măsură 
filosofiei fenomenologice. Ca şi structuralismul în psihologie, ne-a în
văţa t să înţelegem, că real i ta tea poate fi văzută în diferite forme şi 
aspecte, după unghiul de perspectivă din care privim. Structural is
mul a avut o înrîurire hotărîtoare asupra înţelegerii proceselor noa
stre mintale, Filosofia fenomenologică a făcut cam aee laş lucru pen
tru observarea real i tă ţ i i şi divizarea ei după unghiul de perspectivă, 
în ontologii regionale, 

* 
* * 

Societatea omenească în epocile primitive avea o structură mai 
puţin definită. Contururile ei erau mai puţin c lare . Este doar epoca 
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de trecere de la promiscuitatea originară, epoca, în care se observă pri
mele forme de cr is tal izare a le unei „colectivităţi". Târziu de tot s 'a 
făcut relativ adânc, aceas tă cr is ta l izare . La început a fost deci o sim
p l ă îngrămădire eterogenă, apoi o colectivitate legată , ceva mai târ
ziu comunitatea cu legile ei de organizare şi târziu de tot, sau poate 
numai în viitor, societatea, ca rea l i ta te obiectiv-spirituală. Voinţele s e 
asociază şi legătura primitivă bazată pe forţă, dispare. Din simpla 
a l ă tu ra re a indivizilor (bazată mai mult pe înrudirea de sânge a for
maţiilor famil iare) , din simpla t ră i re lao la l tă (simbioză) a indivizilor 
grupurilor, se naşte o creştere biologică a societăţii , ca apoi aceas tă 
creştere, să devină socială. Caracteris t ica fundamentală a acestei c re
şteri sociale este obiectivarea ei prin cultură. Şi aceas ta va trebui să 
fie în viitor o par te d in regiunea exis tenţ ia lă a societăţii, cultura, care 
deacum se conturează tot mai precis. „Fa ţă de natura fizică, societa
tea se deosebeşte prin conştiinţă, spiri tuali tate şi voinţă; faţă de orga
nisme prin conştiinţa de sine şi spiri tuali tate; faţă de psihisme (su
biective) prin obiectivitate şi cultură; faţă de spirit prin v ia ţă şi isto-
r i c i t a t e " . . . „Cu aceasta sarcina ontologiei regionale, pusă în s lujba 
sociologiei încetează. Al te probleme, de a l t ă natură, ni se vor pune în 
curând — ele nu intră în problematica ontologică — vor porni însă cu 
necesitate dela rezultatele, pe cari le-am dobândit aci. Calea spre 
constituirea sociologiei ca ştiinţă este de sch i s ă " 7 ) . 

Numai cât, dacă „societatea rea l izează omul" 8 ) , acesta singur 
nu mai poate fi creator de cul tură şi civilizaţie, fiindcă acestea sunt 
obiectivările societăţii. Creaţ i i le omului sunt de natură subiectivă, 
în măsura în care — ad absurdum — ni le -am putea imagina absolut 
numai a le omului. Or, cultura este şi trebue să r ămână de na tură 
obiectivă, fiindcă este obiectivarea societăţii. Ia tă dece cultura nu 
poate fi considerată c rea ţ ia omului. S ă privim de p i ldă har ta sedi
mentelor de cărbuni a le continentelor şi vom vedea, c ă mar i le culturi 
se repar t izează exact pe regiunile cele mai bogate în aceste sedimente. 
Omul este prin urmare obiectivul indirect, prin intermediul că ru ia 
se obiectivează sub formă de cultură şi civil izaţie, cosmosul şi so
cietatea. Deci nici idealul ult im al societăţii nu poate fi considerat 
omul, sau desăvârşirea lui sub forma cea mai t ipică: personali tatea. 
Idealul social nu poate fi prin urmare „rea l izarea de sine a indivi
dului şi societăţii în ceea ce au ele comun şi tipic: personal i tatea". 
Idealul social trebue căutat tot în societate, chiar azi, când sub eflo
rescenta psihologismului şi individualismului celui mai acut, se pre
conizează ca ideal social personalitatea, aceas ta trebuei considerată tot 
ca mijloc a l societăţi i de a se obiectiva, de a se autoreal iza perma
nent în funcţie de un ideal al ei, care trebue căutat a iurea, undeva în 
esenţa ei cea mai adâncă. S ă ne gândim numai de p i ldă la o epocă 
îndepărtată , cjescrisă de nişte savanţ i sceptici şi nebuni, când globul 
va începe să se r ăcească fiindcă razele soarelui vor deveni din ce în 
ce mai slabe, când omenirea, ca re a mai rămas , va fi o mică societate 
sper ia tă în act ivi tatea ei febrilă, concentrată în jurul laboratoarelor. 
Aci se va căuta să se fabrice scânteia prometeică producătoare de 

1) Hersenii Rea l i ta tea Socia lă , p. 1 3 9 . 
8) Ibid. p 1 3 7 . 
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că ldu ră şi lumină. Aci idealul social este scânteia magică. Ş i dacă 
privim mai atent, în toate vremurile, oricât de luxuriante ar fi doctri
nele şi teoriile noastre de azi, idealul societăţii era cam acelaş i : o per
manentă organizare şi ra ţ ional izare a capitalului societăţii şi perma
nenta ei autorealizare. 

Oricât ne-am frământa mâna noastră de creer, dacă privim în 
perspectiva timpului, acea minunată jerbă de flori, care este cultura 
umană, nu r ămâne altceva, decât tot un fel de sforţare ur iaşă a omu
lui de a rezolva problemele timpului şi spaţiului, în vederea perpe
tuăr i i societăţii. In acest sens putem spune, că nu mai exis tă deose
bire exis tenţ ia lă între civilizaţie şi cultură. Dacă „civilizaţia ne ajută 
să trăim, ne măreşte confortul, ne face să fim ceea ce suntem şi ne 
menţine, — cultura merge mai d e p a r t e " 9 ) . Dar numai atât : „merge 
mai departe". Ea constitue adevăra tu l progres, ea ne indică ceea ce 
a r trebui să fim şi a ju tă l a treptata îndepărtare a omului de anima
litate, l a rea l izarea omului ca om. Prin urmare spiritul oboectiv în
semnează odată obiectivarea raporturilor noastre mater ia le : civil i
zaţia, apoi obiectivarea raporturilor noastre cu absolutul: cultura". 

Dar între aceste două obiectivări nu este o deosebire de natură, 
ci numai o deosebire de grad: o s implă mergere mai departe. 

S ă ne gândim numai la spusele unui istoric a l Revoluţiei Fran
ceze, care descr ia arderea , de că t re populaţ ia inconştientă, a unui 
muzeu la Par is . Un aristocrat se repede în cabinetul unuia diin con
ducătorii poporului şi î i spune: — „Maestre, poporul a dat foc mu
zeului municipal şi ard tablourile lui Muri l lo" . — „Cum se poate — 
răspunse acesta — şi poporul nu cunoaşte valoarea tablourilor lui 
M u r i l l o ? " — „Poporul este inconştient, el este fără cultură, trebue 
oprit de la as ta" . — „Atunci l a s ' să a rdă tablourile. De ce n 'a ţ i în
văţat poporul să cunoască valoarea tablourilor lui Muri l lo" . 

Ia tă dece concepţia, pe care o avem noi azi despre cultură şi 
personali tate nu poate să1 fie un ideal social, întrucât nu este sinteza 
sociologică a aspiraţ i i lor totalitare ale societăţii . Ş i poate nu va de
veni niciodată un ideal general valabil . Este un ideal prea scump 
poate şi prea greu pentru globul nostru, a căru i sedimente d© căr 
buni şi energii solare şi a şa sunt prea grele pentru bietul elefant, care 
(după o legendă budistă) poartă globul în spatele său şi ca re se c la 
t ină încoace şi încolo deşi se ţine puternic cramponat pe petale le unei 
flori de lotus, ca re a crescut singuratică în lacul Nirvansi. 

O S C A R J I A N U 

CRONICA C U L T U R A L Ă 

INSTITUTUL DE CULTURĂ ROMÂNO-GERMAN 

S'a constituit de curând la Bucureşti într'o atmosferă de semni
ficativ entuziasm un Institut de cultură româno-german, sub preşi-
denţia dlui Prof. Slmeon Mândrescu. 

8) Herseni : op. cit. p . 1 0 2 . 
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Cu o prudenţă şi precizie în t r 'adevăr lăudabi lă , întemeietorii 
a u ţinut să l impezească — dintru început — orizonturile institutului 
în lă turând nouraşii bănuelnici a i imixtiunilor politice. Noua ctitorie 
s 'a afirmat ca un organism cu pure preocupări spir i tuale îndepărtate 
de orice consideraţiuni de ordin necultural . Ş i nu avem până acum 
nici-un motiv să ne îndoim d e absoluta sinceritate a întemeietorilor, 
în al căror gând va fi răsunat eşecul ace le i fragile înfiripări din! tre
cut pe care intenţiile politice naţional-socialiste au dizolvat-o cu re
peziciune. Un Institut cultural românogerman nu poate dura — în 
cadrul actualei noastre conjecturi internaţionale — decât pe planul 
unei pure, c la re şi sincere preocupări spirituale. 

Cu acest obiectiv bine definit, c rearea noului Institut — a lă tur i 
de cel francez, i tal ian, polon şi cele ce vor mai fi fiind — trebueşte 
sa lu ta tă cu toată bucuria omului de cultură ce simte apropierea unor 
vii raze binefăcătoare, menite să contrilbue la o nouă terapeutică a 
sufletului. 

Faptul merită însă a fi mai adânc subliniat, mai copios comentat, 
dincolo de at i tudinea de l i r ică arborare. S ă cercetăm dar motivele ce 
a u făcut posibilă şi mai ales operantă întemeierea Institutului. 

S ă însemnăm însă mai întâiu observarea că acest organism cul
tural a îndrăsnit să se nască — şi expres ia este de o perfectă proprie
ta te — destul de târziu faţă de ce le la l te instituţii s imilare. Deosebi
r i le politice a u oprit desigur atât pe Români cât şi pe Germani dela 
o apropiere ce făgăduia totuşi a fi exclusiv cul tura lă . Şi adăugăm — 
mai mult decât a tâ t chiar — distincţiunea de r a să a vorbit ca tot
deauna cu un glas puternic ce a trebuit s ă fie ascultat . Factorul de 
care pomenim, a fost într 'adevăr atât de operant încât — în general 
— apropierea cul tura lă româno-germană a însemnat mai totdeauna 
l a noi actul unei aspiraţiuni voluntare ce solicita un deosebit efort, 
neîntâlnit în cazul naturalei afecţiuni pentru Franţa . 

Mai curând sau mai târziu, faptul s 'a produs totuşi şi noi avem 
a cunoaşte principial cel puţin, roadele la care urmează a ne aştepta 
odată cu motivele ce l-au determinat. 

O pr imă consecinţă — remarca tă şi de p resă dealtfel — e — 
dacă voiţi — de natură psihologică şi sociologică. Cultura şi mai a l e s 
civil izaţia noastră constituindu-se exclusiv aproape după modelul fran
cez către a cărui perfectă imitaţie năzuiam, a trebuit să abdice dela 
personal i tatea ei originară, ceea ce echivalează cu imposibilitatea de 
a ne creia de fapt o cultură proprie. Absorbiţi de un model unic, e ra 
firesc să ajungem la acest rezultat. 

Autonomia noastră spir i tuală se poate însă mai uşor afirma în 
cazul în care puterile noastre s 'ar fi orientat — în acelaşi timp — în 
mai multe direcţiuni. Nu s'ar mai fi vorbit atunci despre o eventuală 
dispari ţ ie a fiinţe^ noastre proprii, ci dimpotrivă — de o mai adâncă 
descoperire a originali tăţ i i neamului. E ceva asemănător cu acea lege 
sociologică ce constată c ă un individ e cu a tâ t mai independent cu cât 
aparţ ine mai multor colectivităţi deodată. Modelul german a lă tu r i 
de cel francez, i talian, ş, a. va fi dar operant în acest sens general . 

Institutul româno-german mai este însă susţinut la noi şi 
de consideraţiuni istorice. 
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D-l Sextil Puşcariu rezuma cuprinzător contribuţia germanismu
lui la constituirea culturii naţionale distingând trei indiscutabile mo
mente, astfel: 1} introducerea limbii române în biserică şi formarea 
unei limbi l i terare sub imboldul Saşilor luterani din sec. al XVI-lea; 
2) pregăt i rea în veacul a l XVIII-lea a renaşteri i noastre lat ine; 3) 
influenţa romantismului german în secolul a l XlX-lea , în epoca de 
trezire a conştiinţei naţionale. 

Un moment interesant în aceas tă privinţă, ni-1 oferă începutul 
veacului a l XlX-lea , perioada de l ichidare a orientalismului fanariot 
şi de sbucium l a a tâ tea răspânt i i străine ce se deschideau atunci nea
mului. Scriitorii acestei epoci reflectează cu exact i ta te psihologia 
noastră în momentul a leger i i între modelul francez şi cel german. 

Reprezentativi sunt mai a l e s Iancu Văcărescu şi Conachi. S tu
diind şi l a Viena, Văcărescul a suferit în teatrul său o înrâurire ger
mană care a întrecut pe cea franceză chiar. Conachi rea l izează însă 
un caz şi mai interesant. Puternic influenţat în opera sa de modelul 
francez, el este totuşi în teorie un apologet convins şi exagerat chiar 
a l influenţii germane. Voinţa luminată de raţiune îl îndrepta că t re 
cultura germană, sentimentul îl înfrângea însă şi aspiraţ iunea fran
ceză devenea totală şi exclusivistă în operă, 

Consideraţiunile istorice de mai sus, evidenţiază însă o impor
tantă concluzie: deosebirile de r a să n'au în lă turat rodnicia influenţei 
germane ca re s 'a dovedit astfel posibilă. 

Iar dacă l a ce le observate, mai adăogăm faptul c ă o intimă sin
teză a fondului nostru autohton cu înal tele forme a l e culturii germane 
a izbutit în opera unui Kogălniceanu, Maiorescu şi mai a les Eminescu 
în armonia interioară a că ru ia răsuna de a tâ tea ori melancolia l ied-u-
lui german — apropierea cul tura lă de с аш vorbim, ne apa re de o fru
moasă rodnicie. 

Consideraţiunilor psihologice şi istorice de mai sus, l i se a l ă tu ră 
însă astăzi împrejurăr i ce pri lejuiesc încă odată aceas tă cu l tu ra lă 
înfrăţire. 

Avem pentru prima da tă în cadrele statului român o minoritate 
germană răspândi tă pe meleaguri le Banatului, Ardealului , Bucovinei, 
Basarabiei şi Dobrogei; de care pe lângă a tâ t ea deosebiri ce ne-o în
depărtează, ne l eagă totuşi comunitatea aceluiaşi trecut istoric şi 
conlocuirea în ace laş i peisagiu geografic. Germanii din România au 
frământat a lă tur i de noi, de secoli, ace laş i pământ, a u respirat ace
laş i aer, a u privit aceiaş i munţi şi ace laş i cer . Nu se va fi s trecurat 
oare în sufletul lor nimic din aceas tă comuniune în veac şi pe isagiu? 
Desigur c ă da şi pe aceste străvechi fundamente, Institutul de cultură 
româno-german va avea îndelung şi mult de clădit. ' 

Ci tarea numai a consideraţiilor de mai sus a r fi — socotim — 
îndestulătoare spre a justifica întemeierea Institutului de ca re vor
bim, Un câmp încă primitiv şi nelucrat i se deschide înainte: opera 
de sinceră cunoaştere şi pe aceas tă bază de reciprocă preţuire a c e 
lor două popoare. 

Aşteptăm cu încredere contribuţia noului Institut, în a cărui 
activitate şi viabili tate nădăjduim^ ' 

A L . D I M A 
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M I Ş C A R E A C U L T U R A L A 

C ă r ţ i şi R e v i s t e 
G H E R G H I N E S C U V A N I A , Amvonul de 

azur. Poezi i . 
P r i n cel d e - a l do i l ea v o l u m al său, 

Ghergh inescu V a n i a se d o v e d e ş t e un 
i remediab i l îndrăgos t i t al frumuseţ i i pu
re . S t i h u r i l e sa l e dă l tu i t e p a r ' c ă în m a r 
m o r ă a l b ă ce nu îngăduie re l i e fur i d u r e 
ci d o a r n u a n ţ e d i s cre te , se c a r a c t e r i z e a 
ză în p r i m u l r â n d p r i n t r ' o s impl i ta t e o-
d i h n i t o a r e şi m a t u r ă . C i t i toru l îş i s imte 
sufletul î n ă l ţ a t în zone e t e r a t e unde gân
d u r i l e sunt l in i ş t i te şi incer t i tud in i l e c a l 
me. 

Nefi ind în s t a r e să - ş i l ă m u r e a s c ă m a 
r e a t a i n ă a d iv in i tă ţ i i , poetu l se r e s e m 
nează , — o r e s e m n a r e e x p r i m a t ă în a-
c o r d u r i po to l i t e şi cu nu ştiu ce s u r d ă r e 
z o n a n ţ ă de t r i s t e ţ e . î n t r ' u n psa lm, în
r u d i t cu poez ia t r a d i ţ i o n a l i s t ă d a t o r i t ă 
ace lu i sent iment de re l ig ioz i ta te p a n t e -
i s tă ce 1-a fecundat , — Ghergh inescu V a 
nia ne oferă, o s t r o f ă conc ludentă : 

Dar cum nu te pot nicicând vedea, 
Eu Te caut şi Te-aşi vrea — din mine 
Întrupat aevea pe coline 
Să-Ţi încredinţez comoara mea. 

D o r i n ţ a a c e a s t a de c o n t o p i r e a eului 
cu n a t u r a o regăs im a p r o a p e în t o a t e 
poez i i l e sa le de i n s p i r a ţ i e re l ig ioasă . U -
neor i ea se t r a n s f o r m ă in tr 'o a s p r ă p l ă 
cere p r i m i t i v ă pe c a r e o s imţi numai în 
u r m a at inger i i c a r n a l e cu b r a z d a u m e d ă 
şi rece . De aic i se d e s p r i n d apo i ace l e 
robus te accente de o p t i m i s m ce se î n t â i , 
nesc deseor i în v e r s u r i l e lui G h e r g h i 

nescu V a n i a . In Alma-Mater, r e m a r c a 
b i l ă d in c a p u l locului p r i n p l a n t u r o a s a 
sens ib i l i ta te e tn ică ce -o s t răbate , sufe
r i n ţ a p ă m â n t u l u i r ă n i t de că lc î i s t r ă i n 
se î m p l e t e ş t e cu r e v o l t a s p o n t a n ă a s t i -
hu i toru lu i . U n f lu id magic îi uneş t e p e 
amândoi . 

U n a l t i z v o r de neconten i tă p r i m e n i r e 
e ero t i smul . Dea l t f e l d e d i c a ţ i a s i n c e r ă 
de pe f i la de 'nceput a v o l u m u l u i c r e d 
că a r fi supremul argument . L i r i c a e r o t i 
că a lui Ghergh inescu V a n i a r e î n v i e t r e 
cutul , îngreunat de c a d a v r e l e i luz i i l or : 

Vino cu mine pe drumurile trecutului 
[— înapoi, 

Să culegem florile de visuri împrăş-
[tiate'n cale, 

Să întârziem la popasuri de bucurie 
[si de, jale, 

Să deşteptăm împărăţia basmelor 
[adormite în noi. 

A l t e o r i poe tu l s imte în f a ţ a iubitei o 
sete d ion i s iacă de v i a ţ ă — leac a l chinu
lui său l ăuntr i c . 

A m s u r p r i n s în c â t e v a p o e m e din A m 
vonu l de azur — um mot iv de or ig ine 
b a u d e l a i r e - i a n ă — a d u s la noi de T u d o r 
A r g h e z i . V r e a u să zic o smoza î n t r e m a 
c a b r u şi erot ic . Ev ident , n u se pot s t a 
bi l i f i l ia ţ i i d i r e c t e şi prec i se . Dau d o a r 
o sugest ie —- sper nu d i n t r e ce le mai p u 
ţin i m p o r t a n t e . 

S i m p l i t a t e a e unu l d in a s p e c t e l e r e l e 
v a n t e a l e poezie i lui Ghergh inescu V a 
nia. S p r e deoseb ire de v i r t u o z i t ă ţ i l e t e h 
nice — nu r a r e o r i d e m n e de r e s p e c t — 
a le m e ş t e ş u g a r i l o r de r i m ă din g e n e r a ţ i a 
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a c t u a l ă , poemele sa le sunt zămis l i t e d in-
t r u n sent iment l i m p e d e şi t u r n a t e jîn 
f o r m e p u r e . A u , ad ică , ceeace se cheamă 
o o s a t u r ă organ ică . Ş i a s ta însemnează 
f o a r t e mult . F i i n d c ă poez ia mai e şi a l t 
ceva decât joc abil şi inte l igent de cu
v in te . 

Septimiu Bucur 

A L . D I M A , Al. Odobescu. S ib iu , 1 9 3 5 . 

A m s e m n a l a t a l t ă d a t ă a c t i v i t a t e a r o d 
n ică pe care , în c o l a b o r a r e cu A s t r a , gru
p a r e a Thesis o d e s f ă ş o a r ă la S ib iu p r i n 
confer in ţe l e şi pub l i ca ţ iun i l e sa le . In p r e 
fa ţa b r o ş u r e i de f a ţ ă , a u t o r u l ne ves teş te 
că La î n f ă p t u i r i l e d e p â n ă a c u m se v a 
a d ă o g a „o nouă c t i tor i e": o ser ie de pu-
b l i ca ţ iun i a l e grupăr i i , m e n i t ă a c u p r i n d e 
l u c r ă r i l e l i t e r a r e şi ş t i inţ i f ice a l e mem
b r i l o r ei. 

S t u d i u l d- lu i A l . Dima e un început de 
bun augur. Subl in i ind de la început im
p o r t a n ţ a ideei de p e r s o n a l i t a t e c ă r e i a 
abia în t impul din u r m ă începe a i se 
d a locuj cuvenit în o r d i n e a v a l o r i l o r , şi 
m ă r t u r i s i n d , pe de a l t ă p a r t e , un sent i 
ment al s o l i d a r i t ă ţ i i i s tor ice , d. Dima, 
p r e z e n t â n d într 'o l u m i n o a s ă s inteză v i a ţ a 
şi a c t i v i t a t e a l i t e r a r ă a mare lu i p r o z a t o r , 
izbuteşte să a r a f e în ce m ă s u r ă o p e r a 
scr i i toru lu i p o a t e c u p r i n d e n o r m e de o-
r i e n t a r e v a l a b i l e şi p e n t r u z i l e l e n o a s t r e . 

A p l i c â n d cr i t er i i l e lui S p r a n g e r , d. Di
m a găseşte că l in ia s t ă p â n i t o a r e c a r e în
sumează toa te d i spoz i ţ i i l e n a t i v e şi t oa te 
f r a g m e n t e l e a c t i v i t ă ţ i i lui Odobescu, este 
cea estet ică . V e r i f i c a r e a aceste i cons ta 
t ă r i v a u r m ă r i - o d. Dima în r e c o n s t i t u i r e a 
p r i n c i p a l e l o r e t a p e din v i a ţ a lui Odobescu, 
a r ă t â n d că în t o a t e p r e o c u p ă r i l e sa le 
ş t i inţ i f ice şi l i t e r a r e p r o z a t o r u l nos tru n'a 
făcut decâ t să se conformeze unei înc l i -
naţ iuni înnăscute p e n t r u f rumos . Ch iar în 
s tudi i l e de a r h e o l o g i e a t e n ţ i a lui O d o 
bescu e so l i c i ta tă mai a le s de aspec te l e 
es te t ice a l e lucru lu i t r a t a t şi „ v a l o a r e a 
d e s c r i p t i v ă " (Tzigara S a m u r c a ş , C, Lit . 
1 9 3 4 , p. 764) a ace s tor studii , g r i j a p r e 
zen tăr i i e legante , este o t r ă s ă t u r ă con
s t a n t ă a lor. 

Odobescu p o a t e fi deci p r i v i t ca cea 
mai a u t e n t i c ă î n t r u p a r e a ace lui „inst inct 
ar t i s t i c r o m â n e s c " pe care -1 a c c e n t u e a z ă 
cu a t â t a p l ă c e r e acest s c r i i t o r de r a s ă în 
c a r e seva v ie ţ i i au tohtone şi o r a f i n a t ă 
e x p e r i e n ţ ă c u l t u r a l ă cu so l ide temel i i de 
c las ic ism fuz ionează a t â t de armonios . 

E lementu l es tet ic se găseşte r ă s p â n d i t 
în în treaga lui o p e r ă , nu numai în s c r i e 
r i l e cf r o r a vechea r e t o r i c ă le a c o r d ă a n u 
mite p r i o r i t ă ţ i în a c e a s t ă p r i v i n ţ ă . D. 
Dima s t ă r u i e cu d r e p t c u v â n t a s u p r a a-
cestui punct , d o v e d i n d c ă n u v e l e l e i s to
r i ce „Mihnea V o d ă cel R ă u " şi „Doamna 
C h i a j n a " sunt ch iar mai puţ in ar t i s t i c e 
decât mul t e p ă r ţ i din a l t e scr i er i a le lui 
Odobescu, a căru i o p e r ă r e p r e z e n t a t i v ă 
p r i n s i t u a r e a î n t r e a r t ă şi ş t i in ţă r ă m â n e 
,, P seudo k y ne get iko s". 

S t i l u l ca ld şi senin a l d- lu i Dima e 
p o t r i v i t v e ş m â n t p e n t r u sent imentul de 
îna l t omagiu de c a r e f r u m o a s a d - s a l e 
c ă r ţ u l i e e s t r ă b ă t u t ă p â n ă la u l t i m a f i lă . 

/. Chinezu 

î n s e m n ă r i 
F R A N C I S C H O S S U LONGIN. In 

F e b r u a r i e a fost a şeza t spre veşni 
că odihnă , în c r i p t a f a m i l i a r ă a B a d e i 
G e o r g e P a p de la Băseşt i , în S ă l a j , gi
n e r e l e său, cunoscutu l a d v o c a t de la De
v a : Francase Hossu Longin. 

Demni tar i b iser iceşt i , de la B l a j , C l u j , 
O r a d e a şi B a i a - M a r e , au s lu j i t p r o h o d u l 
şi i -au a p r e c i a t , în c u v â n t ă r i , v i a ţ a şi 
a c t i v i t a t e a , p a r c ă a r fi fost o î n a l t ă f a ţ ă 
b iser icească . 

M i e însă m i - s e p a r e , c ă pes te t o a t e 
c a r a c t e r i s t i c i l e v ie ţ i i s a l e n o n a g e n a r u l 
r o m â n a fost mai a le s omul simţului isto
ric. 

Din g e n e r a ţ i a veche , c a r e nu cunoştea 
po l i t i c ianismul m ă r u n t , el e r a un l u p t ă 
tor cred inc io s a l neamulu i său în l in ia 
i s tor i că a l u p t e l o r n a ţ i o n a l e , şi în con
cepţ ia l a r g ă în or izontu l d e p ă r t a t a l 
lupte i i s tor i ce , a ş a cum se desemna p â n ă 
şi d u p ă epoca lu l an 1848 . 
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Născut la 1847, în Zam, la g r a n i ţ a de 
p e M u r e ş d i n t r e A r d e ţ i şi B a n a t , î n s ă 
d u p ă o b â r ş i e d in Cl ţ ioar (Certatea-ide-
P e a t r ă ) cu c a p i t a l a Ş o m o u t a - M a r e , F r . 
Hossu Longin c r e ş t e şi se desvo l tă , pr in 
î n d r u m ă r i l e şcoa le i de la B l a j , i n s p i r a t 
de ide i l e generoase a l e d e ş t e p t ă r i i na 
ţ ionale , f o r m â n d u - ş i isufletul în v a s t u l 
or izont a l r o m â n i s m u l u i in tegra l , f ă r ă 
î n g r ă d i r i r e g i o n a l i s t e , c a r i existiau, cu 
a t â t mai mult , şi în epoca aceea . 

T a t ă l său, Lupii Hossu Răstoceanu, era , 
se p a r e , d in Răstoc i i Ch ioaru lu i , d a r — 
nu şt iu p r i n ce î m p r e j u r ă r i , a j u n s e în 
Z a r a n d , u n d e d u p ă r e v o l u ţ i a d in 1848 ob
ţ inu un post de n o t a r în ace l j u d e ţ pur 
r o m â n e s c a l Z a r a n d u l u i . R o l u l aces ta , de 
a d m i n i s t r a t o r , 1-a impl i ca t în 1849 în -
tr 'un proces grav , c a r e p u t e a să-1 coste 
v i a ţ a . E r a acuzat de î n a l t ă t r ă d a r e şi de 
g r a v e abuzur i comise c o n t r a u n o r u n 
guri . A b i a d u p ă g r e l e sbuc iumări a r e u 
şit să scape d in a c e s t proces . A c t e l e — 
u n e l e d in e le — a l e aces tu i p r o c e s au 
fost p ă s t r a t e şi se găsesc î n t r e h â r t i i l e 
depuse de r ă p o s a t u l F r a n c i s c Longin la 
B ib l io teca U n i v e r s i t ă ţ i i din C l u j , î m p r e 
u n ă cu a r c h i v a fostului p r e ş e d i n t e al 
a d u n ă r i i n a ţ i o n a l e d e l a A l b a - I u l i a , 
G h e o r g h e P o p de Băseş t i . 

Cet ind aces te ac t e v r â n d - n e v r â n d 
mi-am adus aminte de o c a r t e l a t i n e a s c ă 
— scr isă , s e p a r e , d e u n canonic — şi 
t i p ă r i t ă în O r a d e a , — d e s p r e legiunea 
valachiică a g r ă n i c e r i l o r , în c a r e se spu
ne, că fami l ia Hossu, o fami l i e f o a r t e 
e x t i n s ă î n t r e Români , a r fi d in a c e l e 
mul t e fami l i i m a g h i a r e , car i au p r i m i t 
creş t in i smul în f o r m e l e biser ice i o r i e n t a 
le, de c a r e s'au l egat a ş a de mult , încâ t 
cu t impul , s'au s e p a r a t d e grosul maghia -
r imei , î n o r e ş t i n a t ă în f o r m e l e biser ice i 
la t ine , şi cu încetu l s a u r o m a n i z a t . 

Dacă şi fami l ia luii F r a n c i s c Hossu 
Longin ţ ine de acea#tă famil ie , apo i el 
const i tu ie şi un fenomen etnic din ce le 
mai i n t e r e s a n t e , ce se î n t â m p l ă în v i a ţ a 
p o p o a r e l o r . 

Ca o u r m ă a aceste i l egă tur i p i e r 
dute cu t impul d in ş t i inţa descendenţ i 

l o r — îmi p a r e şi n u m e l e său d e botez , 
F r a n c i s c , cu to tu l neob(icinu(itt l a R o 
mâni , şi de tot r a r şi in z iua de azi, cu 
a t â t mai us i ta t şi mai a g r e a t însă î n t r e 
M a g h i a r i . 

C â t de mul t ii s t ă p â n e a pe r ă p o s a t u l 
s imţul i s tor ic se v e d e şi din f a p t u l d e 
stul de r a r , că şina ţ inut cu e v l a v i e în 
o r d i n e a r c h i v a f a m i l i a r ă , şi a sa şi a so
cru lu i său G. P o p de Băseşt i şi a ţ inut 
s ă o depuie , s p r e fo los .public, în B i b l i o 
teca Univ . d in C l u j . 

Dea l t fe l p â n ă în u l t ime le z i l e se p r e o 
cupa de p r o b l e m e i s tor ice . C â n d Nic. 
Densuşiamu se p r e g ă t e a să scr i e I s t o r i a 
R e v o l u ţ i e i lui Horfta, în Deva , l a casa lu i 
Hossu-Longin s'a a d r e s a t p e n t r u a c e r 
ceta în Deva şi jude ţu l H u n e d o a r a d o 
cumente l e necesare . A r c h i v a lu i H. L o n 
gin c u p r i n d e p r e ţ i o a s e i n f o r m a ţ i i a s u p r a 
mersu lu i a c e s t o r c e r c e t ă r i . Dânsul a c o n 
s t a t a t locul u n d e au fost executa ţ i un 
m a r e n u m ă r d e R o m â n i , în t i m p u l r e v o 
luţiei , şi u n d e a u fost îngropaţ i , în m o r 
mânt comun, sub ce ta tea d e l a Deva . El a 
v e r i f i c a t acest punct şi a s tăru i t la S o c . 
„ M o r m i n t e l e E r o i l o r " , c a să însemneze cu 
o t r o i ţ ă m ă c a r aces t loc i s tor ic . P â n ă a-
p r o a p e de m o a r t e a s tăru i t , p r i n scr i sor i , 
la A c a d e m i a R o m â n ă (Ion B iânu) la a u 
t o r i t ă ţ i l e jude ţu lu i şi o r a ş u l u i Deva , cum 
şi l a f runtaş i i i n t e l e c t u a l i l o c a l i (dr . P e 
t r u G r o z e a , fost m i n i s t r u şi prof . G h . 
G h i n e a ) . M i - a comunicat şi mie cop ia a-
ce lor scr i sor i şi l u c r u l f i ind i m p o r t a n t 
şi de m a r e a c t u a l i t a t e , ţ in să s tăru i o d a 
t ă mai mult . 

î n c ă şi în cursu l luni i Ian. а. c. a m 
p r i m i t o s c r i s o a r e d e l a r e g r e t a t u l în che
stia aceas ta , p e c a r e se v e d e că o a v e a 
în deosebi la inimă. M a i a v e a însă şi 
a l t e p r e o c u p ă r i i s tor i ce , de c a r e îmi s cr ia 
în t impul din u r m ă . De p i ldă , el susţ inea, 
că G h e o r g h e Ş inca i , m a r e l e nos tru c r o 
n icar şi i s tor ic , n'a m u r i t l a moşia con-
ţ i l o r V a s s , cum se susţ ine în c ă r ţ i l e i s to
r ice , ci î n comuna Bobota din S ă l a j şi 
aco lo a r fi îngropat . Dânsul a r fi văzuit 
m o r m â n t u l şi în sat a r t r ă i a c e a s t ă l e 
gendă. 
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T o a t e aces te — şi a l t e p r o b l e m e i s t o 
r ice , — I se găsesc consemnate in h â r t i i l e 
r ă m a s e d u p ă dânsu l , ce se găsesc, î m p r e 
u n ă cu a l e lui G. P o p de B, î n Bibi . 
U n i v e r s i t ă ţ i i d in C l u j , şi s tudenţ i i car i 
u r m e a z ă studi i i s tor i ce ş i - a r putea face 
un a d e v ă r a t m e r i t s t u d i i n d u - l e şi publ i -
câ.ndu-le, luminate , cum se cuvine, ca ge
n e r a ţ i i l e mai noui să cunoască t recutu l 
a p r o p i a t , ca să nu se mai acred i t eze l e 
gende fa lşe , cum a m v ă z u t decurând în-
tr 'un a r t i c o l , scr i s d e un s c r i i t o r din 
C l u j , tocmai d e s p r e r ă p o s a t u l , s cr i i tor 
c a r e n 'are idee d e s p r e i s tor i cu l p a 
s iv i tă ţ i i p a r l a m e n t a r e , c ă r e i a r e g r e t a t u l 
Hossu-Longin, i-a fost a d e r e n t f ide l t o a t ă 
v i a ţ a , de când s'a d e c l a r a t , în 1 8 6 6 , i a 
M i e r c u r e a , sub p r e ş i d e n ţ i a lui I l ie M ă c e -
l a r i u , d a r nu la 1 8 8 1 , în Sibiu, cum spune 
d, Isac Emil in spec toru l a r t e l o r d in C l u j . 

Ce l ce mai întâ iu a consu l ta t şi s tud ia t 
h â r t i i l e aces tea e s te î n v ă ţ a t u l canonic 
d e l a O r a d e a , d. I. Georgescu , c a r e p r e 
p a r ă o monograf i e a s u p r a lui G e o r g e P o p 
d e Băseşt i , în c a r e se v a r e f e r i , p r o b a 
bil, de m u l t e or i şi la h â r t i i l e lui Hossu-
Longin, 

D a r c â t e a l t e chest iuni mai c u p r i n d e a-
cea bogată a r c h i v ă , în ce p r i v e ş t e v i a ţ a 
n o a s ' r ă de 'a 1 8 6 0 încoace . F r . H. L. n'a fost 
numai un a v o c a t c a r e a a p ă r a t p e mul ţ i 
în procese po l i t i ce (a a v u t el însuşi p r o 
cese, în oare a fost c o n d a m n a t , d a r de 
t e m n i ţ ă a s c ă p a t ) , ci şi un publ ic ist de 
seamă, r e d a c t o r la „ F a m i l i a " Iui Ios, V u l 
can, la „ G u r a Sa tu lu i" , foa ie umor i s t i că , 
şi corespondent la z i a r e l e n o a s t r e din В , -
Pes ta , şi mai a le s l a G a z e t a T r a n s i l v a 
niei din B r a ş o v , cu a l căre i d i r e c t o r , d r . 
A u r e l M u r e ş a n u , a fost într 'o s t r â n s ă 
pr ie ten ie de o via<ţă în treagă . 

M u l t i l a t e r a l in c u l t u r a şi o r i e n t a r e a 
sa, p u t e r n i c în conv inger i l e sa le po l i t i ce 
i s tor iceş te întemeiate , F r , Hossu-Longin a 
fost un c a r a c t e r f rumos , s u p e r i o r şi î n ţ e 
l egă tor , c a r e d a c ă a t r ă i t 9 0 de ani, a 
p r i v i t t oa te chest iuni le h o t ă r î t o a r e a l e 
v i e ţ i i sa le şi a l e naţ iuni i sa le sub spe
cie aeternifatis — şi a fost un a d e v ă r a t 
monument v i u al s imţului i s tor ic — aşa 

de r a r acum, în v i a ţ a zbuc iumată , d a r f ă 
r ă or izont , şi f ă r ă p e r s p e c t i v ă a gene
r a ţ i i l o r de azi. 

lîie Dăianu 

Î N A I N T E de a ne p ă r ă s i , i a r n a a s p r ă 
din acest a n n e - a mai r ă p i t un t o v a r ă ş : 
pe Ernest Armeanca. 

S u f e r e a de o b o a l ă veche , d i n t r e ace l ea 
c a r e nu i a r t ă , ci t e s t r â n g e în chingi le 
ei moi p â n ă la i s tov i re , s fârş i tu l v e n i n d 
adeseor i p r i n s u r p r i z ă . 

In c o a j a f ă r ă v l a g ă a t r u p u l u i său ft i 
zie, Ernes t A r m e a n c a închidea u n suf let 
ca ld , deschis la t o a t e p r o b l e m e l e de v i a ţ ă 
a l e momentulu i i s tor ic ce-1 t r ă i m , un spi 
r i t v iu , c u l t i v a t p r i n studii spec ia le de 
l i t e r e şi teologie , gata t o t d e a u n a să su
gereze o i d e e b u c ă şi mai cu seamă d i s 
pus n u m a i d e c â t să se înhămeze la ac ţ iu 
nea p e n t r u r e a l i z a r e a ei. A g i l i t a t e a lui 
s p i r i t u a l ă ş i - a găsit un p o t r i v i t t e r e n de 
m a n i f e s t a r e în presă , i a r o r e l e de r ă g a z 
şi l e -a închinat c e r c e t ă r i l o r din domen iu l 
i s tor ie i n a ţ i o n a l e . 

După un a n p e t r e c u t la P a r i s , în c a r e 
t imp b o a l a 1-a înco l ţ i t mai c r u d d e c â t 
or icând, a t i p ă r i t la î n t o a r c e r e a în ţ a r ă 
o î n t â i e l u c r a r e a s u p r a „prob lemei T r a n 
s i lvanie i în p r e s a f r a n c e z ă " ( 1 9 3 1 ) , u r 
m ă r i n d să a r a t e fe lul în c a r e s'a r e f l e c t a t 
în p e r i o d i c e l e f r a n c e z e lupta R o m â n i l o r 
a r d e l e n i p e n t r u d r e p t a t e şi l i b e r t a t e în 
a doua j u m ă t a t e a veacu lu i X I X . In anu l 
u r m ă t o r a publ i ca t apoi o m i c ă m o n o g r a 
fie a s u p r a paroh ie i d in comuna sa n a t a l ă , 
S ă c ă r â m b u l ( jud . H u n e d o a r a ) şi acum 
a v e a sub t i p a r , în A n u a r u l Inst i tutulu i 
de I s tor ie Naţ iona lă , o contr ibuţ i e l a i s to 
r i a r e v o l u ţ i e i din 1 8 4 8 în A r d e a l . 

A s u p o r t a t cu stoicism, urg ia sorţ i i . 
R a r e o r i s'a v ă z u t la un om cu p u t e r i l e 
meschin d r ă m u i t e , a t â t a s e n i n ă t a t e în f a ţ a 
v i c i s i tud in i l or v i e ţ i i şi un opt imism a t â t 
de rodn ic . El ne s e r v e ş t e t u t u r o r o p i l d ă 
şi un îndemn. 

Olimpiu Boiioş 
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B U L E T I N U L A S T R E I 

D E S P Ă R Ţ Ă M Â N T U L C L U J A N 

L A S A T E 

D e s p ă r ţ ă m â n t u l C l u j a l A s t r e i a r e l u a t 
a c t i v i t a t e a de p r o p a g a n d ă c u l t u r a l ă . S e 
r i a d e s c i n d e r i l o r la sa te s'a i n a u g u r a t de 
c o n d u c ă t o r i i ac t iv i ai d e s p ă r ţ ă m â n t u l u i 
în f r u n t e cu dl . p r e ş e d i n t e prof. Dr . Iul iu 
Haţ ieganu şi v i c e p r e ş e d i n t e l e prof. Dr . 
Ioan Goia . î n t â i u l p o p a s s'a făcut în c o 
muna Fe l eac , în z iua de 1 7 M a r t i e . P r o 
g r a m u l ar t i s t i c a fost susţ inut cu m u l t ă 
p r i c e p e r e de o r g a n i z a ţ i a l o c a l ă a Ş o i m i 
lor , p r i n t r ' u n r e p e r t o r i u l bogat de c â n 
t ece în 4 voc i şi do ine c â n t a t e cu m u l t ă 
duioş ie . 

P r i n s p r i j i n u l a c o r d a t de p r e ş e d i n t e l e 
d e s p ă r ţ ă m â n t u l u i , o r g a n i z a ţ i a Ş o i m i l o r 
d i n F e l e a c ş i -a f o r m a t o f a n f a r ă ţ ă r ă 
nească , c a r e a d i s t r a t publ icu l p r i n sârbe , 
h o r e şi î n v â r t i t e . 

S'a juca t apo i p iesa: „ P e a icea nu se 
t rece" , i a r d. prof. Haţ ieganu a r o s t i t o 
f r u m o a s ă c u v â n t a r e , amint ind t i m p u r i l e 
când p r o p a g a n d a se făcea în Fe l eac într 'o 
ş coa lă mică, n e î n c ă p ă t o a r e , i a r astăz i tot 
satul p o a t e să găsească p â i n e a suf le tească 
în Casa C u l t u r a l ă z id i tă tot de d e s p ă r 
ţ ă m â n t u l C l u j al A s t r e i . 

Prof . Ş t e f a n P a s c a a v o r b i t d e s p r e 

ros tu l cânteculu i şi a l p o r t u l u i na ţ iona l , 

i a r dl . Dr. S p â r c h e z sch i ţează f r u m o a s a 

ac t i v i ta t e a Ş o i m i l o r d in Fe leac , c ă r o r a 

l e p r e d ă d ip loma de r e c u n o ş t i n ţ ă p e n t r u 

munca poz i t i vă pe c a r e au d e s v o l t a t - o . 

A doua ech ipă de p r o p a g a n d i ş t i a v i 
z i tat satul V u l t u r e n i , unde A s t r a ş i -a 
c r e a t d e j a o t r a d i ţ i e , f i ind p r i m i t ă cu 

mult entuz iasm de întreg satul în f r u n t e 
cu noua î n j g h e b a r e şo imărească . î n t r ' o 
a t o m s f e r ă s ă r b ă t o r e a s c ă s'a e x e c u t a t con
cursul de cântece î n t r e corul Ş o i m i l o r 
d in l oca l i ta t e , cel a l şcoale i p r i m a r e şi 
a l e l e v i l o r d e l a Ş c o a l a n o r m a l ă d in C l u j , 
car i fac un a d e v ă r a t a p o s t o l a t p r i n o p e r a 
de c u l t u r a l i z a r e a sa t e lor , în s t r â n s ă c o 
l a b o r a r e cu A s t r a . O r a t o r i i zi lei a u fost 
dni i : prof . C u r e a , ing iner Lar ionescu d e l a 
C a m e r a de A g r i c u l t u r ă şi d - r u l T o d e a . 

S e r i a c o n f e r i n ţ e l o r c a r e a u fost î n c a 
d r a t e de r e c i t ă r i d i s t r a c t i v e , a î n c h e i a t - o 
o e l e v ă d e l a Ş c o a l ă n o r m a l ă c a r e a e v o 
cat f iguri le i s tor i ce a l e lui Horia , C l o ş c a 
şi C r i ş a n . 

In comuna B o r ş a s!a executa t ace laş i 
p r o g r a m . D - r u l Ş iche t a dat s f a t u i i p e n 
t r u p ă s t r a r e a sănătă ţ i i . S e cuvine t o a t ă 
l a u d a d- lu i P a v e l , p r e o t u l acestui sa t , 
c a r e în c o l a b o r a r e cu dască l i i satului a 
c r e a t un nuc leu c u l t u r a l putern ic . D o r i n 
ţa l o r este de a c o l a b o r a cât mai s t r â n s 
cu A s t r a şi a înf i inţa o o r g a n i z a ţ i e şoi 
m ă r e a s c ă l o c a l ă , a căre i baze es te c o r u l 
condus de p ă r i n t e l e P a v e l . 

IN C A R T I E R E L E C L U J U L U I 

Unul din t e r e n u r i l e de ac ţ iune c u l t i 

v a t e de d e s p ă r ţ ă m â n t u l c l u j a n , d e s p r e 

c a r e n'am a v u t încă p r i l e j u l să v o r b i m , 

este p e r i f e r i a o r a ş u l u i C l u j . 

î n c e p u t u r i l e sunt mai vechi . De m u l t 
îşi t r i m i t e d e s p ă r ţ ă m â n t u l local , l a a n u 
mite ocazi i , p r o p a g a n d i ş t i i săi c u l t u r a l i 
în c a r t i e r u l M ă n ă ş t u r , unde , în j u r u l 
Şcoa l e i p r i m a r e nr . 4 , se d e s f ă ş o a r ă o 
s i s temat ică ac ţ iune de e d u c a r e a p o p o r u -
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1 9 2 G Â N D R O M Â N E S C 

lui p r i n ş eză tor i şi confer in ţe ins truc t ive . 

In u l t imi i ani a funcţ ionat însă în c a r 

t i e r u l „ G e n e r a l G r i g o r e s c u " un cerc c u l 

t u r a l al A s t r e i , cu n u m e l e „Gh. Lazair", 

c a r e a d e s f ă ş u r a t o ac ţ iune v r e d n i c ă de 

t o a t ă l auda . C o n d u c ă t o r i i lui au pus în 

m i ş c a r e o mul ţ ime de i n t e l e c t u a l i car i l e 

puteau fi de fo los în a c ţ i u n e a l or , i a r în 

p r o g r a m u l ş e z ă t o r i l o r a u i n t r o d u s un 

punct nou: r u l a r e a câ te unui f i lm cu su

biect educat iv şi ins truct iv . 

Duminecă în 3 0 M a r t i e , când a confe

r e n ţ i a t prof. T. Faur, fost e lev a l Oficiu

lui Naţ iona l de E d u c a ţ i e F iz ică , s'a ţ inut 

u l t i m a ş e z ă t o a r e d in c ic lul organ iza t în 

anu l aces ta de a c t i v i t a t e . 

Cu acest p r i l e j , d. docent dr. Axente 

Iancu, în c a l i t a t e d e p r e ş e d i n t e a l c ercu 

lu i r e c a p i t u l e a z ă a c t i v i t a t e a c u l t u r a l ă 

d e s f ă ş u r a t ă d e cerc î n aces t an, a d u c â n d 

c ă l d u r o a s e m u l ţ u m i r i m e m b r i l o r d in co

mitet , c o n f e r e n ţ i a r i l o r şi t u t u r o r co labo

r a t o r i l o r l a c o m p u n e r e a p r o g r a m u l u i a r -

t i s t i c o - d i s t r a c t i v : t e t e r i ş t i l o r , e l e v e l o r şi 

e l e v i l o r ş c o a l e l o r n o r m a l e , e l e v i l o r l iceu

lui „Gh. Bar i ţ iu" , l iceului de fete „ R e 

gina M ă r i a " , e l e v i l o r şcoalei p r i m a r e Nr. 

8, t eo log i lor c lujen i , etc. s co ţând în e v i 

d e n ţ ă şi m e r i t e l e deosebi te a l e d- lui Oct, 

Vasiliu, d i r e c t o r u l şcoale i p r i m a r e din 

S t r . F â n t â n e l e p e n t r u munca p r i c e p u t ă 

d e p u s ă în s e l e c ţ i o n a r e a f i lmelor , punân-

d u - l e m e r e u de a c o r d cu conţ inutul con

f e r i n ţ e l o r , p e n t i u câş t igarea în b u n ă p a r t e a 

p u n c t e l o r a r t i s t i c o - d i s t r a c t i v e a l e p r o g r a 

m e l o r şi p e n t r u conducerea p e r s o n a l ă a 

o p e r a i ţ u n i l o r tehnice r e c l a m a t e de r u l a 

r e a f i lme lor . 

Un asemenea nucleu de ac ţ iune cu l tu 

r a l ă funcţ ionează şi în c a r t i e r u l Fabr i ce i 

Ir i s , i a r a l t re i l ea se v a înf i inţa în cu

r â n d , în s t r a d a P a r i s , 

NOUL D E S P Ă R Ţ Ă M Â N T A L 

G H E O R G H E N I L O R 

In o r ă ş e l u l d in Săcu ime , G h e o r g h e n i , 

s'a înf i inţat în cursul aceste i i ern i u n nou 

d e s p ă r ţ ă m â n t , c a r e a şi p o r n i t n u m a i d e 

cât la fapte . 

I a t ă cum r e l a t e a z ă r e v i s t a „ T r a n s i l v a 

nia" în f i in ţarea noului cerc c u l t u r a l : 

U n fapt deosebi t de î m b u c u r ă t o r s'a 

p r o d u s în N o e m v r i e trecut în c a d r u l d e s p . 

j u d e ţ e a n Ciuc, la Gheorghen i . 

I m p o r t a n ţ a acţ iuni i de r e o r g a n i z a r e 

din Secuime, o p e r ă î n t r e p r i n s ă de „ A s o -

ciaţ iune", a găsit un v iu ecou în suf l e te l e 

i n t e l e c t u a l i l o r loca ln ic i ce au h o t ă r î t în 

f i in ţarea unui nou d e s p ă r ţ ă m â n t la G h e o r 

gheni. Ş e d i n ţ a de cons t i tu i re a a v u t loc 

la 4 N o e m v r i e t r . sub p r e ş e d i n ţ i a d- lu i 

P. Paşnicu, luând c u v â n t u l d in p a r t e a 

comite tu lu i j u d e ţ e a n dl . prof. Anastasiu 

c a r e a în fă ţ i şa t i d e a l u r i l e şi s t r ă l u c i t u l 

t r e c u t a l „ A s t r e i " . S e p u r c e d e a p o i l a 

a l e g e r e a comite tu lu i noului d e s p ă r ţ ă m â n t 

in p e r s o a n a d - l o r : T. Chindea, p r e ş e d i n 

te, / . Nedelca, v i cepreşed in te , Gh. Passat, 
s e c r e t a r , GA. Ciuchi, cas ier , Iosif Duma şi 

T. Anghelufă, censori , c ă r o r a li se mai 

a d a u g ă încă n o u ă membri . 

Dl. P r e ş e d i n t e T. C h i n d e a mul ţumind 

p e n t r u a l e g e r e a sa, spune p r i n t r e a l t e l e : 

„Noi toţi avem un fel, acela de a ne re
găsi fraţii pierduţi prin secuizare". 

Noul d e s p ă r ţ ă m â n t îşi p r o p u n e ca p r i m -

obiect iv al ac t iv i tă ţ i i sa le l ă u d a b i l a in i 

ţ i a t i v ă a Înf i inţăr i i une i s c o a l e ţ ă r ă n e ş t i 

şi o r g a n i z a r e a de c o r u r i a l e „ A s t r e i " . 

Cu ast fe l de energi i şi p l a n u r i , v i i t o r u l 

d e s p ă r ţ ă m â n t u l u i Gheorghen i f ă g ă d u e ş t e 

s t ră luc i t secer iş . 
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M a r t i e . — Cercetaşul dela Graniţa de Vest ( A r a d ) F e b r . - M a r t i e . — Plugarul 
(Brăi la) . — începuturi ( G h e o r g h e n i ) l a n . - F e b r . — Junimea Literară (Cernăuţ i ) Fe» 
b r u a r i e . — Viaţa Ilustrată (Sibiu) A p r i l i e . — Stropi de rouă ( V a l e a Lungă) A n u l I 
n r . 1 . — Femeia Satelor (Deva) A n u l I n r . 1 . — Lanuri (Mediaş) F e b r u a r i e - M a r t i e . 
— Revista Fundaţiilor Regale (Bucureşti) A p r i l i e . 
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G Â N D R O M Â N E S C 
A N U L III. No. 3. M A R T I E 1935 

C U P R I N S U L : 

D. Murăraşu, Orientarea lui Eminescu spre folklor. 
St. Bezdechi, Supremum desiderium (Mai am un singur dor). 

Trad. din Eminescu. 
O. F. Popa, Prima experienţă (nuvelă). 
Yvonne Rossignon, Sens; Poveste'n câmp; Cântec lâng'un 

fir de iarbă (versuri). 
/. Neamtzu, Alma Mater (nuvelă). 
Ion Buzdugan, Vestejire (versuri trad. din Serghei Essenin). 
JF lorica Ciur a, Triptic rustic (versuri). 
Alexandru Ceuşianu, Buzele tac (versuri). 
Iosif Şchiopul, Imigraţiunea săsească în Transilvania. 

C R O N I C I 

CRONICA LITERARA. Ion Chinezu, „Tragedia Omului" de E. 
Madâch în traducerea d-lui O. Goga. 

CRONICA POLONO-ROMÂNÂ. Grigore Nandriş, Cu prilejul apa
riţiei schiţei literaturii româneşti de Emil Biedrzycki. 

CRONICA SOCIOLOGICA. Oscar Jianu, Traian Herseni, Realitatea 
Socială. 

CRONICA CULTURALA. Al. Dima, Institutul de cultură româno-
german. 

M I Ş C A R E A C U L T U R A L A 

CĂRT1 ŞI REVISTE: Gherghinescu Vania, Amvonul de azur (Septimiu Bucur); 
Al. tiima, A l . Odobescu (I. Chinezu) . — ÎNSEMNĂRI: Francisc Hossu Longim 

(Ilie Dăianu) . Ernest Armeanca (Olimpiu Boitoş). 

B U L E T I N U L A S T R E I 

Despărţământul C lu jan la sate. — In cartierele Clujului. - Noul despărţământ al 
Gheorghenilor. 

Tipografia . C a r t e a R o m â n e a s c ă * Cluj, Calea Dorobanţilor No. 14 

C E N Z U R A T U E I 2 » - -
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